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Maggie álmában sem gondolta volna, hogy valaha ismét összehozza a sors Sloan Prescott-tal, aki tíz évvel azelőtt szenvedélyesen megcsókolta. Amikor azonban megérkezik szülei birtokára, rá kell döbbennie, hogy képtelen kitérni Sloan útjából. A férfi ugyanis bérbe vette apjától a legeltetési jogot, s ennek értelmében birkáit a farm legdúsabb füvű legelőjére terelte. Maggie felháborodva veszi tudomásul apja rendhagyó döntését, hiszen a birkatenyésztők és a marhatenyésztők között mindig is ellentétek feszültek. Sloan gyöngéd becézése azonban lassanként megtöri a lány ellenállását... 
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1. FEJEZET

Maggie jókedvűen hajtott sportkocsijával a poros úton. Júliusban mindig hazatért, hogy a nyári hónapokat a családi farmon töltse. A szarvasmarha-tenyésztéséről híres Holloway-birtok Montana déli részén terült el, néhány mérföldnyire északra a wyomingi államhatártól.

A háromórás autóúton Maggie lassan feledni kezdte a fárasztó hétköznapokat. Távolinak tűnt, hogy alig két napja még angol irodalmi előadást tartott a bozemani egyetemen, ahol professzor volt, az akadémiai közösség tekintélyes tagja. Itthon viszont egyszerűen Maggie Holloway, aki örült az előtte álló vakációnak.

Ebben az évben szülei kivételesen nem lesznek otthon, hogy üdvözöljék lányukat. Bert és Sarah alig néhány hete látogatta meg Maggie-t Bozemanban. Bert lelkesen mesélte, hogy őt jelölték a szenátus egyik tisztségére, és éppen választási körútra indul.

– A birtok miatt nem kell aggódnod – nyugtatta meg apja Maggie-t. – Les Scoggins ott van, és mindenre figyel. Remélem, hogy Rebelen is rajta tartja a szemét. – Apjának e megjegyzése gondolkodóba ejtette Maggie-t. Rebel, a pompás, mézszínű telivér csődör Maggie nagy büszkesége volt. Minden évben, amikor a farmon beköszöntött a hideg, erősen nyugtalankodott miatta.

Maggie szeretett tanítani, mégis a birtok jelentette életében a legfontosabbat. Tisztában volt azzal, hogy szoros kötődését a földhöz nagyapjától örökölte. Mivel apját nemigen érdekelte a gazdaság, így az nagyapja halálát követően lassan, de biztosan a pusztulás felé haladt. Maggie-t évről évre jobban nyugtalanította az egykor oly sikeres marhatenyésztés leromlása, csakhogy apjánál mindig süket fülekre talált, valahányszor a témát szóba hozta.

Erőteljes mozdulattal hátravetette fényes fekete haját, és rátaposott a gázpedálra. Amikor kis kék kocsijával letért a farmra vezető útra, öröm csillant fel a szemében.

Tekintete az út mentén elsuhanó tájon kalandozott. Bal oldalt kisebb marhacsorda legelt békésen.

Jobbra viszont csak két bikát lehetett látni, a legelő elhagyott látványt nyújtott. Szomorúan gondolt a hatalmas marhacsordára, amely egykor a család büszkesége volt.

A főútvonal elágazásai közül Maggie – belső sugallatra – arra az útra tért, amely megkerülte a házat és a külső épületeket. Hátulról akarta megközelíteni a tanyaközpontot. A kút közelében, egy kis nyárfaerdő mögött Maggie megállította a kocsit, s csodálkozva nézett ki az ablakon.

Percekig nem akart hinni a szemének. Juhok százai legeltek a nagy réten, a gyapjas állatok szinte végtelen tengerként hömpölyögtek a mezőn. Kérdések kavarogtak benne. Vajon kié ez a sok birka? És miért nem szóltak erről a szülei? Mi folyik itt?

Egyedül Lester Scoggins adhatott magyarázatot. Ismét beletaposott a gázba, és gyorsan továbbhajtott.

Birkák! Pont birkák! Nem, a szüleinek ehhez semmi közük nem lehet. Lehetetlennek tartotta, hogy Bertnek elegendő pénze lett volna a birkavásárlásra.

Lyle Holloway, Maggie nagyapja tekintélyes örökséget hagyott hátra. Maggie bankszámláján az idők folyamán jelentős összeg gyűlt fel. Apjának viszont – a jelek szerint – rendre kifolyik a pénz a kezei közül. Most megint mibe vágott bele? Maggie mindennél jobban szerette a szüleit, de ismerte a gyengéiket is.

A Hollowayek már nemzedékek óta marhatenyésztéssel foglalkoztak. Ha nagyapja látná ezeket az átkozott birkákat, bizonyosan forogna a sírjában.

Maggie teljesen összezavarodva tette meg az út hátralévő részét. A Holloway-tulajdon középpontja a főépületből, két kisebb házból és több istállóból állt, de ide tartozott még egy, a dolgozóknak fenntartott, évek óta üres hajlék is. Az épületeket nagyvonalúan tervezték, mindegyiket kerítés választotta el a másiktól. Az uradalmi ház és a gazdasági épületek között fákkal övezett pázsit zöldellt.

A lány a tanyamunkások háza előtt állt meg. Les Scoggins felfigyelhetett a motorzajra, mert előballagott a fészerből.

– Szia, Maggie! – kiáltotta örömmel.

Les Scoggins ötvenes éveinek végén járt. Izmos, napégette testén látszott, hogy világéletében a szabadban dolgozott. Már régen itt élt a farmon, s Maggie jól érezte magát a jelenlétében.

– Szia, Les! – Maggie kiszállt a kocsiból, és a férfi elé ment.

– Már vártalak – mondta az mosolyogva.

– Tudom, hisz minden évben ilyenkor jövök. Na jó, Les, rövid leszek. Honnan vannak ezek a birkák?

Les ismerős mozdulattal feltolta a homlokáról régi, gyűrött kalapját.

– Nos, a birkák körülbelül egy hónapja vannak itt. Apád bérbe adta a legeltetési jogot egy Sloan Prescott nevű embernek.

Maggie érezte, hogy elsápad.

– De hiszen ez lehetetlen! – mondta hitetlenkedve. – Egész nyárra? És jól hallottam, Sloan Prescottnak?

– Igen, neki. Azt hiszem, egész nyárra – felelte Les homlok ráncolva. – Prescott Wyomingba való.

Maggie körülnézett, s hirtelen gyengeség fogta el. A birtok még lepusztultabbnak látszott, mint legutóbb. De hát ezzel számolt is. Minden egyes épület javításra és sürgős festésre szorult. A kerítésoszlopok ferdén, foghíjasan meredeztek. Kúszónövények fonták körül a cölöpöket és a viharvert facsonkokat. Az egész birtok olyan elhanyagoltnak hatott, hogy majdnem eleredtek a könnyei. Amíg nagyapja élt, a farm virágzott, és a ragyogó tisztaság példaképe volt.

– Sloan Prescott – suttogta, s miközben emlékek tolultak fel benne, enyhe nyilallást érzett az oldalában.

– Segítsek vinni a csomagot? – kérdezte Les.

Maggie igyekezett összeszedni csapongó gondolatait, és a fejét rázta.

– Köszönöm, boldogulok magam is. Nincs sok csomagom. – Ezzel a kocsihoz indult, hogy közelebb kanyarodjon a házhoz. – Jaj, majdnem elfelejtettem: mi van Rebellel?

– Rebel jól érzi magát, Maggie. A keleti legelőn van, a ménessel együtt.

– Apa mondta, hogy vigyázol rá. Igazán hálás vagyok érte.

– Jól van, jól van, úgysincs itt már sok tennivaló.

Maggie felvonta a szemöldökét.

– Na ne mondd, nekem úgy tűnik, rengeteg itt a tennivaló.

Les zavartan gyűrögette kék munkásingét.

– Csak azt teszem, amit apád mond.

– Hát persze – sóhajtotta Maggie. – Nem is szemrehányásnak szántam.

A juhok látványa és maga a Prescott név alaposan lehűtötte Maggie lelkesedését. A birtok leromlott állapota pedig végképp a kedvét szegte. Lesújtva indult vissza a kocsijához, és a házhoz hajtott. 

Miután lerakta csomagjait a hálószobában, az ágyra ült. Hogy merészelte az apja bérbe adni a földjüket egy birkatenyésztőnek? Bert ugyan nem sejthette, miként vélekedik a lánya Sloan Prescottról, de legalább tekintettel lehetett volna a családi hagyományokra és elődeinek a szemléletére. De nem! A lánynak ismét fájdalmasan kellett megállapítania, hogy apjának, Bert Hollowaynek egyáltalán nem fontos a farm.

Szomorúan törölt le egy könnycseppet az arcáról. Minden erejével azon volt, hogy ne ítélje el apját, ám időközben felnőtt, és tisztán látta a helyzetet. Az idők során rájött, hogy minden, amibe apja eddig belefogott, sorra kudarcot vallott.

Bert kezdetben jogtudományt tanult, de ügyvédként hamarosan megbukott. Később különféle vállalkozásokkal próbált szerencsét. Ám akár turistákat kísért horgászni, akár faházakat adott el ügynökként, a siker mindig elmaradt. Maggie apja kudarcának tartotta azt is, hogy a farm ennyire lepusztult. 

Most pedig Bert felcsapott politikusnak, be akart kerülni a szenátusba. Maggie anyja, a zárkózott természetű Sarah nem merte kétségbe vonni férje döntésének helyességét. Mindenben követte a férjét.

Maggie úgy tudta, hogy szülei házassága boldog. Lassan azonban gyanút fogott: vajon nem azért olyan jó ez a kapcsolat, mert anyja sosem mert ellentmondani férjének?

Bert mindig konokul védte az igazát, emiatt apa és lánya sokszor összeszólalkozott. Ennek ellenére jó  kapcsolat fűzte őket egymáshoz. Igaz, az apa könnyen kijött a sodrából, de ugyanolyan gyorsan le is csillapodott.

Maggie elgondolkodva nézte az éjjeliszekrényén álló telefont; majd elővette a levéltárcáját, és keresni kezdte a szüleitől kapott telefonszámot.

– Bejárjuk és meghódítjuk a vidéket – közölte a kortesútra induló Bert büszkén. – De ha bármikor szükséged van ránk, Maggie, csak hívd fel ezt a számot, és megmondják, hol vagyunk.

Maggie hirtelen rájött, hogy nem szabad elszalasztania ezt az alkalmat. Személyesen akarta hallani apjától, miért adta bérbe a földet egy birkatenyésztőnek. Eléggé levertnek és feldúltnak érezte magát ahhoz, hogy közölje apjával, mit tart az ötletéről. Ha csak a pénzért tette, úgy éppenséggel egy marhatenyésztőnek is bérbe adhatta volna a földet. Az igazán jó legelő ritkaságszámba megy. Bertnek nem kellett volna pont egy birkatenyésztővel üzletet kötnie!

Maggie három különféle telefonszámon is megpróbálta elérni őket, mire végre meghallotta apja hangját. A háttérben nagy volt a hangzavar, úgy hallatszott, mintha Bertöt éppen nagy tömeg venné körül.

– Apa?

– Maggie? Történt valami?

– Nem, dehogy. Itt vagyok a farmon.

– Jól vagy?

– Igen, jól.

– Légy szíves, fogd rövidre a mondandód, kedvesem. Gyűlésen vagyok. Ha anyáddal akarsz beszélni, ő a szállodában van...

– Nem, apa. Veled akarok beszélni. A birkákról van szó.

– A birkák? Mi van velük?

– Egyáltalán, mit keresnek ezek az állatok itt a farmon?

– Bérbe adtam a legeltetési jogot, Maggie.

– Észrevettem. De miért egy birkatenyésztőnek? Hisz tudod, miként vélekedett nagyapa a birkákról.

– Ezért hívattál ki a gyűlésről? Maggie, erre most igazán nincs időm. Este felhívhatsz a szállodában. Vagy beszélj anyáddal. Ő majd elmondja neked...

– De én nem vele akarok beszélni! Nem értem, hogy tehettél ilyet.

– Nagyon ideges vagy.

– Tényleg az vagyok. Van lehetőség a szerződés felbontására?

– Szokványos szerződésről van szó. Nézd majd meg. Ott kell lennie a dolgozószobámban, az íróasztalomban. Most azonban be kell fejeznem, Maggie. Te egész nyáron a birtokon vagy. Csinálj, amit akarsz. Beleegyezem mindenbe. Áldásom rá.

– Igazán? Ezek szerint nem lenne kifogásod az ellen sem, ha valamiképp megszabadulnék a birkáktól?

Maggie kiérezte apja hangjából, hogy türelmetlen.

– Tégy belátásod szerint. Nem hiszem, hogy mi anyáddal valaha is visszatérünk a farmra.

– Ezt nem gondolhatod komolyan!

– De igen, ez teljesen komoly. Ígéretes politikai pályafutás áll előttem. Ja, Maggie, és ha unatkozol a farmon, örülnénk, ha elkísérnél a választási körútra. Hiszen tudod, hogy a család támogatása milyen fontos a választók szemében.

– Apa, teljes mértékben támogatlak. Mindent, amit innen tehetek érted, azt szívesen megteszem. De a nyarat itt akarom tölteni. 

– Hát jó. Amint említettem, a farmmal azt tehetsz, amit akarsz. Most már valóban be kell fejeznem. Átadom üdvözletedet anyádnak.

Amikor Maggie letette a kagylót, különös izgalom fogta el. Valóban azt csinálhat a birtokkal, amit akar? Ilyesmire eddig gondolni sem mert. Tisztában volt azzal, hogy szülei halála után örökölni fogja az egész gazdaságot. Erre a napra azonban még sosem gondolt. Most pedig az egész farm az övé lenne?

Mintha a legmerészebb álma válna valóra.

Lehet persze az is, hogy az egész megint csak Bert egyik hóbortos ötlete. Vajon hihet-e apjának? Bízhat-e abban, hogy a politika iránti lelkesedése tartós lesz?

Miközben kicsomagolta a bőröndjeit, még egyszer végiggondolta a telefonbeszélgetést. Apja épp az imént adott neki szabad kezet a farm ügyeiben. Ahhoz, hogy tisztán gondolkozzon, még túlságosan zaklatott volt. A lehetőség azonban felkeltette a becsvágyát. Felvillanyozta a rá váró teendők sokaságának gondolata.

Három hónap alatt – latolgatta – hegyeket lehet megmozgatni.

Ruháit a szekrénybe akasztotta, majd kiment a szobából. Jókedvében kettesével szedte a lépcsőfokokat. Apja dolgozószobájába sietett, s odaült a nagy tölgyfa íróasztalhoz, amelyen papírhegyek tornyosultak. A fiókokban teljes összevisszaság uralkodott. Percekbe tellett, míg megtalálta a bérleti szerződést. Kíváncsian, hátradőlve kezdte olvasni.

Szabványos szerződés, – ahogy Bert mondta, – szokványos nyomtatvány. Sloan Prescott, wyomingi címmel és telefonszámmal, engedélyt kapott arra, hogy május 1-je és szeptember 30-a között a Holloway- farmon legeltesse a juhait. A szerződést aláírták, dátummal látták el, és közjegyző hitelesítette.

Sloan Prescott aláírása csaknem kiszúrta Maggie szemét. Éveken át nem gondolt a férfira, alakja most mégis felbukkant az emlékeiből. Milyen rég is volt az a táncest? Tíz vagy tizenegy éve? Sloan váratlan és izzó csókjára gondolva jóleső bizsergés járta át a testét. Másodpercekre szinte megfeledkezett a környezetéről; hirtelen ú jból tizennyolc évesnek érezte magát, amint rózsaszínű tüllruhában táncol, és felszabadultan nevetgél a barátnőivel.

Egyik barátnőjét, Helen White-ot többször látta együtt Sloannal. Azon az estén tíz vagy tizenkét fiatal tánc közben kiment a friss levegőre. Egyszer csak Sloan is csatlakozott a csoporthoz. Jóllehet Maggie akkoriban igazán jóképűnek találta őt, sosem érezte, hogy komolyabban érdekelné. A lány Sloan alapvető hibájául rótta fel, hogy a családja juhokat tenyészt.

Apja íróasztalánál ülve Maggie a fejét rázta. Nem kellett minden egyes percre emlékeznie ahhoz, hogy eszébe jusson, milyen dühös volt akkor. Próbálta összeszedni magát, hogy újra a szerződésre összpontosítson.

Tisztán jogi szempontból a szerződés támadhatatlan – gondolta kedvetlenül. Egyetlen lehetősége, hogy megszabaduljon ezektől a gyapjas kis dögöktől, ha személyesen beszél Sloannal. Nehezére esett megbarátkoznia ezzel a gondolattal. Mindenképp meg kell értetnie vele, hogy egész nyárra, talán hosszabb időre is átveszi a birtok irányítását, és megvannak a maga tervei. Felsóhajtott, és a telefonhoz nyúlt. Amíg nem ismeri Sloan álláspontját, nem kezdheti el a felújítást.
A Prescott-farm körülbelül harminc mérföldre feküdt Wyoming állam határától. Sloan Prescott még aznap este kész volt fogadni Maggie-t. Olyan részletességgel magyarázta az odavezető utat, hogy senki sem hitte volna el: azelőtt már találkoztak. Bár a lány számolt azzal, hogy nem egészen idegenek egymásnak, mégis jólesően fogadta Sloan távol ságtartó viselkedését.

Útközben arra gondolt, hogy Sloan bizonyára szándékosan nem említette fel a régi históriát.

Hallomásból tudta, hogy a férfi megnősült. Nem Helen White-ot vette feleségül, akivel Maggie már jó ideje nem találkozott, hanem egy városi nőt a keleti partról. Nyilván jobbnak látta elfelejteni, hogy egyszer, régen megcsókolta Maggie-t.

Az is lehet, hogy az a kis közjáték egyszerűen nem volt neki fontos, – töprengett tovább a lány, s hirtelen megmagyarázhatatlan fájdalmat érzett. Ostobaság az egész, hiszen mind a mai napig soha nem is gondolt Sloanra. Akkor a férfi miért gondolna őrá?

Maggie elcsodálkozott a hatalmas birtok gondozottsága láttán. A park tele volt fákkal, bokrokkal és virágokkal, a kerítésoszlopok mindenütt egyenesen álltak. A külső épületek kékesszürke színe jól illett a régi főépület színéhez. Juhok ezrei legeltek békésen a bekerített legelőkön. Az egész birtokról lerítt a jólét.Maggie egy kis teherautó mellett állította le a kocsiját, és nyomban eltökélte, hogy a Holloway-farmot is ugyanilyen gonddal fogja rendbe hozni. Az alkonyat fényében a fák és a bokrok hosszú árnyékot vetettek a pázsitra, az egész birtok aranyszínben csillogott. Maggie a betonozott járdán a verandához sietett. Idegesen matatott a táskájában, miközben felment a lépcsőn, és becsöngetett.

– Jövök! – hangzott egy férfihang a házból, és már nyílt is az ajtó. Maggie tekintete az ajtóban álló férfira szegeződött. Ő az, Sloan Prescott, össze sem lehetne téveszteni mással. Karcsú és jóképű, akárcsak tíz évvel ezelőtt. A haja sűrű, sötétbarna, mint akkoriban. Csillogó, kék szemét egyenesen őrá mereszti.

Orra egyenes, álla határozott, a szája pedig zavarba ejtően érzéki. Maggie-nek majdnem elakadt a lélegzete, amint végignézett a szűk farmernadrágban, fekete csizmában és elefántcsontszínű ingben előtte álló, vonzó fiatalemberen.

– Maggie Holloway vagyok.

Sloan némán, áthatóan nézte. Maggie-nek nem is kellett volna bemutatkoznia, – emlékezett rá, ha sok év telt is el az utolsó találkozásuk óta. Sloan szerencsétlen házasságát és válását követően visszavonultan élt. Minden idejét a munkájának szentelte. A nőkkel szemben tartózkodó lett, ezért a Maggie-vel való találkozást szigorúan üzleti ügynek tekintette.

Ám most, hogy a lány itt állt előtte, egyszerűen nem tudta levenni a tekintetét róla. A tíz évvel ezelőtti fiatal lányból csábító nő lett. Megbűvölten bámulta vállig érő fényes haját és sötéten csillogó, nagy szemét. Fehér nadrágja és blúza kihangsúlyozta arcának aranybarna színét, kiemelte karcsú alakját és hosszú lábát.

– Szia, Maggie! Gyere be.

Nahát, Sloan emlékszik rá! Kiolvasható a szeméből. A lányt szédülés kerülgette.

– Köszönöm.

Amíg az előszobán és a hallon keresztülmentek, Maggie körülnézett. Család jelei után kutatott: asszony és futkározó gyermekek jelenlétére számított. De körös-körül csend volt; ebből arra következtetett, hogy kettesben vannak.

Sloan otthonosan berendezett dolgozószobába vezette.

– Köszönöm, hogy ilyen hamar szakítottál rám időt – kezdte Maggie bizonytalanul.

– Nincs mit. Foglalj helyet! – Sloan leült a kényelmes bőrdíványra, és Maggie-t is hellyel kínálta.

Várakozó mosollyal fürkészte a lány arcát, amitől Maggie hátán váratlan bizsergés futott végig. A férfi mosolya egyszerűen levette a lábáról, újra eszébe jutott az a bizonyos tíz évvel ezelőtti csók. Vajon Sloan is erre gondol most?

– Miről akarsz beszélni velem? – Sloan hangja kizökkentette a gondolataiból.

A lány a torkát köszörülte, s az az érzése támadt, hogy Sloant nem foglalkoztatja a múlt. Ez megkönnyebbüléssel töltötte el. A jelenlegi helyzetben a legokosabb, amit tehet, hogy elfelejti azt a régi históriát.

– A bérleti szerződésről – mondta kimérten.

– Miért? Mi van vele?

– Csodálkozom, hogy ezt kérdezed. Hiszen te is tudod, hogy a Hollowayek mindig marhatenyésztéssel foglalkoztak, s amikor megláttam a birkákat a farmunkon... – Maggie hirtelen elhallgatott. De hát Sloannak tudnia kellene a birka- és a marhatenyésztők ellenséges viszonyáról. Ha még emlékszik a tíz évvel ezelőtti összeszólalkozásukra, tisztában kellene lennie azzal is, hogy ő melyik oldalt képviseli.

Persze, emiatt a régi dolog miatt bizonyára nem mondaná fel a szerződést. Maggie önérzetesen felkapta az állát:

– A jövőben én vezetem a farmot, nekem pedig mások a terveim, mint apámnak.

Sloan kérdőn vonta fel a szemöldökét:

– Vagyis szaporítani akarod az állatállományt, és az egész legelőre igényt tartasz?

– Nos... – Maggie elpirult zavarában. Be kellett vallania magának, hogy eddig inkább csak homályos elgondolásai voltak a birtok fejlesztésével kapcsolatban. Igaz, sokszor álmodozott, a gazdaságról, na de ezen kívül? Vannak-e egyáltalán határozott elképzelései?

– Maggie, hol voltál, amikor én és apád megkötöttük a szerződést?

– Bozemanban, ott tanítok az egyetemen.

– Ja, vagy úgy. – Sloan járkálni kezdett a szobában. Végül megállt a kandalló előtt. – Tehát arra akarsz rávenni, hogy bontsam fel a szerződést?

– Igen, pontosan ezt akarom. Persze, a pénzedet visszafizetem.

Sloan a fejét rázta.

– Nem a pénz a gond. Nem találok máshol helyet, ahol a birkák egész nyáron legelhetnének. Mielőtt egyáltalán válaszolnék az ajánlatodra, elárulnád, hova tegyem a hatszáz birkát?

Maggie tanácstalanul vonogatta a vállát. Nagy hibát követett el, amikor nem készült fel a beszélgetésre. Elutasító érzelmein kívül nem talált semmi okot arra, hogy a birkák elhagyják a Hollowayfarmot.

Sloan pedig nyilván nem az az ember, aki fontosnak tartja az effajta érzelmeket.

– Fogalmam sincs – vallotta be Maggie. – De azt akarom, hogy a birkák tűnjenek el! Nagyapám kimondhatatlanul utálta a birkákat.

– Nagyapád?

– Igen. Igaz, nemrég elhunyt, de a nézeteit tisztelni fogom, amíg csak élek.

– Maggie, hiszen te a múltban élsz! Manapság a legtöbb marhatenyésztő és birkatenyésztő jól megfér egymással. Sőt egyes farmerek birkát és marhát is tenyésztenek egyszerre. Erről tudnod kellene.

Maggie szeme villámokat szórt.

– Nem igaz, hogy mindegyikük jól megfér egymással! – csattant fel ingerülten.

– Természetesen vannak még gazdák, akik ragaszkodnak a régi előítéleteikhez. De én nem tartozom közéjük. A te nézeteiden viszont igencsak csodálkozom. Apád ebben a tekintetben egész másképp gondolkodik.

– Apám... – Maggie nem folytatta. Aggasztotta apja nemtörődömsége. – Apám és én merőben eltérő véleményen vagyunk a birtokot illetően – tette hozzá.

Sloan elgondolkodva kapott a tarkójához.

– Olyasmire kérsz, ami egyszerűen lehetetlen. Ráadásul az egésznek semmi értelme. Miért kellene hagyni, hogy kárba vesszen az a sok szép fű?

Sloannal beszélgetve Maggie ráeszmélt, hogy életében semmit nem akart jobban, mint a birtokot. Apja soha nem volt marhatenyésztő. Talán még el is adná neki a farmot. Ha meglepné is egy ilyen ajánlat, a pénz bizonyára jól jönne Bertnek. Ő pedig bővíthetné a csordát és hasznosíthatná a legelőt. Öröksége időközben szépen gyarapodott, és elég lenne ahhoz, hogy a marhatenyésztést újra sikeres vállalkozássá fejlessze.

Szokatlannak és izgalmasnak találta az ötletét, habár őszintén bevallotta magának, hogy régóta foglalkoztatják ilyesféle gondolatok.

– A fű nem megy tönkre, mert amint lehet, megnövelem az állatállományt.

Sloan ösztönösen megsejtette, hogy Maggie éppen most fabrikálja a tervét. Vajon miről állapodhatott meg apjával a farmmal kapcsolatban?

– A marhatartás manapság nem feltétlenül sikeres üzlet. Mit szólnál a birkatenyésztéshez? – kérdezte, mivel úgy vélte, hogy ez kisebb kockázattal jár.

– Birkák! – kiáltotta Maggie felháborodva. – A világ minden kincséért sem tenyésztenék birkákat!

– Nagyapád miatt? – kérdezte Sloan nevetve.

Maggie elpirult.

– Gúnyt űzöl az érzelmeimből. Ismerted egyáltalán a nagyapámat?

– Nem, nem volt szerencsém ismerni.

– Ha ismerted volna, tudnád, milyen ember volt.

Sloan fürkészve figyelte a lányt.

– De hát Maggie, más világban élünk már. Vagy talán a nagyapád túlhaladott értékeivel és nézeteivel akarod irányítani a birtokot?

– Rosszabbat is el tudnék képzelni. Azelőtt a mi birtokunk is ugyanilyen gondozott és szép volt, mint a tied. Mégpedig a nagyapám idejében.

– Értem. – Sloan töprengve járkált fel-alá a szobában. Úgy látszik, Maggie még mindig nem vetkőzte le tíz évvel ezelőtti előítéleteit. Maggie a marhatenyésztés híve, ő viszont a birkatenyésztésé. A kettejük közötti szakadék áthidalhatatlannak látszott. Ostobának tartotta ezt a régi viszályt, de sajnálattal vette tudomásul, hogy nem ők az egyedüli farmerek, akiket ez szembeállít.

Sloan hirtelen megállt, és megrázta a fejét.

– Sajnálom, nem érvényteleníthetem a szerződést. Nekem is megvannak a terveim nyárra. Kell a legelő a birkáimnak.

Maggie idegesen felugrott:

– Na és az én teheneim? Én mihez kezdjek majd a csordámmal?

– Nem lehetne egy kis időre félretenni a terveidet?

Maggie megpróbált úrrá lenni a felindulásán. Idejövet elhatározta, hogy megőrzi a hidegvérét, akármi történjék is. De Sloannak az a javaslata, hogy várjon a szarvasmarhák megvásárlásával, hogy addig az ő birkái nyugodtan legelhessenek, sok volt neki.

– De el vagy telve magadtól – vetette oda Maggie gúnyosan. – Ugyan, mit tudsz rólam, meg a terveimről? Most végre tehetek valamit a birtokért és a családomért. És sem te, sem más nem akadályozhat meg ebben.

– Csodálom a bátorságodat.

– Veszem észre. Úgy látom, bolondnak tartasz – mondta a lány szikrázó szemmel. – Ugyanolyan jól tudok birtokot irányítani, mint te. Be fogom bizonyítani! És ha zavarnak is a birkáid, nem akadályozhatják meg, hogy megvalósítsam az elképzeléseimet. Biztosíthatlak arról, hogy megtalálom a megoldást.

Vajon miért ilyen dühös? – töprengett Sloan. Maggie szemmel láthatóan teljesen kivetkőzött önmagából.

– De hát miért izgatod fel magad ennyire? – kérdezte. – Miért ne lehetnénk barátok? Nincs rá semmi ok, hogy ne lehessünk.

– Még hogy semmi ok? Ugye viccelődsz?

Maggie megfordult, és a bejárati ajtóhoz lépett.

– Várj, nem mehetsz el így! Beszéljük meg a dolgot. – Sloan három lépéssel Maggie előtt termett, és vállon ragadta.

Maggie ökölbe szorított kézzel hadonászott, hogy kiszabadítsa magát. De Sloan váratlanul megfogta a csuklóját.

– Mi a csuda ütött beléd? Nyugodj már meg!

– Eresszel, te átkozott... átkozott birkapásztor!

Maggie dühkitörését látva Sloan elnevette magát.

– Csúnyább kifejezés nem jut eszedbe?... Szerintem ez nem sértés. – Egyfolytában Maggie csuklóját szorította. A lány pillantásának szédítő mélysége mágnesként vonzotta. Érezte, hogy elönti a forróság.

Most is, akárcsak tíz évvel ezelőtt, emésztő vágy lett úrrá rajta. Lehet, hogy Maggie bolond, de hihetetlenül kívánatos, ha mérgelődik.

Sloant már régóta egyetlen nőnek sem sikerült elcsábítania. Rosszul végződött házassága, majd azt követő válása után elvesztette érdeklődését a másik nem iránt. Most meg egyszerre feltűnik ez az izgató kis nő az életében, és fellobbantja a szenvedély tüzét, amelyet éveken át elfojtott magában!

Maggie lélegzetvisszafojtva figyelte a Sloan szemében fellobbanó vágyat.

– Azonnal eressz el! – szólt rá élesen.

– Mindjárt elengedlek. Mondd csak, Maggie, férjnél vagy?

– Ez meg hogy jön ide? Nem vagyok, de mi köze ennek...

– Én sem vagyok nős.

Sloan hirtelen elengedte a csuklóját, és gyors mozdulattal magához vonta. Még mielőtt Maggie megszólalhatott volna, száját a lány ajkára tapasztotta, és szenvedélyesen megcsókolta. Pontosan ugyanúgy, mint tíz évvel ezelőtt, – gondolta Maggie rogyadozó térdekkel.

Sloan karcsú teste igazán csábító, – suhant át az agyán. A karja mintha acélból lenne, olyan erősen ölel. Az izmoktól kemény férfitest erődítményként tartotta fogva. Sloan egyre mohóbban csókolta Maggie-t, és olyan erővel szorította magához, hogy a lány érezhette mind jobban ágaskodó izgalmát.

Maggie szívverése felgyorsult, egész teste kéjesen elernyedt. Ám amikor Sloan egy pillanatra felemelte a fejét, azonnal kijózanodott.

– Mit merészelsz?! – kiáltotta felháborodottan. – Semmit sem változtál!

Sloan zihálva lélegzett.

– Mit tegyek, kedvesem? Leküzdhetetlen erővel vonzódunk egymáshoz. S ezen mit sem változtatott az eltelt tíz év.

– Ne nevezz a kedvesednek, te... te barbár! Szóval így bánsz azokkal a nőkkel, akik üzleti megbeszélésre jönnek hozzád?

Sloan a homlokát ráncolta.

– A legtöbb nő nem üzleti megbeszélésre jön hozzám.

Hát ez őrület! – gondolta. Újra elvesztette az önuralmát, és megcsókolta Maggie-t. Az egészben az volt a legrosszabb, hogy rájött, Maggie Holloway éppen oda való, ahol van: vagyis ölelő karjába. Fel akarta vinni a hálószobájába, hogy szeresse, vagy itt rögtön, a kandalló előtt, vagy a díványon, mindegy, hol. Hogy lehet, hogy ennek a lánynak ilyen hatalma van fölötte?

Mégis inkább legyűrte érzéseit, és hátralépett.

– Sajnálom – mondta halkan, anélkül hogy ránézett volna a lányra.

Maggie egész testében remegve lépett ki az ajtón. Hátra sem nézett, úgy távozott.
2. FEJEZET
– Les, beszélnem kell veled – fogadta Maggie másnap reggel Scogginst.

Éjszaka rosszul aludt. Sloan Prescott és a birkái álmában sem hagyták nyugodni. De amint megpillantotta a ragyogó reggeli napot, visszanyerte önbizalmát. Elhatározta, hogy valóra váltja a terveit.

– Mi a gond, Maggie? – kérdezte Les kíváncsian.

– Ha apám beleegyezik, végleg átveszem a farm irányítását. Apa nem akar többé visszajönni.

– Te? Hát ez tényleg nagy... meglepetés – mondta Les kissé bizonytalanul.

– Megpróbálom újra fellendíteni a birtokot. Örülnék, ha ebben te is segítenél. De azt is meg tudom érteni, ha nem akarsz hajnaltól késő estig robotolni. Borzasztóan sok a tennivaló – tette hozzá halkan, miközben gondterhelten körülnézett az udvaron.

– De hiszen nekem a birtok az otthonom! Hová is mennék? Természetesen maradok.

Maggie megkönnyebbülten bólintott.

– Köszönöm, Les. Reméltem, hogy így döntesz.

– Jó, jó. Hol kezdjük a munkát?

– Először is kiirtjuk a gyomot – mondta Maggie, amint megpillantott egy burjánzó bogáncsot.

Les felnevetett.

– Értettem, főnök! Már hozom is a szerszámokat.

– Mielőtt nekilátunk a munkának, telefonálnom kell.

Les a fészerbe sietett, Maggie pedig bement a házba. A dolgozószobában odaült az íróasztalhoz, és lapozni kezdte a telefonkönyvet. Rátalálva a keresett számra, tárcsázni kezdett.

– Lawson árverési csoport – jelentkezett egy mély férfihang.

– Maggie Holloway vagyok. Azt szeretném tudni, mikor lesz a tenyészmarhák árverése. – Úgy gondolta, ha a szülei eladják neki a gazdaságot, néhány különleges fajtával javítja fel az állatállományt.

Az öblös férfihang kizökkentette Maggie-t gondolataiból.

– A következő árverés jövő szerdán lesz. Ön vásárolni vagy eladni óhajt?

– Vásárolni szeretnék. Hány órakor kezdődik az árverés?

– Délelőtt tíz órakor.

– Nagyon köszönöm.

Maggie letette a kagylót, és feljegyezte az időpontot a naptárába. Kényelmesen hátradőlve arra gondolt, hogy több mint egy hét van még hátra a szüleivel folytatandó beszélgetésig. De ha meg akarja valósítani a terveit, feltétlenül meg kell tudnia, miként vélekedik anyja Bert ama ötletéről, hogy itt hagyják a birtokot. Maggie tárcsázni kezdte a helenai szálloda számát, amelyben a szülei megszálltak.

– Halló, itt Sarah Holloway – hallotta anyja barátságos hangját.

– Anya, Maggie vagyok. Hogy vagy?

– Jól, kedvesem. És te? Apád mondta, hogy tegnap telefonáltál.

– Igen, tulajdonképpen apával akartam beszélni a birkák ügyében. De úgy látom, ez a téma nem különösebben érdekli őt.

– Ismered apádat...

– Igen, természetesen, a választási kampány most fontosabb neki. Neked mi a véleményed erről?

– Igyekszem segíteni neki, amennyire tőlem telik. Miért kérdezed?

– Tudsz arról, hogy apa nem akar visszatérni a birtokra?

– Igen, beszéltünk már róla.

– És el tudod képzelni, hogy ezentúl máshol éljetek?

– Akárhogy dönt is apád, nekem mellette van a helyem.

Maggie erre a válaszra számított.

– Apa megengedte, hogy az elkövetkező hónapokban átvegyem a birtok irányítását. Erről is tudsz?

– Erről a nagy zűrzavarban biztos megfeledkezett. Valóban magadra akarod vállalni ezt a terhet? A birtok szörnyű állapotban van.

– Nekem akkor is ez az otthonom, anya, vagyis a mi otthonunk. Neked ez semmit sem jelent?

Sarah hangjából érezni lehetett, hogy elbizonytalanodott.

– Dehogyisnem! De ha apádnak más tervei vannak...

– Értem – szakította félbe Maggie csalódottan. – Üdvözöld apát, és mondd meg neki, hogy pár nap múlva újra telefonálok.

– Holnapután két napra Great Fallsba utazunk, aztán Kalispellbe.

– Ne izgulj, majd megtalállak benneteket. Még megvannak a telefonszámok, amelyeket adtatok. Hamarosan jelentkezem.

Miután letette a kagylót, Maggie hátradőlt a széken. Szomorúan nézett fel a mennyezetre, gondolatban még egyszer lepergette a szüleivel folytatott telefonbeszélgetéseket. A gazdaság sorsa szemmel láthatóan nem nagyon izgatta őket, pedig Maggie szívügyének érezte.

Vajon miért nem képesek a szülei hozzá hasonlóan érezni? Nagyapjával mindig jobban kijött, mint a szüleivel. Gyerekkorában nagyapjának minden lépését követte. Rendszeresen kilovagolt vele, és a nagypapa megtanította arra, miként kell igazi cowboyként megülni a lovat. Ha unokája bánatos volt, dallal vigasztalta. Elváltoztatott hangon utánozta a törpéket, vagy kedvenc meséjének, az „Óz, a csodák csodájá”-nak szereplőit.

Maggie vágyakozva emlékezett vissza boldog gyerekkorára. Majd hirtelen Sloan Prescott jutott eszébe. Egy biztos, van ebben a férfiban egyfajta pimasz magabiztosság. Ez mindig is jellemző volt rá.

Amire meg a legszívesebben nem is gondolt volna, az férfias kisugárzása, aminek lám, most sem tudott ellenállni. Őszintén el kellett ismernie, hogy Sloan csókja soha nem sejtett vágyakat ébresztett benne. De a zavarba ejtő, egyben kábító érzéseket semmiképp sem akarta, nem akarhatta közel engedni magához. A teste azonban cserbenhagyta, s ugyanúgy, mint tíz é vvel ezelőtt, szenvedélyesen fogadta a férfi csókját.

Vajon miért hangsúlyozta Sloan, hogy már nem nős?

Maggie kezébe temette az arcát. Semmiképp nem áll össze egy birkatenyésztővel, az biztos.

Megvannak a maga elvei, és ezek közül egyet sem adna fel. Ha nagyapja még élne... tombolna, mint egy megvadult bika, ha unokája pusztán ránézne egy birkatenyésztőre. Lyle Hollowaynek nem voltak előítéletei, de ha birkákról esett szó, nem tett lakatot a szájára.

Na persze Sloan Prescottot nem lehetett összehasonlítani azokkal a birkatenyésztőkkel, akiket Maggie gyerekkorában látott. Nem borostás az álla, nem jár piszkosan, és nem lakik hegyi viskóban, de akkor is csak az marad, ami volt: birkapásztor.

Hogy lehetett Sloan olyan arcátlan, hogy megcsókolja? Ráadásul azután, hogy megtagadta a szerződés érvénytelenítését!

Valahányszor Maggie pillantása ezen a napos reggelen Sloan birkáira esett, alig tudta elfojtani dühét és haragját. Nagy buzgón munkához látott, hogy végképp száműzze a gondolataiból Sloant és a birkáit. Lesszel együtt nekifogott gyomlálni.

– Eleget dolgoztunk, Les, tartsunk ebédszünetet – mondta déltájban. – Gyere velem a konyhába, készítek valami harapnivalót.

– Nem, köszönöm, én már csak maradok a babnál. Téged is szívesen megkínállak – fűzte hozzá a férfi ravaszul. Maggie már evett Les egytál babételéből, és csaknem megégette a nyelvét. Les különleges receptjének lényege ugyanis a bors volt. Az egész ételt agyonborsozta.

– Köszönöm, inkább lemondok róla. Csodálom, hogy bírtad ezt az erős vacakot enni éveken át. – Maggie mosolyogva csóválta a fejét. – Egy óra múlva folytatjuk.

Már majdnem a házhoz ért, amikor meghallotta Les kiáltását.

– Sloan Prescott kocsija a láthatáron!

– Micsoda? – Maggie meglepődve kerülte meg a ház sarkát, és az útra nézett. Sűrű porfelhőt kaparva közeledett a fekete kocsi, amelyet Sloan háza előtt látott. Visszafordult. – Gyakran jár ide? – kiáltotta Lesnek.

– Hetenként kétszer, hogy megnézze a nyáját.

Maggie homlokát ráncolva figyelte a közeledő járművet. Látva, hogy a kocsi lefordult a legelőhöz vezető útra, megkönnyebbülten felsóhajtott. Sloannak eszerint nem kell az ő háza előtt elhaladnia ahhoz, hogy meglátogassa az átkozott birkáit.

A konyhába ment, kinyitotta a hűtőszekrényt. A rekeszek, némi maradéktól eltekintve, üresen tátongtak. Máskor a raktárban álló nagy mélyhűtő tele volt élelmiszerrel. De most, a szülei távollétében lassan kiürült. Elhatározta, hogy a napokban beszalad a városba vásárolni. Az éléskamrába ment, hogy valami ehető után nézzen.

Egy doboz konzerv zöldséglevessel tért vissza a konyhába. Még mielőtt megtalálta volna a konzervnyitót, halk motorzaj ütötte meg a fülét.

– Te jó ég! – sóhajtott fel halkan, és kinézett az ablakon.

Sloan Prescott a ház előtt parkolt, leállította a motort, és kiszállt. Maga sem tudta pontosan, miért jött ide. Nem merte elismerni, hogy Maggie Hollowayt akarja viszontlátni. Megfoghatatlan érzés hajtotta Maggie-hez, amely erősebbnek bizonyult feltett szándékánál, miszerint kerülni fogja a bonyolult lelkületű nőket. Úgy tűnt, mintha kocsija magától tudná a hozzá vezető utat. Még mielőtt kopogott volna, az ajtót feltépték. Maggie szikrázó szemmel nézett rá.

– Szia! – kezdte Sloan óvatosan, és meglátta a lány kezében a konzervdobozt. – Ez az ebéded?

– Segíthetek valamiben? – kérdezte a lány hűvösen, anélkül hogy válaszra méltatta volna.

A férfi úgy tett, mintha nem vette volna észre a rideg elutasítást.

– Tulajdonképpen azért jöttem, hogy meghívjalak ebédre. – Megkönnyebbülten felsóhajtott, örült, hogy épkézláb kifogás jutott eszébe. – Newley-ba tartok, és arra gondoltam...

– Mit képzelsz! – fortyant fel Maggie. – Sehova sem akarok menni veled. Legkevésbé Newley-ba, ahol mindenki ismer.

– Nem akarod, hogy együtt lássanak egy birkatenyésztővel, igaz?

– Csodálod?

– Igen, furcsán hangzik ez egy felnőtt, művelt nő szájából. Ha jól emlékszem, azt mondtad, az egyetemen tanítasz.

– Az én nézeteimnek semmi közük az egyetemhez. Amit a birkatenyésztőkről tudok, azt a nagyapámtól tanultam. Sejtelmem sincs róla, miért kellene változtatnom a nézeteimen.

Sloan idegességében egyik lábáról a másikra állt.

– Hogy lehet valaki ilyen szűk látókörű?

Végignézett a lány arcán, telt ajkán, majd tekintete megakadt a pólóján. Milyen karcsú és törékeny, – gondolta. Vékony, piros pólója alatt tisztán kirajzolódott kicsi, feszes mellének bimbója. A farmernadrág tökéletesen idomult a testéhez. Éppúgy, mint tegnap este, – villant át Sloan agyán. Most is kimondhatatlanul kívánta Maggie-t.

A fejét rázva hátralépett. Minek is jött ide?

– Úgy látom, nincs értelme veled vitatkozni – mondta csalódottan, és megfordult.

– Egyetértek. – Maggie ámulva nézte, mennyire siet Sloan a kocsijához. Mintha valami elől menekülne... Maggie bevágta az ajtót, és lehuppant az első útjába kerülő székre. – Mi ez az egész? – kérdezte halkan önmagától.

Odakint felbőgött a motor.

A következő napokban Maggie és Les látástól vakulásig dolgozott. Csak addig álltak le, amíg Maggie bement Newley-ba, hogy élelmiszert vásároljon, és beszerezze a javításokhoz szükséges anyagokat. Les régi teherkocsiján hajtott a városba, majd elintézte a vásárlásokat, és festékekkel, drótokkal, lécekkel felpakolva tért vissza a birtokra, hogy minél előbb folytassa a munkát.

Közeledett a nap, amikor végre megveheti a birtokot. A gondolat egészen lázba hozta. Időközben újabb beszélgetést folytatott anyjával, és megtudta, hogy szülei a következő hétvégét egy Montanától északnyugatra fekvő farmon töltik.

– Apád agyonhajszolja magát ezekkel a gyűlésekkel. Néhány napot pihennie kell – mondta Sarah. Maggie úgy érezte, itt az alkalom, hogy apjával megbeszélje a birtok ügyét. Sarah megadta az új telefonszámot, Maggie pedig búcsúzóul csak annyit fűzött hozzá:

– Vasárnap délután felhívlak benneteket. Fontos megbeszélnivalónk van.

Sarah kérdésére kitérő választ adott, de megígérte anyjának, hogy vasárnap majd mindenről beszámol. Még nem akarta felfedni a szándékát.

Vasárnap délelőtt Maggie úgy döntött, hogy templomba megy. Ha elmélyülhet gondolataiban egy órácskára a templom csöndjében, az visszaadhatja a lelki nyugalmát. Egyúttal régi barátaival, ismerőseivel is találkozhat.

Miközben készülődött, ismét Sloan Prescott jutott eszébe. Az utóbbi időben oly sokszor látta fekete kocsiját, hogy képtelen volt kiverni őt a fejéből. De a legelésző birkák látványát sem tudta feledni, pedig az visszatérő, rossz emlékeket ébresztett benne. Legutóbbi látogatása óta azonban Sloan elkerülte a házat, és Maggie ezért hálát érzett iránta. A legszívesebben nem is találkozott volna többé vele.

Csakhogy gondolatai mégis gyakran a férfi körül keringtek, újra meg újra eszébe jutottak szenvedélyes csókjai. Maggie sem gátlásos, sem álszemérmes nem volt. Nem annyira a csók, mint inkább maga a férfi, nyugtalanította. Tulajdonképpen tudná szeretni, – ismerte el, ha nem ezeknek a büdös, gyapjas kis gombolyagoknak a gazdája lenne. Igen, tudná szeretni, a tíz évvel ezelőtt történtek ellenére is.

Minél ritkábban látom Sloant, annál jobb, – győzködte magát. Megmagyarázhatatlan vonzerő sugárzik belőle.

Kék-fehér ruhát vett fel, fehér szandálba bújt, és magához vette kézitáskáját. Heteken át csak farmernadrágot, tornacipőt és elnyűtt pólókat hordott, most örömmel csinosította ki magát. Vidáman indult a templomba.

Később megnyugodva készült hazafelé. A templomban egy időre megfeledkezett a gondjairól, és találkozott néhány régen látott barátjával is.

Amióta újra kapcsolatba került Sloannal, többször eszébe jutott Helen White. A mise után összefutott Helen nagynénjével, Esther Soderhammel, aki vidáman mesélte, hogy unokahúga Denverbe költözött, ahol boldogan él férjével és három gyermekével. Maggie elkérte a telefonszámát és a címét, hogy felhívja hajdani barátnőjét. Természetesen nem azért, hogy Sloanról beszélgessen vele. Azon morfondírozott, milyen hamar elmaradoznak a régi barátnők.

Egy másik beszélgetés során szóba került Sloan neve. Szüleinek barátai Sarah-ról és Bertről kérdezték, de a bérleti szerződés is érdekelte őket. Eközben terelődött a szó Sloanra. Maggie csodálkozva vette tudomásul, hogy a társaság egységesen ítéli meg Sloant: igaz, hogy birkatenyésztő, de mindenki kedveli , becsüli. A volt feleségét viszont szemmel láthatóan nem kedvelték különösebben.

Maggie összepréselte az ajkát, elejét akarta venni a további kérdezősködésnek. A célzások felkeltették ugyan az érdeklődését, mégis úgy gondolta, semmi köze Sloan elvált feleségéhez.

Ki kell űznie a fejéből Sloant, hogy összpontosítani tudjon a szüleivel folytatandó délutáni beszélgetésre. Remélte, hogy meg tudja győzni őket. Amint letért a birtokhoz vezető útra, nyomban észrevette, hogy Sloan kocsija jön vele szembe. A férfi a nyájánál járt, és éppen hazafelé tartott. Most mihez kezdjen? Megálljon, vagy hajtson el mellette? A következő pillanatban a fekete kocsi hirtelen megállt, keresztbe fordult a keskeny úton, s ezzel elejét vette a lány tétovázásának. Maggie türelmetlenül sóhajtott, és a fékre lépett.

Sloan kiszállt, a lányhoz indult. Vidáman behajolt a kocsiablakon, és jókedvűen köszönt:

– Szia, Maggie!

– Szia!

– Templomban voltál?

– Ha mindenáron tudni akarod, igen.

– Gondoltam, megkérdezlek, van-e kedved kilovagolni velem.

– Kilovagolni? Hova?

– A hegyekbe. Gyere, jót fog tenni egy kis kikapcsolódás!

Maggie hetek óta vágyott arra, hogy hosszabb időre kilovagoljon. Bár a farmon végzett munka sok idejét lekötötte, Rebelre, kedvenc paripájára mindig szakított egy kevéske időt. Sajnos, lovaglásra csak ritkán futotta idejéből. Ma délután a szüleivel akar beszélni. A gondolatot, hogy Sloannal töltsön egy napot, csábítónak, egyben nyugtalanítónak érezte.

– Sajnálom Sloan, más dolgom van.

– Tudtommal szeretsz lovagolni, igaz?

Maggie megrökönyödve nézett rá.

– Persze hogy szeretek lovagolni. Végtére farmon nőttem fel.

Sloan elmosolyodott.

– Tudom, hogy azelőtt valóságos kis cowboy voltál. Csak kíváncsi voltam, mennyire emlékszel még a lovastudományodból.

– Mi, Hollowayek úgyszólván lóháton nőttünk fel. Ki akarsz gúnyolni? Ne fáraszd magad!

– Még hogy gúnyolódom Maggie, teljesen félreértesz. Ugyan miért gúnyolnék ki egy nőt, aki ilyen csábítóan néz rám?

Aha, ki akar kezdeni velem, – suhant át Maggie agyán, és egy kicsit elpirult. Biztos mást is akar tőlem, nem csak a szerződés jóváhagyását. Ezért hívott ebédre, és nyilván ezért kér arra, hogy lovagoljak ki vele.

Meglepetten méregette Sloant. Kék inge jól illett kék szeméhez, fekete nemezkalapját annyira hátratolta, hogy egy sötét hajtincs a homlokára göndörödött. Sloan kifejezetten vonzó példánya a férfinemnek, állapította meg magában újra. Olyan férfias és erős benyomást kelt, mint aki mindig tudja, mit akar.

Valószínűleg csak csettintenie kell, és máris előtte hevernek a nők, – vélekedett Maggie. De ő nem akart beállni az összetört szívűek sorába. Vajon hogy járhatott egykori felesége? Egyszerre világossá vált előtte, hogy Sloannal nem mehet bele semmilyen kapcsolatba. Ez a férfi túl veszélyes, túl csábító. Na és itt van ez az átkozott szerződés is! Értelmetlen minden, ami túlmutat egy tisztán üzleti kapcsolaton. Végül is a barikád más-más oldalán állnak.

Maggie hangja hűvös és fegyelmezett volt. Miért ne beszélhetne Sloannal tárgyilagosan.

– Nincs kedvem itt ücsörögni és édelegni veled, Sloan. Légy szíves, vidd arrébb a kocsidat, haza szeretnék menni.

Sloan tudta, hogy elhamarkodottan cselekedett. Megint alkalmat adott a lánynak, hogy megharagudjak rá. És bár sajnálta, amit tett, de a lány közelében egyszerűen nem tudott tartózkodóan viselkedni, összezavarodott. A legszívesebben ott, helyben megcsókolta volna. Maga is meglepődött azon, mennyire kívánja ezt a nőt. Maggie viszont, a jelekből ítélve, lenézi.

Nem maradt más hátra, mint hogy úriemberként visszavonuljon.

– Teljesítem a kívánságát, méltóságos kisasszony – mondta meghajolva, és visszament a kocsijához.

Maggie zavarodottan nézett utána. Sloan elhajtott mellette, s a lány még látta, ahogy biccentett felé.

Majd porfelhő lepte el a kocsiját. Hosszú percekbe telt, mire Maggie képes volt beindítani a motort.

– Anyu, anyu, valamit meg kell beszélnünk.

Maggie hallotta, amint a szülei a telefon mellett suttognak, majd belekezdett:

– Szeretném megvenni tőletek a birtokot.

Sarah és Bert izgalmukban egymás szavába vágtak, úgyhogy Maggie egy szót sem értett. Végül Sarah átadta férjének a kagylót.

– Miről is beszélsz tulajdonképpen? – kérdezte az apja türelmetlenül.

– A szokványos vételi szerződésre gondolok. Nekem kell a birtok, nektek viszont nem. Részletben fizetném a pénzt, mondjuk havonta, de ha akarjátok, negyedévenként vagy évenként, ahogy nektek jobb.

– Ez rengeteg pénz, Maggie – felelte Bert bizonytalanul.

– Tudom. Ha azt veszem alapul, hogy itt, a környéken mennyibe kerül egy farm, akkor körülbelül kétháromszázezer dollárról lehet szó. De az árról most ne alkudozzunk. Bármennyit kértek is, megfizetem.

– De kedvesem! – kiabált közbe az anyja. – Miért fizetnél olyasmiért, ami egy szép nap úgyis a tiéd lesz. Ugye, Bert?

– Ez a legőrültebb ajánlat, amit valaha hallottam – dörgött Bert hangja a vonal másik végén. – Jól átgondoltad ezt az egészet? Tudom, hogy éveken át gyűjtögettél, de nincs annyi pénzed, hogy csak úgy kihajigáld az ablakon.

– Nem fogom kidobni a pénzt az ablakon. Meg kell értenetek, hogy nekem milyen sokat jelent a birtok. Les és én nagyon keményen dolgozunk...

– Mi a csudát csináltatok? – szakította félbe Bert.

– Megkezdtük a felújítási munkálatokat, és sok mindent újrafestettünk. A legközelebbi árverésen szarvasmarhákat akarok venni. Ahhoz, hogy igazán elkezdhessek valamit, szerződésre van szükségem, de amilyen gyorsan csak lehet.

– Ez úgy hangzik, mintha mindenféle terveid lennének a birtokkal.

– Így is van. Beszéljétek meg a javaslatomat, és hívjatok vissza.

– Tehát igazán meg akarod venni a farmot? – kérdezte Bert ismét.

– Igen, én akarok az egyedüli tulajdonos lenni.

– És mi van az egyetemi munkáddal?

– Amint lehet, felmondok.

– Maggie, ezt jól átgondoltad? – kiáltott közbe Sarah aggódva.

– Soha életemben nem voltam semmiben ilyen biztos. Minthogy ti már nem akartok itt élni, úgy gondolom, a javaslatom ésszerű. A birtok nagy anyagi teher. Most van egy fizetőképes és megbízható vevőtök a személyemben. Kérlek, gondoljátok meg.

– Még ma este hívni fogunk – búcsúzott el az apja.

Maggie a nap hátralevő részét a házban töltötte, mivel attól tartott, talán nem hallaná meg a telefoncsörgést. Egy darabig céltalanul lődörgött a helyiségekben, aztán arra gondolt, hogy el kell foglalnia magát valamivel, ha le akarja vezetni a feszültségét. Belebújt a farmernadrágjába, és kihozta a porszívót a kamrából. Vastag porréteg lepte a bútorokat és a padlót, ami már az első naptól zavarta. De hát a külső munkálatok fontosabbak voltak.

Az egész délutánt porszívózással, takarítással töltötte. Amikor öt órakor végre megszólalt a telefon, szívdobogva vette fel a kagylót.

– Maggie? Sokat törtük a fejünket – hallotta apja hangját.

– Na és?

– Mivel mindketten egyetértünk abban, hogy elköltözünk a birtokról, úgy gondoljuk, a javaslatod ésszerű.

Maggie-t egészen felvillanyozta a hír.

– Igazán örülök, apa.

– Tudod, milyen nagy költségek terhelik a birtokot. Az utóbbi években csak kevés hasznot hozott.

– Tudom.

– És valóban vállalod a kockázatot?

– Mindenáron.

– Mennyire hasonlítasz a nagyapádra! Alig tudom elhinni.

– Ez igaz – felelte Maggie mosolyogva.

– Ha teljesen biztos vagy magadban, akkor beleegyezünk.

– Köszönöm, apa Tehát megfogalmazod a szerződést?

– Sajnos, ahhoz nagyon elfoglalt vagyok. De hívd fel George Shipley-t, ő tudja, mit kell tenni.

George a család régi ügyvédje és barátja volt.

– Jó, jó, na és milyen árra gondoltatok...?

– A szokásosra. Érdeklődd meg. Havi részletben kérjük a pénzt. Biztos vagy benne, hogy anyagilag nem terheled túl magad?

– Fizetni fogok. – Maggie fellélegzett. — Holnap felkeresem George-ot, és mindent elrendezek.  Köszönöm, apa.

Elköszönt anyjától is, és örömében szinte táncra perdült. Végre övé a birtok, azt tehet vele, amit akar! A szülei persze szabadon rendelkezhetnek a személyes holmijukkal. Ha találtak maguknak új otthont, csak jöjjenek, és vigyék el, ami a szívükhöz nőtt. Most már elmehet az árverésre, és megveheti a tenyészmarhákat. Takaríthat, elvégezheti a javításokat. 

Igen ám, de itt vannak ezek az átkozott birkák, csak tudná, mihez kezdjen a kis dögökkel!
3. FEJEZET 
Maggie másnap reggel felhívta George Shipley-t, hogy találkozót beszéljen meg vele. Kissé türelmetlen lett, amikor megtudta, hogy csak egy hét múlva, kedden ér rá.

Csalódottan folytatta a munkát. Drótkefével vakarni kezdte a régi festéket a fészer külső faláról. Les az udvar túloldalán dolgozott, az ólat javította. A két építmény közel állt egymáshoz, csak át kellett kiabálnia, ha valamit akart.

Lesre átragadt Maggie tettvágya. Lelkesedéssel látott ő is munkához, Maggie pedig örült, hogy Les itt maradt. Rengeteg a tennivaló, erős férfikézre volt szüksége.

Les kitartóan dolgozott, készségesen elvégzett mindent, amire Maggie kérte. De magától egy szöget sem tett arrébb. Azelőtt nemigen kaphatott Berttól olyan utasításokat, hogy „most festeni fogunk”, vagy „vegyük szemügyre a kutat”. Kész csoda, hogy a farm nem pusztult le teljesen azokban az években. Lehet, hogy Les most először érdemli meg igazán a bérét, – suhant át Maggie agyán. Elfáradt, egy percre megpihent.

– Tényleg meg akarod venni azokat a tenyészmarhákat? – kiáltotta Les.

Maggie elmosolyodott. Már említette Lesnek a tervét a különleges szarvasmarhák tenyésztéséről, s ez látható büszkeséggel töltötte el Lest.

– Igen, ezek első osztályú tenyészállatok.

– Ezért szinte megfizethetetlenül drágák.

Maggie távoli motorzúgásra lett figyelmes. Félbeszakította a munkáját, és oda sietett, ahonnan rálátott a birtokra vezető útra. Sloan fekete teherautója közeledett. Már megint! Hiszen tegnap is itt volt megnézni a birkáit. Nagyon aggódhat az állataiért, – gondolta dühösen a lány.

– Prescott? – kiáltott Les.

– Igen – válaszolta Maggie. – Azt hittem, csak ritkán jár erre. Közben mindennap itt van!

Les lelépett a létráról, és odament a lányhoz.

– Nem lehet kiismerni. Szerintem szemet vetett rád, mert mielőtt jöttél, igencsak ritkán járt erre – jegyezte meg huncutkodva, és a lány arcát fürkészte.

Maggie-t bosszantotta, hogy Les olyan könnyen zavarba tudja hozni a célzásaival. De talán mégis igaza van abban, hogy Sloan érdeklődik iránta. Minden más nő az ő helyében bedőlt volna az igéző pillantásainak, kedveskedéseinek... Nem, valóban nincs oka arra, hogy naponta utánanézzen a birkáinak.

Hiszen mindenük megvolt: a nagy legelőt széles vízér keresztezte, és az egész birtokon ott nőtt a legzamatosabb fű.

– Ami engem illet, akkor lássam Sloant meg a birkáit, amikor a hátam közepét – sziszegte mérgesen, miközben megfordult, és a fészerhez indult. Les hangos kacagása kísérte. Dühösen ragadta meg a drótkefét, és megpróbált újra a munkára figyelni.

Néhány perc múlva Maggie hallotta, amint Sloan megáll a ház előtt a kocsijával. Azért sem szakítom félbe a munkát, hogy odamenjek elé, – gondolta. A kocsiajtó hangosan becsapódott, lépések nesze hallatszott. Sloan egyszer csak ott termett, közvetlenül mögötte. Maggie önkéntelenül összerezzent.

– A birtok máris egészen másképp néz ki, Maggie.

– Lassanként minden olyan lesz, mint régen – felelte – hűvösen a lány, még mielőtt felnézett volna Sloanra. – Mit tehetek érted?

A férfi végigmérte Maggie-t, tekintete végigsiklott régi tornacipőjén és meztelen combján, majd sortjának szegélyén állapodott meg. Maggie érezte, hogy forróság önti el, egész teste verítékben úszott. Nemigen tudta, mitől: talán Sloan csábos tekintetétől vagy csak a forró napsugaraktól...?

Sloan egyfolytában Maggie arcát fürkészte, hangjából gyengédség érződött ki:

– Hát ez bizony kétértelmű kérdés.

– Kérdés? Milyen kérdés? – Maggie hirtelen elfelejtette, mit kérdezett az imént. Arca elsápadt. – Ne fáraszd magad, nem értékelem a szellemeskedésedet. Fontosabb dolgom is van, minthogy kétértelmű megjegyzésekről vitatkozzam veled!

Sloan derűsen felvonta a szemöldökét.

– Ugye az elkövetkező heteket teljesen a munkának akarod szentelni?

– Furcsának tartod?

– Nem, a munkát sosem tartottam furcsának. – Közelebb lépett Maggie-hez, egyik kezével az öreg fagerendába kapaszkodott. Vágyakozva nézte a lányt. – De, mint tudod, a munka önmagában nem boldogít.

Maggie csípőre tette a kezét.

– Ha a birtokomért dolgozom, akkor én vagyok a legboldogabb ember a világon, é s különben is...

– A te birtokod? Talán azt akartad mondani, hogy apád birtoka.

Maggie szeme ragyogott a büszkeségtől.

– Ó, nem, jól halottad. Megveszem a szüleimtől a gazdaságot. Tegnap egyeztünk meg.

Sloan hitetlenül meredt rá.

– Hát ez nem lehet igaz! Ezek szerint komolyan gondoltad a terveidet? Tényleg fejleszteni akarod az állatállományt?

– Hát persze. – Maggie kihívóan nézett Sloanra. – Á, most jut eszembe, valamit még meg kell beszélnem az ügyvédemmel.

– És mit?

– Meg akarom tudni, hogy az új tulajdonos köteles-e betartani a régi szerződéseket – mondta Maggie egykedvűen, titokban pedig örült, hogy Sloan annyira meglepődött.

– Ezt nem hagyom annyiban, Maggie. Ha az a terved, hogy felbontod a szerződést, minden igyekezetemmel azon leszek, hogy elhúzódjon az ügy szeptember végéig.

Bár komolyan gondolta a szavait, nevetnie kellett. Hiszen a szerződés így is, úgy is lejár szeptember végén. Maggie-nek akár tetszik, akár nem, bele kell törődnie a birkák jelenlétébe.

– Egyszer még megőrjítesz a makacsságoddal! – kelt ki dühösen Maggie.

– Mert nem ugráltathatsz úgy, ahogy kedved tartja? Jobban tetszene, ha azt csinálhatnád velem, amit akarsz? – Sloan hangja behízelgő volt.

– Egy dologban mindenesetre igazad van... – vágott vissza Maggie indulatosan.

– Hogy nem bírsz elviselni?

– Úgy látom, ezt nem sikerült elég érthetően a tudtodra adnom tíz évvel ezelőtt.

Sloan csak nevetett.

– Ugye, viccelsz? Ami tíz évvel ezelőtt történt, annak semmi köze nincs a jelenhez.

– Hogyhogy nincs? Miért kellene megváltoztatnom a rólad kialakított véleményemet? Emlékezz csak, hogy viselkedtél annak idején, amikor kikezdtél Helennel, a barátnőmmel. És hogyan viselkedtél nemrég, amikor a szerződésről akartam beszélni veled?

Sloan gyengéden Maggie-re mosolygott.

– Megcsókoltalak. És szívem szerint megint ezt tenném, most azonnal. Minden más hazugság lenne. Ugye nem akarod, hogy hazudjak neked?

– Semmit sem akarok tőled! Csak azt, hogy vidd el végre ezeket a büdös birkákat a birtokomról!

– Ez az egyetlen kívánságod, amelyet biztosan nem fogok teljesíteni. – Mosolyféle játszadozott az ajkán. – Maggie, menjünk el valahova. Egy kellemes étteremben jobban megismerhetjük egymást, mint a farmon, birkák és szarvasmarhák között.

Maggie megpróbált uralkodni magán.

– Azt hiszem, nem jól hallottam!

– Hinned kell nekem. Már tíz évvel ezelőtt is szerettelek, és még most is szeretlek. Ne kérdezd, miért. Pedig mindent elkövettél, hogy megszabadulj tőlem – tette hozzá vállat vonva, miközben egy festékes vödörre tévedt a pillantása -, épp csak egy vödör festéket nem öntöttél még a fejemre. Mégis imádlak.

– Nem ajánlom, hogy gúnyt űzz belőlem! – vágott vissza Maggie dühösen. – Úgy látom, nincs jobb dolgod, mint hogy itt ácsorogj, és feltarts. Rengeteg a munkám, ha nem vetted volna észre. Értékelném, ha nem rabolnád a drága időmet.

Sloan tétován elvigyorodott, és megmarkolta a kalapja szélét.

– Hát, ha nincs más mondanivalód, megyek. – A szeme azonban sokat sejtetően villogott. – De újra eljövök.

– Mindjárt gondoltam. De nem bánnám, ha látogatásaidat a birkákra korlátoznád. A szerződés arra nem jogosít fel, hogy állandóan zaklass.

– Tudod, szívem, nem hiszem el, hogy semmit sem jelentek neked. Ahhoz túlságosan könnyen felizgatod magad – válaszolta Sloan, és magabiztosan a kocsijához ballagott.

Maggie felegyenesedett, és zavarodottan nézett utána, míg a fekete kocsi el nem tűnt a láthatáron.
Keddi megbeszélése George Shipley-vel reményeinek megfelelően zajlott le. Néhány nap múlva elkészül a szerződés. Szerdán Maggie száz szarvasmarhát, elsősorban fiatal bikaborjakat vásárolt egy árverésen. Azt tervezte, ősszel majd eladja a felhizlalt állatokat, és tekintélyes haszonra tesz szert. Háromnégy hónap alatt a súlyuk bizonyára gyarapodni fog, a ráfordítások viszont nem nőnek.

Néhány vemhes tehenet is beszerzett. Ezek tavasszal hozzák majd világra a borjaikat, ezáltal legkevesebb negyven állattal gyarapítják a csordát. Az árverésen sok pénzt költött, és hónapokba telik, míg egy kifejlett, drága tenyészbikát is megvehet. Mégis úgy döntött, hogy a következő árverésen is részt vesz. Új ismeretségeket akart kötni, ápolni a kapcsolatot más gazdákkal.

Este lezuhanyozott, felvette rózsaszínű hálóingét, és a hálószobába ment. De nem bújt ágyba, hanem egy hirtelen ötlettől vezérelve leszaladt a dolgozószobába.

Lázasan keresni kezdte a bérleti szerződést, és amikor megtalálta, felvitte magával. Ágyba bújt, hogy gondosan áttanulmányozza a szerződést. A végére érve elégedetten tette le az éjjeliszekrényére. Lám, a szerződés egyetlen pontja sem rögzíti, hogy a bérlő a birtok egy meghatározott részére tart igényt. Jogi akadálya tehát nincs annak, hogy Sloan a birkáit más, távolabbi legelőre hajtsa. Maggie a teheneket péntekre várta, és ragaszkodott ahhoz, hogy a nagylegelőre kerüljenek. Végül is az egész határban ott a legkövérebb a fű.

Hevesen dobogott a szíve, amikor elképzelte, hogy Sloan Prescott bizonyára felrobban majd a dühtől. De semmit sem tehet ellene, legfeljebb tombolhat haragjában, vagy megpróbálkozhat a megfélemlítéssel is.

De nem figyelmeztette Sloant többször is arra, hogy nem adja fel harc nélkül? Márpedig ha holnap Sloan birkáit másik legelőre tereli, az egyértelműen hadüzenetet jelent. Nem baj, tudja csak meg, hogy a birtok már az ő tulajdona, és nem ért egyet apja döntésével. Bár a férfi váltig állította, hogy nem talál másik legelőt, Maggie nem hitt neki. Egyszerűen csak keresztül akarja vinni az akaratát, ki akar tartani a szerződés mellett!

Most majd a saját fegyverét fordítja ellene: vagyis ő fog a szerződéshez ragaszkodni. Holnap reggel a legtávolabbi legelőre tereli a büdös, gyapjas gombolyagokat. És ha Sloan emiatt feldühödik, az az ő baja!

– Igazán jó ötletnek tartod, Maggie, hogy Prescott állatait előzetes figyelmeztetés ellenére eltereljük? – Les vonakodva nyergelte a lovát.

Maggie bólintott, miközben begyakorolt mozdulattal szorosra húzta Rebel hevederét.

– Remélem, sikerül úgy megharagítanom, hogy rögtön elviszi az ostoba birkáit oda, ahová valók – vagyis Wyomingba!

– Nekem tulajdonképpen rokonszenves a fickó. Szerintem tisztességtelen, hogy a nyáját előzetes figyelmeztetés nélkül eltereljük.

Maggie türelmetlenül ráncolta a homlokát.

– A nagylegelő az én teheneimnek kell! Ott a legzamatosabb a fű. Még mindig nem értem, hogyan köthetett apám efféle szerződést.

– Nyilván nem akarta, hogy a föld egész nyáron parlagon maradjon.

Maggie megigazította a kengyelt.

– Prescott mindig a lehető legjobbat szerzi meg magának. A birkákat ugyan nem távolíthatom el a birtokomról, de legalább megszabadulok az undok látványuktól.

Lóra pattant, és gyengéden megsimogatta Rebel csillogó sörényét. A nyeregkápára lasszót kötött, az útra barna cowboycsizmát és hozzáillő kalapot vett fel.

Kimondhatatlan örömet érzett. Elégedett volt döntésével. Most azonnal, amilyen gyorsan csak lehet, elhajtja Sloan birkáit, s mire másnap reggel meghozzák a szarvasmarhákat, már csak egyedül a teheneké lesz a dús fű. Akkor talán Sloan is megérti, hogy szívből utálja a birkákat.

A kővetkező órákban Maggie és Les jól elszórakoztak. Összeterelték a gyapjas kis gombolyagokat, és a szökevényeket üldözőbe vették. Maggie ugyan még sosem terelt birkákat, de tehénpásztorként szerzett tapasztalatainak most hasznát vehette. Ám a birkák sokkal gyorsabbak és féktelenebbek voltak, mint a tehenek. Néha egymásnak szaladtak, sőt át is ugrándoztak egymáson. Maggie-ék jókat nevettek ezen a mókás nyüzsgésen...

Rebel ügyesen viaskodott, bár neki is újdonság volt ez a játék. Az állatokhoz közel érve minden alkalommal hirtelen megtorpant, és lendületesen megfordulva máris valamelyik szökevény után vágtatott.

Miután e mulatságos, de fárasztó vállalkozás véget ért, és az összes birka épségben megérkezett a másik legelőre, Maggie hazaindult Les-szel.

– Mit szól majd Prescott, ha megtudja, hogy a távoli legelőt kocsival nem közelítheti meg?

Maggie a vállát vonogatta.

– Kölcsönkérhet tőlünk egy lovat, vagy a sajátját használja. Nekem mindegy, hogyan oldja meg a gondjait.

Időközben beesteledett, és minden jel arra mutatott, hogy Sloan még nem vett észre semmit. Maggie már türelmetlenül várta a jöttét. Különös, – gondolta, – hogy éppen ma, amikor hadat üzentem neki, nem járt erre.

Nem volt más hátra, mint lefeküdni, és a vitát elnapolni,
Megérkeztek a teherautók, és sorra nyitották le a rakodórámpájukat, hogy értékes szállítmányukat a legelőre engedjék. A hatalmas fekete állatok hangosan dübörögtek, amikor lehajtották őket a teherautókról. Amint azonban ráléptek a fűre, békésen legelészni kezdtek.

Maggie az egyik kerítéscölöpnek dőlve elégedett büszkeséggel figyelte a történteket. Látta, hogy Les megköszöni a munkát, és sorra kezet ráz a gépkocsivezetőkkel.

– Mi a csuda folyik itt?

Maggie ijedten megfordult, és Sloannal találta szemben magát.

– Igazán szép állatok – állapította meg a váratlan látogató kifejezéstelen hangon, miközben átnézett a legelőre.

– Igen – felelte Maggie, és egyszerre szorongás fogta el. Megérezte a férfi belső feszültségét, ami rá is átragadt. Már nyoma sem volt előbbi elszántságának.

– Ma reggel valahogy másként nézett itt ki minden – folytatta Sloan bizonytalanul.

Maggie csak lassan szedte össze magát. A férfi arcvonásai megkeményedtek, elfojtott haragot és önuralmat olvasott le róluk, Attól tartott azonban, hogy bármely pillanatban kitör a botrány. De bármi történjék is, ez az ő birtoka! És azt csinálhat vele, amit akar. Ám Sloan kérdő tekintetét látva végképp inába szállt a bátorsága.

– Hol vannak a birkák?

A barátságos hang nem tévesztette meg Maggie-t. Megérezte a férfi testének remegését, és arra gondolt, hogy a legjobb volna futásnak eredni, menteni az életét. Sloan egész teste idegességről és a férfiban tomboló haragról árulkodott.

Maggie összeszedte minden erejét, és a torkát köszörülte.

– Elhajtottam a birkáidat.

Sloan szinte keresztüldöfte a tekintetével. A hátérből odahallatszott, amint a gépkocsivezetők indulni készülnek. A rámpákat felhajtották, az ajtókat becsapták. A távoli moraj hatására Maggie egy pillanatra megfeledkezett kényes helyzetéről.

– Aha, elhajtottad őket. És ha szabad érdeklődnöm, ki engedte meg neked? – szakította félbe Sloan a lány gondolatait.

– Maggie Holloway? – Az egyik gépkocsivezető jött oda hozzájuk.

– Tessék!

A bajuszos férfi papírt nyújtott Maggie felé.

– Még kell egy aláírás a szállítólevélre.

– Természetesen. – Maggie lendületesen odakanyarította a nevét, és visszaadta a nyomtatványt. A sofőr nála hagyott egy másolatot, aztán elköszönt, és a kocsijához ment.

Maggie Sloanra pillantott, és látta, hogy az arca még mindig vörös a méregtől. Ez a rövid közjáték nem hűtötte le, ő viszont összeszedte magát.

– Itt egyelőre csak egy embernek van szava, és az én vagyok – közölte hűvösen.

– És ez feljogosít arra, hogy megszegd a szerződést, és elkergesd az állataimat?

– Nem kergettem el az állataidat, csak egy másik legelőre hajtottam őket. És nem szegtem meg a szerződést, mivel nincs benne olyan záradék, amely kimondaná, melyik legelőt használhatják bégető barikáid. – Maggie győzelme tudatában folytatta: – Oda terelhetem őket, ahova akarom, mindaddig, amíg a Holloway-farmon vannak.

Sloan összeszorított fogakkal nézte a kerítésen túl legelésző fekete szarvasmarhákat.

– De hiszen ennek a néhány állatnak nem kell az egész legelő!

– Sloan, mindketten tisztában vagyunk azzal, hogy itt, a nagylegelőn a legjobb a fű. Nézd csak meg, mit tettek a fűvel a birkáid. – A lány a kerítésen túlra mutatott. – Látod a kopár foltokat a sziklák előtt és ott hátul a folyónál? Ez az átkozott birkáid műve!

Sloan villámgyorsan megfordult.

– Nem igaz! Ezek a foltok már azelőtt is itt voltak, hogy a nyájamat áthozattam.

– Azon az eseménydús napon sajnos nem voltam itt, ezért ehhez nem tudok hozzászólni – felelte Maggie rideg fölényességgel, és keresztülnézett a férfi vállán.

A gépkocsivezetők már beindították a motort, amikor megjelent Les.

– Visszamenjek, folytassam a munkát, vagy maradjak itt? – kérdezte zavartan. A teherautók közben elindultak, és csak Sloan fekete kocsija, valamint Les régi furgonja állt a legelő előtti parkolóban.

Maggie arra akarta kérni Lest, hogy várjon egy kicsit, míg befejezi a beszélgetést. Sloan azonban megelőzte.

– Menj csak haza, Les. Én majd visszaviszem Maggie-t. Még van némi megbeszélni valónk.

Hangja elszánt volt, s Maggie érezte, hogy nem tűr ellentmondást. Semmi kedve nem volt nyilvánosan vitatkozni, Les is szemmel láthatóan feszengett Sloan jelenlétében.

– Értettem. Minden világos.

Les szinte menekült a kocsijához. Maggie értetlenül nézte, majd a tekintete megpihent a fekete csordán. Elégedett volt a látvánnyal. Az állatok mintha mindig is itt legeltek volna. Most még csak százan vannak, de hamarosan tízszer, százszor többen lesznek. Egy nap pedig a Holloway-farm tenyészmarhák ezreinek a tulajdonosa lesz. Ha Maggie valamit nagyon a szívügyének tekintett, nem szerette elsietni a dolgot.

– Nos – mondta Sloan határozott hangon –, tisztázzuk csak, miről is van szó.

Maggie még nem árulta el Sloannak, hová hajtotta a birkáit. És azt sem, hogy csak gyalog vagy lóháton közelítheti meg a legelőt. Kicsit rázós lesz megmagyaráznom, – gondolta –, de végül is nem kell mindennap megnéznie a nyáját. Az csak nem lehet gond, ha egy héten egyszer-kétszer kilovagol a másik legelőhöz.

Sloan némán meredt rá, de lerítt róla, mennyire mérges. Forrt benne a düh, nehezére esett magába fojtania. Egy darabig szótlanul nézte Maggie-t, aztán egyik pillanatról a másikra megváltozott az arckifejezése. Mintha megenyhült volna. Barátságosan, higgadtan kérdezte:

– Marhatenyésztésbe kezdesz?

Maggie a hirtelen hangulatváltozástól meglepődött.

– Igen. Miért kérded?

– Nagy munkába vágtad a fejszédet!

– Csak nem azt akarod mondani ezzel, hogy nem birkózom meg vele, mert nő vagyok? – kérdezte bizalmatlanul Maggie.

– Nem. Ez legfeljebb csak egy kicsit megnehezíti a dolgot. De nem csupán tehenekkel kellene foglalkoznod.

– Ugyan mi mást javasolsz? Talán birkákat tenyésszek? – emelte fel a hangját Maggie.

– Nem – válaszolta Sloan. – Szerintem a birkákkal nem boldogulnál, az nem neked való.

Maggie szeme szikrázott a dühtől.

– Tudom, most azt gondolod, hogy ez az egész nem nekem való. De esküszöm, hogy csak azért is menni fog!

– Majd meglátjuk. Hogyan, vehetnem fel a kapcsolatot apáddal?

Apja említésére Maggie végképp elveszítette türelmét.

– Nem hiszel nekem? – kérdezte bosszúsan. – Bele akarod ártani magad? Tudd meg, hogy megveszem a birtokot, és már most is jogomban áll önálló döntéseket hozni.

– Gratulálok. Az én szerződésemet viszont Bert Holloway írta alá, ezért vele akarok beszélni.

– Nehogy azt hidd, hogy ez bármin is változtat.

– Ha ilyen biztos vagy ebben, akkor nyugodtan megadhatod a telefonszámát.

Maggie fenyegetően nézett.

– Egyszerűen kibírhatatlan vagy.

– Dühös vagyok, Maggie. És még valami: ha férfi lennél... ez a beszélgetés egész biztos nem ilyen békésen zajlana. Ezt elhiheted!

– Ugyan! Miattam igazán nem kell türtőztetned magad! – vágott vissza Maggie felindultan. – A legkevésbé sem várok kíméletet holmi birkapásztortól.

– Légy szíves, add ide a telefonszámot – követelte Sloan halkan.

– Majd ha személyesen apámtól hallod, talán hinni fogsz nekem. – Maggie sietve Sloan kocsijához indult. – A telefonszám nincs nálam. El kell menni érte. Nem kívánhatod tőlem, hogy az egész utat gyalog tegyem meg! – kiáltotta magából kikelve.
4. FEJEZET
Pattanásig feszült légkörben tették meg a rövid utat. Amikor Sloan megállt, Maggie kiugrott a kocsiból, és a ház túloldalához sietett. Dühös volt, hogy Sloan nem hisz neki. A legszívesebben hangosan szitkozódott volna.

Míg az ajtónyitással bíbelődött, érezte, hogy Sloan közvetlenül mögötte áll. Forró lehelete a nyakát csiklandozta. Sloan szótlanul követte a dolgozószobába.

Maggie turkálni kezdett a mahagóni íróasztalon felhalmozott papírok között. Sloan szörnyülködő tekintetét látva nyomban elhatározta, hogy a napokban alapos rendet csinál. Vajon apám mivel tölthette a napjait? – tette fel magában a kérdést. Sarah vezette a háztartást, főzött, és igyekezett férje minden kívánságát teljesíteni. Egyedül a gazdaság irányításába nem szólt bele sosem, így hát Bertnek más dolga nem lévén legalább az íróasztalát rendben tarthatta volna.

– Megvan! – kiáltotta Maggie megkönnyebbülten, és felírta a telefonszámot.

Sloan egész idő alatt keresztbe font karral támaszkodott az ajtófélfának, és némán figyelte a lányt. Odament az íróasztalhoz, és elvette a cédulát.

– Nagyon köszönöm. Most még azt szeretném tudni, mi lett a birkáimmal. Méltóztatnál elárulni, mit csináltál velük?

– A birkáidnak semmi bajuk.

– Egyáltalán, észrevennéd, ha nem így lenne?

Maggie elvörösödött, a pulzusa szaporábban vert.

– Biztosíthatlak, hogy...

– Köszönöm, de inkább személyesen győződnék meg erről – szakította félbe a férfi.

A beszélgetés nem úgy zajlott le, ahogy Maggie elképzelte. Bár sejtette; hogy a férfi nem fog különösebben örülni önkényes eljárásának, sőt dühkitörésre is számított, titkon mégis reménykedett az egyetértésben, a bátorításában. Ehelyett Sloan elvitatta a tekintélyét, és kétségbe vonta terveinek komolyságát. Pedig még nem is mondta meg neki, hogy a birkáihoz csak lóháton juthat el.

Maggie önbizalma odalett.

– Ha látni akarod a birkáidat, lóra kell ülnöd.

– Lóra – ismételte Sloan alig hallhatóan. Úgy érezte, menten szétveti a méreg. – Ez mégiscsak több a soknál! Legalább felhívhattál volna, hogy értesíts, messzebbre tereled a birkáimat. Ne meséld be nekem, hogy nincs több kocsival is elérhető legelő a birtokotokon. Szándékosan hajtottad az állataimat a legfélreesőbb legelőre.

Sloan dühkitörése felbőszítette Maggie-t. Itt az ideje, – gondolta, hogy régóta lappangó viszályukat nyíltan feltárja, és kitálaljon.

– Prescott, azt ajánlom, olvasd el még egyszer figyelmesen a szerződést! Ezeket a büdös dögöket oda vitethetem, ahová akarom.

– Szemernyi lelkiismeret-furdalásod sincs?

– Lehet, hogy akkor múlt el, amikor vonakodtál felbontani a szerződést.

– De hát tudod, hogy nem bonthatom fel! Már egyszer elmagyaráztam, miért.

– Én viszont nem hiszem el, hogy nem találsz másik legelőt a birkáidnak. Ha apám kért volna erre, akkor is ilyen makacs lennél?

Sloan előrehajolt, és mindkét kezével az íróasztalra támaszkodott.

– Azonnal hagyd el a birtokot! – sziszegte Maggie mérgesen. – A birkáid jelenlétét sajnos el kell tűrnöm, a tiédet viszont nem!

– Tévedsz, kedvesem. A szerződés feljogosít arra is, hogy bármikor a birtokotokra lépjek.

– Irtózom tőled!

– Szeretem, amikor így dühöngsz – válaszolta Sloan kárörvendőn. – Na, gyerünk! Hadd halljam, miféle átkokat szórsz a fejemre!

Maggie teljesen kikelt magából, és arcul akarta csapni Sloant. Még soha senkit nem ütött meg, ilyesmi soha meg sem fordult a fejében. A férfi magabiztos fölényét azonban nem bírta elviselni. A pofonnal el akarta venni a kedvét a pimasz vigyorgástól. De mielőtt megmozdulhatott volna, Sloan megragadta a csuklóját.

– Ki is kezdte ezt az egészet? – kérdezte, és megpróbálta elhúzni az íróasztaltól. Maggie kétségbeesetten igyekezett szabadulni a szorításából.

– Mit akarsz tőlem?

Sloan erősen átkarolta, magához rántotta, és fejét a lány mellére szorította. Hallotta nehéz légzését, érezte feszes kis keblét. Milyen csábító az illata! – villant át rajta, és bódultan megcsókolta.

Maggie sehogy sem tudott kiszabadulni a kemény szorításból. A teste megadta magát, ajka szinte magától nyílt szét.

Sloan nyelve behatolt a lány szájába, és igyekezett felkutatni minden rejtett zugát. Maggie feje hátrahanyatlott, odaadón felnyögött. Szemét lehunyta, s érezte, mint süllyed el körülötte a világ. Érezte Sloan széles mellkasát, izmos combját, férfias izgalmának kemény nyomását. A térde hirtelen megroggyant, odaadóan simult Sloan-hoz. Borzongás futott végiga testén. Minden idegszálával kívánta a férfit.

Amikor Sloan lazított a szorításán, Maggie a nyaka köré fonta a karját.

A férfi messzire hajította a lány kalapját, és a haját kezdte simogatni. Maggie egyre szaporábban lélegzett. Mélyet sóhajtott, amire Sloan halk nyögéssel válaszolt. Egy pillanatra eleresztette a lány száját, hogy aztán nyomban folytassa az izgalmas játékot.

Végighúzta kezét Maggie karcsú testén, kicsi fenekén, és a magáéhoz szorította a csípőjét. Maggie is még jobban hozzásimult, és most ő dobta le a férfi kalapját. Kéjesen belemarkolt Sloan sűrű, fénylő hajába. Férfias illata elkábította, nyers bőrre és fanyar arcszeszre emlékeztette.

Maggie csak akkor zökkent vissza a valóságba, amikor Sloan ügyes mozdulattal elkezdte kigombolni a blúzát. Korábban is észrevehette volna, hová vezet mindez. Még sohasem fogadta ilyen önfeledten egy férfi gyengédségét...

Elengedte Sloan nyakát, és csuklón ragadta. Félrekapta a fejét, hogy kitérjen az újabb csókok elől.

– Ne, Sloan, kérlek, ne! Nem megy olyan gyorsan, én... – suttogta fojtott hangon.

– Maggie... – Sloan szinte könyörgött. Most azonnal akarta a lányt. De hogyan beszélje rá?

Kimondhatatlanul vágyódott utána, annyira, hogy az már szinte fájt. Soha egyetlen nőt nem kívánt még ennyire.

Maggie-t zavarba ejtette saját érzéseinek hevessége. Az imént még kiabáltak egymással, most pedig összeölelkezve állnak! A vitát kiváltó ok azonban ezzel a csókkal sem szűnt meg. Lehet-e egyszerre gyűlölni és kívánni valakit?

Maggie a torkát köszörülte, és hátrálni próbált. De Sloan még mindig szorosan fogta a csípőjét.

– Maggie, nem akartam, hogy ez megtörténjék, de...

– Nehogy azt hidd, hogy ez bármit is megváltoztat köztünk!

Sloan fürkészve nézte Maggie felhevült arcát.

– Ami az előbb történt, valamelyest megváltoztatja a dolgokat.

– Ezt meg hogy érted? Talán azt hiszed, néhány csók elveszi az eszemet?

Sloan türelmetlenül sóhajtott.

– Nem lehetne egy pillanatra elfelejteni azokat az átkozott birkákat?

Maggie elfordult, hogy kitérjen Sloan átható tekintete elől. Gondolatok kavarogtak a fejében. Feltétlenül meg kell találnia a kiutat ebből a kellemetlen helyzetből. De hát miért nem tudja egyszerűen félretenni az előítéleteit? Az imént még ott érezte a testén Sloan kezét, hagyta, hogy csókolja őt, egyre többet követelve. Talán csak nem ennek az élménynek a hatására kezdtek meginogni az elvei?

Rájött, hogy a hajthatatlansága nem annyira a nagyapjával, mint inkább határozott elképzeléseivel függ össze.

– A birkáid tulajdonképpen nem is érdekelnek – mondta. – Van egy álmom, amely csak mostanában tudatosult bennem. Azt akarom, hogy a birtok megint olyan legyen, mint régen.

Lefejtette Sloan kezét a csípőjéről. Sloan megpróbálta újra magához szorítani, de Maggie arrébb lökte a kezét. Hiába: arca még mindig tüzelt, ajkai duzzadtan égtek, és a férfi egymás után többször is szenvedélyesen megcsókolta. Maggie sem tehetett mást, mint hogy odaadón és vágyakozva viszonozta a csókjait.

Hamarosan mégis erőt vett az érzésein, és kibontakozott az ölelésből.

– Szívesen kölcsönadok egy lovat, ha a nyájadhoz mégy – közölte nagy önuralommal. Nem mert Sloan szemébe nézni, aki mélyen hallgatott. – Nem hallod?

Sloan továbbra is némán nézte a lányt. Maggie megbántottságot vélt felfedezni a szemében. Végül nyers hangon megszólalt, és az arcvonásai újból megmerevedtek.

– Hallottam, mit mondtál, de köszönöm, Maggie, nem élek az ajánlatoddal. Holnap megint eljövök. 

– Ahogy gondolod.

Sloan lehajolt a kalapjáért, majd kiegyenesedett, s még egyszer szótlanul Maggie-re pillantott. Ő maga is meglepődött saját féktelenségén, de lám, a lány mintha teljesen lehiggadt volna. Pedig az imént még ő is vad szenvedéllyel viszonozta a csókjait.

Bár a szerelmi játékot Maggie szakította félbe, Sloan biztosra vette, hogy ő is akarta, élvezte. A lány elutasító magatartása viszont lesújtotta. Milyen gyorsan épült fel újra közöttük a fal!

Megmagyarázhatatlan sóvárgás és fájdalom vonzotta ismét a lányhoz. Nem hagyhatja itt anélkül, hogy még egyszer meg ne érintse. Maggie összerezzent, de hagyta, hogy Sloan gyengéden megsimogassa a haját.

– Maggie, nem értem ezt az egészet.

– Pedig szerintem az egész ügy rendkívül egyszerű – állapította meg Maggie egykedvűen.

– Egyszerű?

– Igen. Te éppannyira nem kedveled a teheneket, mint én a birkákat. Ennyi az egész.

Sloan elmosolyodott.

– Az én családom több mint száz éve foglalkozik birkatenyésztéssel. Őseink bizonyára még sörétes puskával lőtték egymást.

Maggie-ből egyszeriben kitört a nevetés. De Sloan már folytatta is:

– Tudod, egyszer már voltam nős. Három éve elváltam.

Maggie csodálkozó szemmel nézett rá. Vajon mit akar ezzel mondani? Hiszen a magánéletéhez semmi köze.

– Talán bizony sajnálnom kellene emiatt? – kérdezte halkan.

– Nem akarom, hogy sajnálj, csak azt akarom, hogy tudd.

– Ugyan minek? Többet ilyesmi úgysem fordulhat elő köztünk.

Sloan elgondolkodva nézett Maggie-re.

– Ebben nem vagyok olyan biztos. Amíg a szerződés elválaszt minket, addig mindenesetre nincs sok esélyünk.

Maggie-n csalódás lett úrrá. Nagyot nyelt, mert gombócot érzett a torkában.

– Amíg a szerződés érvényes, semmilyen kapcsolat nem lesz közöttünk.

– Meglehet. – Sloan lassan az ajtóhoz indult, majd megfordult. – Akkor mindketten tegyük azt, amit jónak tartunk.

– Nekem is ez a véleményem. – Maggie a homlokát ráncolva figyelte, amint Sloan kiveszi a nadrágja zsebéből a cédulát, és összegyűri.

– A telefonszám már nem kell. Tudom, mi a teendőm. Holnap találkozunk.

Most meg mit agyalt ki újra? Maggie bizonytalanul indult Sloan felé:

– Miben sántikálsz?

Gúnyos mosoly ült ki Sloan arcára.

– Ne izgulj, csak azt teszem, amit jónak látok. Holnap találkozunk.

Sloan elhajtott, Maggie pedig visszabotorkált az íróasztalhoz. Vajon mit akart azzal mondani, hogy „amit jónak látok”? Biztosan a birkákkal kapcsolatban forral valamit. Mire készülhet?

Már így is épp eléggé összekavart mindent, – töprengett Maggie nyugtalanul. Most a legkevésbé sem hiányzott neki egy zűrzavaros kapcsolat, amely minden idejét igénybe venné. Sem regényes érzelmekre, sem rövid kalandra nem vágyott. Bárhogyan alakulnának is Sloan iránt táplált érzelmei, nem hajlandó semmiféle kapcsolatba belemenni. Mindenesetre jobb, ha felkészülök egy újabb váratlan támadásra, – gondolta.

Amikor a feltámadó szél felkapott néhány papírt az asztalról, Maggie felugrott. Feltétlenül meg kell tudnia, mire készül Sloan. Mozdulatlanul az asztalnál ülni csak időpocsékolás, és egyetlen lépéssel sem jut előrébb.

Kalapját a fejébe húzva elhagyta a házat. Úgy döntött, hogy felnyergeli Kebelt, és végre időt szakít a távoli legelők kerítéseinek ellenőrzésére. A friss levegő és egy kis testmozgás bizonyára jót fog tenni, és egy időre talán Sloant is sikerül kivernie a fejéből.

Maggie világéletében korán kelő volt. Ritkán kelt fel hét óránál később. Rend szerint hat óra előtt pár perccel szólalt meg az ébresztőórája. Ma reggel azonban meglepődve nézett az órára: még csak tíz perccel múlt négy!

– Különös – mormogta, maga elé, és felült. Rosszul aludt, többször is felébredt. Az előző nap eseményei nem hagyták nyugodni. Csak tudná, Sloan mire készül. És ő vajon miért viszonozta olyan szenvedéllyel a csókjait?

Lassan virradni kezdett, a felkelő nap a függönyön át besütött a szobába. Érezte, hogy nem tud tovább aludni. Nagyot sóhajtva hajtotta vissza a paplant, és felkelt.

Mivel még hűvös volt, belebújt bolyhos fürdőköpenyébe, és felhúzta arannyal átszőtt papucsát. A konyhába menet megigazította kócos haját, ásítozva tette fel a kávét, bekapcsolta a gépet. Aztán az ablakhoz ment, és kinézett. A hajnali szürkület derengő fénye időközben ragyogó napsütéssé változott. Nyugtalanul gondolt Sloanra, a vele való találkozásra. Saját viselkedésének mozgatórugóin nem mert elgondolkodni, a férfi karjában töltött perceket mégsem tudta feledni. Sloan észrevétlenül lopódzott az életébe, feldúlta az érzelmeit, amelyeknek eddig mindig ura volt.

Még ha Sloan belátná is, hogy értelmetlen tovább ostromolnia őt, nem hagyhatja figyelmen kívül, milyen viharos érzéseket váltott ki belőle a férfi vendégsége. Már tíz évvel ezelőtt is lélegzetelállítóan csókolta. Akkoriban fiatal és tapasztalatlan volt, meg akarta hódítani a világot, tanulni akart, ha csak az előmenetelére gondolt. Mindent fontosabbnak tartott egy szenvedélyes csóknál, amelyet ráadásul olyan férfitól kapott, akit nem is szívelt.

Most mindez egy csapásra megváltozott. Maggie ugyan nem adta fel a terveit, de Sloannak sikerült beférkőznie a gondolataiba. Része lett az életének, és nem csak a birkái miatt. Sloan sem az a tapasztalatlan fiatalember már, aki tíz évvel ezelőtt volt. Szenvedélyes férfivá érett, Maggie pedig szenvedélyes nőként adta át magát becézésének. Őszintén szólva már annál is többre vágyott, mint amit kapott a férfitől.

Felsóhajtott, és a kávéfőző géphez lépett. A kávé már majdnem kifolyt. Rám fér most egy erős, forró kávé, – gondolta, és elővett egy csészét a konyhaszekrényből.

Távoli motorzúgás zavarta meg. Letette a csészét, és ahhoz az ablakhoz léptett, ahonnan rálátott a farmhoz vezető útra. Idegesen harapdálta az ajkát, amikor meglátta, hogy Sloan kocsija közeledik a poros úton egylovas utánfutót vontatva maga után.

Sloan tehát már korán reggel visszajött, és hozta a lovát is. Maggie egy pillanatra szinte dermedten állt, majd felszaladt a szobájába. Villámgyorsan levette a fürdőköpenyét, a hálóingét, magára kapkodta a farmernadrágját, sárga pólóját, harisnyáját és a csizmáját. Hallotta, hogy a kocsi megáll a ház előtt, és a motort leállítják. Gyors egymásutánban két ajtó csapódása hallatszott. Vajon kit hozott magával?

Maggie felkapta a kalapját, lerohant a lépcsőn, és a hátsó ajtón kilépett a házból Csak akkor lassította le a lépteit, amikor észrevette Sloant, és meglátott egy idősebb embert is, aki valószínűleg vele jött. Éppen azon fáradoztak, hogy kivezessenek két lovat az utánfutóból, és felnyergeljék őket.

Maggie nem értette ugyan, mi történik, de mindenre felkészült.

– Jó reggelt, Maggie! – köszönt Sloan barátságosan.

– Jó reggelt! – viszonozta a köszönést a lány, és kérdőn pillantott az idegen férfira.

– Hadd mutassalak be benneteket egymásnak: Maggie Holloway, Chet Collins.

Maggie biccentett.

– Chet nekem dolgozik. Ő fog ma reggel segíteni nekem.

– Segíteni? Miben?

– A birkáim elterelésében.

Maggie gyomra görcsbe rándult. Sloan biztos nem a birtokról akarja elhajtani az állatait, villant át az agyán.

– Hová viszitek a birkákat?

– Vissza a helyükre, a nagylegelőre.

Maggie szája kiszáradt.

– Szeretnélek emlékeztetni arra, hogy...

– Hogy a szerződésben nincs lefektetve, melyik legelő áll a rendelkezésemre. Hiszen tudom. Belátom, hiba volt ezt kihagyni. Berttel szóban állapodtunk meg abban, hogy a nagylegelőre vitetem a birkákat. Én így látom a dolgokat. Különben is van elég hely ott mindkettőnk állatainak.

Maggie-nek egy hang sem jött ki a torkán. Hol Sloanra, hol Chetre nézett, aki vidáman mosolygott. Ezek ketten a jelek szerint jól szórakoznak, – gondolta.

Annyira dühbe gurult, hogy ehhez képest előző napi mérge csupán gyönge vihar volt egy pohár vízben.

– Lehetetlen alak vagy – sziszegte. Nyilván tegnap este forralta ki a tervét, míg ő egész éjjel ébren feküdt az érzelmein töprengve. Tudta, hogy nem tántoríthatja el Sloant a szándékától. – Amint elmész,  úgyis visszaterelem a birkákat a távoli legelőre! – közölte nyers hangon.

Sloan elsápadt. Chet nyugtalanul egyik lábáról a másikra állt. A levegőben vibráló feszültség szemmel láthatóan átragadt rá is. A helyzet komolyra fordult.

– Ezt nem teheted meg – vágott vissza Sloan ellentmondást nem tűrő hangon –, különben ideküldöm az ügyvédemet. Szépen tartod magad a szerződéshez, és békén hagyod a birkáimat, Maggie! Ha nem tudnád, nemcsak állattenyésztő vagyok, hanem üzletember is. Itt pedig üzletről van szó. Nem viselkedsz éppen üzletasszony módjára.

Ez az érv talált. Maggie-nek csak nagy nehezen sikerült erőt vennie magán. Sloan kijátszotta a fölényét, és rendreutasította. Nyomorúságosan érezte magát, elbizonytalanodott. Nehezen tudta visszafojtani a könnyeit. Még sosem fordult elő, hogy így kioktatták volna, de ennél is rosszabb volt, hogy nem tudott semmit felhozni a védelmére.

Mély lélegzetet vett. Mi tévő legyen? Először is uralkodnia kell magán, mert egy újabb dühkitörés csak rontaná a helyzetét.

Fürkészőn pillantott Sloanra, és hirtelen különös fényt látott megcsillanni a szemében, az arca pedig gyengédségről árulkodott. Ez az egyetlen esélyem, fordult meg a fejében. A jelek szerint kész lenne minden szavát visszavonni, mert kedvel!

Hogyan is felejthette volna el a férfi mindazt, ami tegnap este történt? És azt, ami az ő házában játszódott le köztük a múltkor? Na meg a tíz évvel ezelőtt történteket? Maggie lassan visszanyerte önuralmát. Egyszer majd megfizet Sloannak azért, amit vele tett. Akkor majd a férfi érezheti magát megalázva és megsértve. Maggie ugyan nem volt bosszúálló természetű, de a gondolat megnyugvással töltötte el.

Magabiztosan hajolt előre.

– Na jó, látom, nem tudlak meggyőzni. Úgy látszik, fütyülsz arra, hogy ez az én birtokom. Téged csak az üzlet érdekel. Te akartad így. De a nagylegelő használata nem jelenti azt, hogy beteheted a lábad a házamba, a fészerekbe vagy a birtok más területére. Megértetted?

Sloan elpirult, és Maggie kiolvasta a szeméből, mennyire elszánt. Minden jel szerint kihívásként fogta fel a lány ellenállását.

Nemsokára talán eljön az alkalom, és fölébe kerekedhetek, – gondolta Maggie. Ha üzleti téren nem is nyerhetek csatát, arra mérget veszek, hogy Sloan elkövetkező vereségére tovább fog emlékezni, mint a mostani győzelmére!

– Értem – mondta Sloan halkan, és Chethez fordult:

– Menjünk!
5. FEJEZET
A régóta készülődő vihar pár nap múlva estefelé tört ki; villámlott és dörgött. Maggie éppen húst sütött, és kedvenc salátáját készítette. Evés közben a vasárnapi újságot olvasgatta. A konyha egyszer csak elsötétült. Maggie kattintgatni kezdte a villanykapcsolót, de hiába. Egy hatalmas dörgéstől a mennyezeti lámpa villogni kezdett, majd végleg kialudt.

– Te jó ég! – sóhajtott fel. Megpróbálta kicserélni az égőt, de nem sikerült. Úgy látszik, rövidzárlat! – gondolta. Nem ez lenne az első alkalom, hogy az egész éjszakát sötétben kénytelen tölteni. Ha a teljes besötétedés előtt még takarítani és zuhanyozni is akar, bizony igyekeznie kell.

Elmosogatott, és a fürdőszobába ment. Égő gyertyát állított a mosdó szélére, mivel ez a helyiség – ablak híján – sötétebb volt a többinél. Gyorsan lezuhanyozott, majd gyertyával a kezében a hálószobába sietett. Hallotta, amint esőcseppek koppannak a háztetőn.

Könnyű pamuthálóingbe bújt, becsukta az emeleti ablakokat. Ekkor jutott csak eszébe, hogy nyitva felejtette a konyhaablakot, és leszaladt a lépcsőn.

Hirtelen egy kocsi fényszórója világított a szemébe; úgy látszik, Les visszajött. Néhány perc múlva hangosan kopogtak a hátsó ajtón.

– Ki az? – kérdezte félénken.

– Én vagyok, Sloan.

Maggie egy pillanatra megtorpant, mintha földbe gyökerezett volna a lába. Haja nedves és kócos volt, a hálóinge sem állt éppe n a legjobban rajta... de talán most jött el az alkalom, hogy kissé megnyirbálja a férfi túlzott önbizalmát!

– Nyisd ki az ajtót! Teljesem átáztam.

Maggie a konyhaasztalra állította a gyertyát, és ajtót nyitott. A szél esőcseppeket sodort az arcába. Sloan belépett, levette a kalapját, megtörölte a homlokát.

– A fene essen ebbe az időbe! – szitkozódott.

Maggie igyekezett határozottnak látszani.

– Minden normális ember otthon marad ilyenkor. Te mit keresel itt? – Most nem adhatja elő azt a mesét, hogy a birkáit jött megnézni, – gondolta.

A gyertyafény csak gyengén pislákolt, nem világították az egész helyiséget. Sloan Maggie-re nézett, és észrevette, hogy vékony hálóingje alatt három sötét kis folt rajzolódik ki tisztin. Kettő felül, egy pedig lejjebb...

Úgy látszik, észre sem veszi, milyen csábosán fest így, – állapította meg magában a férfi. Biztosan csak a különös fényviszonyoknak köszönhető, hogy ilyen izgató látványban lehet részem. Ámbár az, hogy „izgató”, gyönge kifejezés arra a feszítésre, amelyet egyszerre a lágyékában érzett. – Látni akartalak – ismerte el nyíltan a férfi.

Maggie a hűtőszekrénynek dőlt.

– A birkáidat mintha elhanyagoltad volna az utóbbi négy napban.

– Számoltad a napokat?

Maggie a legszívesebben kidobta volna ezt a beképzelt, nagyképű birkapásztort. Ehelyett azonban nyugodt hangon válaszolt a kérdésére:

– Nem, dehogy, nem pazarolom az időmet efféle felesleges dolgokra. De mivel nemrég még annyira aggódtál az állataidért, nem kerülte el a figyelmemet az elmaradásod. Mit gondolsz, egyáltalán kibírják nélküled?

Sloan elmosolyodott.

– Nem is érdekel, miért jöttem?

Maggie keresztbe fonta a karját, eltakarva Sloan elől az izgalmas látványt.

– Na jó, hát miért jöttél? Hisz úgyis tudod, mi a véleményem rólad.

Sloan letette a kalapját a gyertya mellé.

– Hát ez az, magam sem tudom. Folyton az jár a fejemben, ahogy a karomba simultál, és szenvedélyesen viszonoztad a csókjaimat. Így viselkedik egy nő, aki azt állítja, gyűlöli a férfit? A válasz nagyon egyszerű: nem.

– Ez rendkívül egyoldalú értelmezése a dolgoknak – felelte Maggie hűvösen. – Az érem másik oldalát is ismerned kellene. Akkor igencsak meglepődnél.

– Gondolod? Na jó. Mit jelent az, ha egy nő odaadóan a férfihoz simul, akit mélységesen megvet?

E szavak hallatán Maggie elpirult. Még szerencse, hogy sötét van, és Sloan nem láthatja, mennyire felizzik az arca. Eddig még nem jött el a kedvező pillanat, hogy a tervét megvalósítsa, de sikerülni fog... elvégre észrevette, milyen sóvárgó pillantásokat vetett rá Sloan.

– Úgy látom, a legtöbb férfihoz hasonlóan te is azt hiszed, hogy egy nőben csak akkor lehet testi vágyat ébreszteni, ha szerelmes az illető férfiba. Ez nem igaz. A nők ugyanúgy vannak ezzel, mint a férfiak.

– Na ne mondd, tényleg? Nem tudtam. Kíváncsivá teszel.

Úgy látszik, szórakozik velem, – gondolta Maggie. De elveszem még a kedvét a gúnyolódástól!

– Nem tudtam, te hogy vagy ezzel, de én úgy vélem, a testi szerelemhez nem kellenek okvetlenül érzelmek.

Sloan megrökönyödését látva Maggie alig állta meg, hogy ne kuncogjon.

– Csak nem lepődtél meg? – kérdezte ártatlanul. – Csak nem képzeled, hogy a csókjaid olyan különlegesek voltak? Vagy igen? – Maggie felkacagott, mert észrevette, hogy Sloan megnyalta a szája szélét.

– Higgyem is el, hogy semmit sem jelentettek neked?

– Nekem édes mindegy, mit hiszel és mit nem.

Sloan úgy nézett a lányra, mintha magával az ördöggel találkozott volna. Fogta a kalapját, és az ajtóhoz indult. Maggie tudta, hogy győzött, de ürességen kívül semmit sem érzett. Sloan hirtelen megállt, és visszafordult.

Maggie már csak annyit tudott kinyögni, hogy „Kérlek”, mert Sloan a karjába vonta. Átható tekintetével majd felfalta a lányt, és vadul csókolni kezdte.

Egész testével a konyhaszekrénynek nyomta Maggie-t, csípőjét a lányéhoz szorítva. Maggie-nek egyszeriben elszállt a harci kedve, már nem akarta megalázni és térdre kényszeríteni a férfit. Fejében egymást kergették a gondolatok.

Sloan felhevült, izgatott és követelőző lett. Maggie a karjába kapaszkodott, hogy megtámaszkodjék. Érezte, hogy a férfi inge átnedvesedett, hallotta ziháló légzését.

Ez nem lehet igaz, – gondolta, amikor megérezte, hogy rajta is elhatalmasodik a vágy. Hiba volt annyira kihívóan viselkednie Sloannal.

– Nem különös? – kérdezte Sloan rekedt hangon.

Maggie nyelt egyet. Késő este van, ráadásul kettesben vannak a házban, csupán egy gyertya pislákol... 

Kint tombol a vihar, s ettől éppúgy, mint Sloan gyengédségétől, enyhe borzongás járta át a lányt.

– Jobb lenne, ha most elmennél – rebegte bizonytalanul.

– Elmenni? Most? Nem! Nem te mondtad, hogy nincs ellenedre az érzelemmentes testi szerelem? Nagyon felizgattalak, és kegyetlen lennék, ha most egyszerűen magadra hagynálak.

– Sloan... – próbált Maggie magyarázkodni. Ha a férfi észrevette is hangjában a különös árnyalatot, nem törődött vele, és fejét lehajtva fogai közé szívta a lány alsó ajkát. – Félreértesz – nyögte Maggie kétségbeesetten.

Sloan a nyelve hegyével, végigtapogatta Maggie szájának minden zugát, kezét játékosan végighúzta nedves haján.

– Te is megáztál az esőben? – ugratta. – Lehet, hogy mind a ketten őrültek vagyunk?

– Zuhanyoztam. – Felelte Maggie halkan, karját Sloan válla köré fonva.

– Ezért olyan jó az illatod. Mi ez? Levendula vagy liliom?

– Egyik sem. Jaj, a konyhaszekrénynek nyomsz!

Sloan lejjebb csúsztatta a kezét, és mintha a szekrény sarkától óvná, megfogta a lány fenekét.

– Így jó? – kérdezte. – Jobb elkerülni a kék foltokat – mondta, és újra csókokkal borította Maggie arcát. – Igazán bájos kis… hátsód van, szívem.

Gyengéden megcsókolta a lány homlokát, arcát, majd megint a száját. Maggie lehunyta a szemét. Viaskodott a benne dúló ellentétes érzelmekkel.

Az eget egyszerre hatalmas villámlás világította be, s a dörgéstől szinte megremegett a ház. Sloan még szenvedélyesebben csókolta a lányt. Teljes erőből magához szorította, és apró, ütemes mozdulatokkal dörzsölte testét hozzá.

Maggie még sosem tudta ilyen önfeledten átadni magát a vágyainak. A gyertya időközben csonkká égett, a cikázó villámok kísérteties fényt árasztottak. Úgy érezte, hogy a dörgés és az eső monoton kopogása kikezdi az idegeit. Vajon miért éppen most tombol ennyire a vihar?

Ráadásul ő is, akárcsak a vihar, vágyik a beteljesülésre... Vad, izzó szenvedély hevítette. Ujjait végighúzta Sloan sűrű haján, mire a férfi felsóhajtott, és még féktelenebbül csókolta. Amikor Sloan Maggie vékony hálóinge alá csúsztatta a kezét, a lány szinte beleborzongott a kéjbe. A férfi megsimogatta a meztelen bőrét, s ettől Maggie izgalma a végletekig fokozódott. Sloan centiméterenként igyekezett felfedezni az egész testét, majd a hüvelykujjával körkörösen cirógatta a mellbimbóját.

Sloan is megérdemli ezeket az édes kínokat, – gondolta Maggie. Vegye csak észre, hogy nem egyedül neki van hatalma felette. Megragadta a férfi ingét, és szinte letépte róla a gombokat.

A következő pillanatban Sloan lerántotta, és a földre dobta Maggie hálóingét.

Egy darabig némán álltak egymással szemben. Maggie elbűvölten nézte a férfi bronzbarna, meztelen testét, amely a homályban is fénylett.

– Maggie..., milyen szép vagy. Sokkal szebb, mint álmaimban képzeltelek – mondta Sloan elámulva.

Maggie kábultan hallgatta a szavait, férfias szépsége szinte megbabonázta. Gyengéden végigtapogatta a szőrt a férfi mellén. Sloan föléhajolt, és csókolgatni kezdte a mellbimbóját.

– Ó, Sloan – suttogta Maggie. Már alig bírta fékezni az érzéseit.

– Akarod, hogy szeresselek?

– Igen – felelte a lány, amikor egy villám másodpercekre megvilágította a konyhát. Tétován nyúlt Sloan övcsatjához.

– Tovább – követelte Sloan, és a lány kezét nadrágja cipzárjához vezette. – Kérlek...

Sloan nadrágjához nyúlva Maggie érezte a férfi ágaskodó izgalmát.

Maggie lassan lehúzta a cipzárt, egy lépést hátrált, s elbűvölten nézte, amint Sloan könnyedmozdulatokkal ledobálja magáról a ruhadarabjait. Aztán lehúzta Maggie-t a földre, és mellé feküdt. Szájuk egymásra talált.

– Fel is mehetünk – javasolta Maggie halkan.

– Ne! Nem tudok tovább várni.

A férfi vadul és egyre követelőzőbben csókolta tovább Maggie-t.

– Érints meg úgy, ahogy én téged. – Ujjai végigsiklottak Maggie lapos hasán, belső combján. Maggie szíve vadul zakatolt, izmai a végsőkig megfeszültek.

– Jó így? – kérdezte Maggie, kezét végighúzva a férfi izmos combján. A legérzékenyebb pontját még nem merte megérinteni. – Vagy így jobb? – suttogta rekedtes hangon, miután legyűrte a félénkségét.

Sloan összerezzent.

– Lassabban, Maggie. Különben nem lesz időnk igazán el sem kezdeni.

– Hagyjam abba?

– Nem, dehogy – nyögte a férfi, és megint megcsókolta. Maggie már-már elviselhetetlennek érezte az  izgalmat. Igazán tapasztalt szerető! – villant át rajta. Tudja, hogyan kell felkorbácsolni egy nő szenvedélyét. De hirtelen elhomályosultak a gondolatai, mert egyre jobban közeledett a csúcshoz, míg végül elfojtott kiáltást hallatott...

Sloan a mellére vonta Maggie fejét, és gyengéden simogatta a haját. A lány még kábult volt, beletelt néhány percbe, mire a szívverése megnyugodott, és megint tisztán tudott gondolkodni.

Micsoda őrültség, hogy meztelenül fekszik Sloannal a konyhapadlón! Hát teljesen elment az esze? Amint Sloan megmozdult, Maggie érezte, hogy a férfi izgalma még mindig nem csillapult. Csak Maggie-re gondolt, azon volt, hogy kielégítse a vágyát, míg a magáét visszafogta. De amint Maggie szabadulni akart a szorításából, a férfi ismét csókolgatni kezdte, és Maggie-t is megint hatalmába kerítette a vágy.

Lélegzetvisszafojtva élvezte, hogy Sloan keze bejárja az egész testét. Úgy érezte, megőrül a vágyakozástól. Kívánta Sloant, és egyre többet akart. A legmerészebb álmaiban sem képzelte, hogy ez az ember soha nem sejtett érzéseket válthat ki belőle. Maggie azonban nem akart ismét a hideg padlón szeretkezni. Felállt, kézen fogta Sloant:

– Gyere, menjünk fel!

Óvatosan lépkedtek a sötét házban. A hálószobába érve Maggie felhajtotta az ágytakarót, lefeküdt, és magához vonta Sloant.

– Maggie – suttogta az fátyolos hangon.

A férfi izzadt testét simogatva észrevette, milyen hatalma van most felette. Ő maga is ugyanilyen határtalan vágyat érzett. Eddig azt hitte, ismeri a saját testét. A most átéltekhez képest azonban a korábbi tapasztalatai elhalványultak. Sosem, gondolta volna, hogy éppen Sloan Prescott lesz az, aki megismerteti őt saját testének titkaival. De hát végül is ő volt tíz évvel ezelőtt az első férfi, aki felnőttként csókolta.

Sloan sürgető vágya újra fellobbantotta Maggie-ben a szenvedély tüzét. Nyugtalanul szorította testét a férfiéhez, kezdte elveszíteni az önuralmát. Szinte a távolból hallotta Sloan hangját:

– Maggie, most! – suttogta, és erőteljesen behatolt a nő testébe.

Maggie Sloan hátába mélyesztette a körmeit, csábítóan felemelte a csípőjét, és átvette a férfi mozgásának ritmusát. Egyre gyorsabban kapkodta a levegőt. Mindent elfelejtett, átadta magát az élvezetnek.

Hangosan, kéjesen felnyögött, anélkül hogy tudatában lett volna ennek. A lábát szorosan Sloan csípője köré fonta. Elborította a kéj, érezte, nem bírja tovább. A szenvedély hullámai egyre magasabbra sodorták, s végül elérte a csúcspontot. Messziről hatolt el hozzá Sloan gyönyörkiáltása.

Egyszerre csend lett. Elült a vihar, az eső is elállt. Csak Sloan heves szívverése törte meg az éjszaka csendjét.

Maggie behunyta a szemét, figyelte az egyenletes szívdobogást. Elégedettséget érzett. Hirtelen ismét lázasan kavarogni kezdtek a gondolatok a fejében. Arcába tódult a vér, amikor eszébe jutott, milyen meggondolatlanságokat hordott össze az érzelemmentes testi szerelemről. 

Sloan föléje hajolt.

– Maggie, én édes Maggie-m – suttogta gyengéden. – Most biztos nagyokosnak tartasz, de én tudtam előre, hogy csodálatos lesz.

Maggie a sötétség ellenére is láthatta Sloan villogó szemét. Hangjának nyugodt árnyalata bosszantotta. Még hogy szeretkezés érzelmek nélkül? Ez már önmagában is ellentmondás. Ilyen nincs, hacsak nem úgy, hogy két, egymásnak vadidegen ember, egy nő és egy férfi együtt tölti az éjszakát, aztán örökre elválnak.

Sloannal azonban nem akart erről beszélgetni. Hadd higgye csak azt, hogy semmit sem érez iránta. Nem szabad észrevennie, mennyire a hatalmába került. Így is éppen elég nehéz lesz elfelejteni ezt az éjszakát és visszatérni a megszokott hétköznapokba.

Sloan halkan sóhajtott, és felállt.

– Merre van a fürdőszoba? – kérdezte egykedvűen.

– Az első ajtó balra. Útközben megnézhetnéd, van-e már áram.

Sloan megérintette a kapcsolót, de nem gyulladt ki a villany. Sötétben botorkált tovább.

Maggie tanácstalanul feküdt az ágyban. Nem tudta, mitévő legyen. Még sosem történt vele hasonló. Hogyan tovább azok után, hogy átélte a legteljesebb összhangot a férfival?

A legnagyobb gondja az volt, hogy épp Sloan Prescottnak köszönhette a boldog perceket. Pedig szilárdan elhatározta, hogy semmilyen kapcsolatba nem keveredik holmi birkapásztorral. Az igazság az, hogy most senkivel sem akar viszonyt kezdeni. Mindennél fontosabb a farm. Az egész helyzet olyan  kínos! Térdre akarta kényszeríteni Sloant, meg akarta büntetni a viselkedéséért, ehelyett odaadta magát. Hogy is történhetett ez meg? Már önmagát sem értette.

Amint meghallotta, hogy Sloan visszaért, felült, és kicsit feljebb húzta az ágytakarót. Ám Sloan meztelen testét látva ismét hevesebben vert a szíve. Nem tudta levenni róla a tekintetét.

– Olyan fullasztó itt a levegő. Kinyitnád az ablakot? – kérdezte bizonytalanul.

Miközben Sloan az ablakhoz ment, megfordult Maggie fejében, hogy ki kellene használnia az alkalmat a felkelésre. De aztán úgy vélte, úgyis meg kell beszélniük a történteket. Talán jobb lenne ezen az elkerülhetetlen beszélgetésen mindjárt itt, a hálószoba sötétjében és magányában túlesni.

Kellemes, hűs levegő áramlott be a szobába, nedves falevelek illatát árasztva.

– Köszönöm – sóhajtott fel Maggie megkönnyebbülten.

Sloan megfordult, és az ágyhoz indult.

Milyen szép, – villant át Maggie agyán, milyen arányos a teste, milyen férfias...

Mégsem szabad megfeledkeznie arról, mennyire önző és kiszámíthatatlan tud lenni, főleg, ha a tulajdonáról van szó. Talán bizony akkor is ilyen, ha nővel van dolga? A testi szerelemmel kapcsolatos megjegyzéseit mindenesetre nagyon felindultan fogadta.

Sloan az ágy szélére ült, és előrehajolt.

– Beszélnünk kell egymással – közölte nyugodtan.

– Jó – felelte Maggie önuralmat színlelve, de legbelül remegés fogta el.

– Szeretném, ha megértenél. Ha egy férfinak rosszak a tapasztalatai a nőkkel, akkor minden kísértésnek szeretne ellenállni. Talán a nők is hasonlóan vannak ezzel, legalábbis, ha elváltak.

– Lehet Sloan, de még mindig nem értem, miről beszélsz.

– Nehezemre esik ezt elmagyarázni... Drágám, a ma éjszaka számomra egészen rendkívüli volt. Nem hiszem, hogy valaha is érdekelne más nő.

Maggie elképedve nézett rá:

– Hogyan?... Mit mondtál? Csaknem akarsz a kelleténél nagyobb jelentőséget tulajdonítani annak, ami történt?

– Ezt meg hogy érted? – Sloan bizonytalanul húzta végig a kezét a lány haján. – Amit az előbb közösen átéltünk, annak nagyon is köze van az érzelmekhez. Legalábbis az enyémekhez. – Kérdőn tekintett Maggie-re. – Azt akarod elhitetni velem, hogy te másképp gondolod?

Maggie a torkát köszörülte.

– Semmit sem akarok elhitetni veled. Ha szóhoz jutok, szívesen elmondom a véleményemet. Feltéve, ha érdekel.

– Hogyne.

Maggie megbánta, hogy nem kelt fel rögtön az első adandó alkalommal az ágyból. Most már késő. Gyengének és sebezhetőnek érezte magát, és szégyellte meztelenségét. Sloan viszont hallatlanul magabiztosnak tűnt. Meztelen testét sem takarta el.

– Tegyük fel, hogy a ma éjszaka nekem is nagyon... izgató volt. Mégis, felnőttek vagyunk, és... 

– Izgató? Jól hallottam? Izgató?

– Igen, talán zavar ez a kifejezés?

– Úgy érted, izgató, de érzelemmentes? Ez a véleményed?

– Őszintén szólva, igen. Sloan, ennek egyszerűen nem lett volna szabad megtörténnie. A kapcsolatunkon ez semmit sem változtat. Hacsak a birkáidat el nem viteted a birtokomról. – Észrevette, hogy Sloan összerezzen. – Felfogod már végre, mire gondolok? Ami történt, az nem változtat azon, ami volt és ami lesz.

– De hiszen a mi kapcsolatunknak semmi köze sincs a birkákhoz. Te vagy a leglogikátlanabb nő, akit valaha ismertem!

– Én? Te vagy az, aki nem gondolkodik ésszerűen, mert azt hiszed, egy szenvedélyes éjszaka után az összes gondunk megoldódik. Elég józan vagyok ahhoz, hogy tudjam, tévedsz. Egyikünk sem lehet más, mint ami. Ide figyelj, Sloan, holnap reggel felébredsz, és változatlanul birkatenyésztő maradsz. Én felébredek, és örömömet találom a teheneim látványában, Aztán folytatom a munkámat.

– Jaj, Maggie – morogta maga elé Sloan, és felugrott. – Teljesen megbolondítod az embert. Hol a csudában van a nadrágom? – Az ajtóhoz sietett, de beverte a nagy lábujját a szekrény élébe. Hangosan szitkozódva ugrált ki a szobából, és szó nélkül eltűnt.

Maggie gondolataiba merülve bámult a sötétségbe. Lám, Sloan végre megértette, mit akart mondani. Akár győzelemként is felfoghatja a mai estét. Végre sikerült megfékeznie a férfit.

Miért érzi hát magát olyan nyomorúságosan, hogy a legszívesebben sírva fakadna?
6. FEJEZET
– Ma reggel megkaptam az aláírt szerződést a szüleidtől.

Maggie erősen fogta a telefonkagylót. Ez a hír egészen fellelkesítette. A farm most már végre az övé. Legalábbis jogilag, mivel a részleteket még nem fizette ki.

– Köszönöm, George. Délután beugrok, hogy én is aláírjam.

Amint letette a telefont, Maggie szíve vadul kalapálni kezdett. Most már csak egyetlen aláírás hiányzik, és a birtok az ő tulajdona!

Lassan oldódni kezdett a feszültsége. Az utolsó pillanatig attól tartott, hogy Bert és Sarah megváltoztatja a döntését. Szülei azonban tartották magukat a megállapodáshoz, és eladták neki a gazdaságot.

Valakivel meg kell osztania az örömét! Les-szel nem beszélhetett, mert Newley-ba utazott kerítésléceket, szögesdrótot vásárolni. Bozemanban lakó barátai jutottak eszébe. Biztosan azt mondanák, sok szerencsét, de vajon valóban megértenék-e a lépését? Vele ellentétben ők mindannyian elégedettek voltak az egyetemi munkájukkal, Maggie viszont sosem tudta elfeledni gyermekkori otthonát. A farm maradt a nagy szerelme.

Nyilván csak egy másik gazda értené meg igazán az örömét. Felhívhatta volna néhány szomszédját, vagy egy-egy régi ismerősét, de valójában egyikükkel sem akarta megosztani a lelkesedését. Kivéve Sloant.

Pont Sloan! Nem, ama bizonyos vasárnap este után semmiképp nem avathatja a bizalmába. Ilyesmi többé nem fordulhat elő.

Az emlékezetes vasárnap óta Maggie csak kétszer látta Sloan fekete teherautóját. A férfi a házig – megkönnyebbülésére – sosem jött el.

Amikor felment a lépcsőn, meghallotta Les régi kocsijának durrogását.

Izgatottan kiszaladt, hogy közölje vele az örömhírt.

Péntek este Maggie a hátsó verandán ülve figyelte a naplementét. Jól haladtak a munkálatok a birtokon, mégis nyugtalan volt. Vajon Sloan Prescott az oka belső nyugtalanságának? Már csak Sloan és a birkái akadályozták meg abban, hogy megvalósítsa az álmát. Bizonytalanság lett úrrá rajta, ami különösen feldühítette. Talán amiatt, hogy Sloan váratlanul a feje tetejére állította az életét? Vagy mert napokig nem járt erre?

Megrázta a fejét. Bárcsak eltűnnének már ezek a büdös birkák a nagylegelőről! Örült, hogy Sloan legalább a jelenlététől megkímélte.

Kimerültnek érezte magát, és talán egy kicsit magányosnak is. Kellene egy kis változatosság, – fordult meg a fejében. Egy kis kimenő, zenehallgatás, nevetgélés a régi barátokkal. Jót tenne. Ismert egy helyet, amit épp megfelelőnek tartott, és nem is volt messze: a Shannon bár Newley határában. Ilyenkor péntek este bizonyosan összefutna ott a régi ismerőseivel.

Miért is ne? Gyorsan felállt. Miért is ne mehetne el oda? Ha nem talál ott senkit az ismerősei közül, még mindig hazajöhet.

Egy órával később elhagyta a házat. Ezúttal különös gonddal szépítette magát. Farmernadrágjához sárga selyemblúzt és magas sarkú csizmát vett fel. Arcát finoman kifestette, a haját begöndörítette. Már kocsiba szállt, amikor megpillantotta Lest.

– Kiruccanok egy kicsit – kiáltotta oda neki.

– Hová?

– Newley-ba, a Shannon bárba. Holnap találkozunk.

– Jó szórakozást!

Negyedórával azután, hogy a lány elhagyta a birtokot, beállított Sloan. Fekete kocsijával leparkolt az udvaron, és kiszállt. Les odaballagott hozzá.

– Jó estét, Les! Maggie autóját sehol nem látom.

– Néhány perce elhajtott.

Sloan a homlokát ráncolta.

– Veled is beszélhetek. Lehet, hogy már tudsz is róla.

Les a motorháztetőre támaszkodott.

– Miről?

– A környéken kóborló vadkutyákról. A múlt héten négy birkát téptek szét. Nem láttad őket?

– Eddig még nem, Sloan. Nem is tudtam erről. Szólni fogok Maggie-nek.

– A ti teheneitek nincsenek veszélyben, de a birkák könnyű prédát jelentenek egy falka vadkutyának.

– Igazad van.

Sloan körbenézett az üres udvaron.

– Ugye, Maggie kiruccant valahova?

– Igen.

Látva, hogy Lesből nem tud többet kicsalni, beszállt a kocsijába.

– Akkor indulok. Szólj Maggie-nek a kutyákról.

– Jó, én meg résen leszek. Koromhoz képest még mindig jól kezelem a puskát.

– Ezentúl megint többször jövök majd, hogy megnézzem a nyájat. - Sloan beült a vezetőülésre. – Egyedül ment el itthonról?

Les a nyakába húzta a kalapját.

– Nem tudom. Azt mondta, a Shannon bárba megy.

– Ja, vagy úgy. Köszönöm. Holnap találkozunk.

Amint Maggie belépett a bárrá és diszkóvá alakított egykori fészerbe, nyomban észrevette régi barátait. Leült az egyik asztalhoz, sört tett maga elé, és élénk beszélgetésbe merült az ismerőseivel.

Mint minden pénteken, most is sokan jöttek el a bárba. A zenekart ugyan csak kilencre várták, de sokan jóval korábban érkeztek, hogy a táncparkett körüli legjobb helyeket megszerezzék. Maggie nem akart sokáig maradni. Lesre meg rá másnap sok munka vár. Mégis jólesett egy kis kikapcsolódás, egy kis csevegés a barátaival.

Régi ismerősei közül többen Maggie asztalához jöttek, érdeklődtek a szülei és a farm felöl. Maggie készségesen mesélt Bert sikeres választási körútjáról, és a saját terveit is megemlítette. A bár mindjobban megtelt. Amint végigtekintett a tömegen, észrevette Sloant, aki a pultnál állt. Egy pohár sör volt a kezében, s élénk beszélgetést folytatott két férfival. Valószínűleg őt még nem vette észre.

Távolról figyelte. Mindkét beszélgetőtársánál magasabb volt. Milyen jól néz ki! Karcsú, a mozdulatai könnyedek, kecsesek és hihetetlenül érzékiek. Bár ő is farmernadrágot és vadnyugati stílusú inget viselt, mint a többiek a teremben, szemmel láthatóan kitűnt közülük.

De nem csupán Sloan külseje hozta lázba Maggie-t. Ahogy ránézett, eszébe jutottak a vele töltött percek. A vidám baráti társaság körében hirtelen elszomorodott. Vajon a sors akarja így, hogy ő és Sloan Prescott az ellenkező oldalon álljon? Miért éppen most kellett megint összefutniuk? Annak idején, amikor  Maggie minden évben a farmon töltötte a nyarat, sokkal kedvezőbb pillanatok adódhattak volna a találkozásra és egymás mélyebb megismerésére.

Kortyolgatta a sörét, és nézte a pultnál ácsorgó férfiakat. Vajon Sloan tudja, hogy ő is itt van? Idejönne az asztalához beszélgetni? És ő akarja egyáltalán, hogy Sloan idejöjjön hozzá?

Nyugtalanul fészkelődött a székén. Mi a csuda van vele? Nem akarta, hogy Sloan a közelébe jöjjön, de ha nem jönne, az sem lenne jó. Hogyan birkózzék meg ellentmondásos érzéseivel?

Kis idő múlva a zenészek színpadra léptek, és a hangolás után játszani kezdtek. Apja egyik régi barátja felkérte, és magával húzta a parkettre. A nagy tömegben szinte lehetetlen volt táncolni. Kifulladva és nevetve tért vissza kísérőjével az asztalához. Gyors pillantást vetett a pultra, és magában nyugtázta, hogy Sloan még mindig nem vette észre.

Maggie-t egymás után többen is felkérték. Végül úgy döntött, hazamegy.

A kijárat felé el kell mennem Sloan mellett, – tűnődött. A jelek szerint eddig még nem vette észre. Talán legjobb lenne köszönés nélkül eltűnnöm.

Észrevétlenül elsomfordált Sloan mellett, és a kocsijához sietett. Még mindig nem volt benne biztos, hogy Sloan nem szántszándékkal kerülte-e a tekintetével. De ez most nem töprengésre alkalmas időpont. Ha Sloan tényleg tudatosan nem figyelt rá, akkor csak örülhet ennek.

– Maggie!

A lánynak elakadt a lélegzete. Megfordult, és Sloant látta közeledni.

– Igen?

Sloan egyenesen hozzásietett.

– Szia, Maggie.

– Szia!

– Korán mész haza.

– Amúgy sem akartam sokáig maradni.

– Azért nem kértelek fel, mert gondoltam, kellemetlen lenne neked.

Maggie meglepetten nézett rá. Sértegetni akarja? Vagy talán eszébe jutott a múltkori megjegyzése arról, hogy nem akar egy birkatenyésztővel mutatkozni? Elvégre a férfi nem tudhatta, hogy időközben megváltoztatta a véleményét.

– Igazán figyelmes tőled – válaszolta hűvösen.

Sloan fiúsan vigyorgott.

– Ha nem tudnád, rendkívül figyelmes vagyok.

Ráadásul rettentően vonzó, – töprengett tovább Maggie. Bosszantotta, hogy már megint a gyomrában érezte a furcsa nyilallást, ami mindig akkor jelentkezett, valahányszor Sloannal találkozott. Arcába szökött a vér, eszébe jutott a viharos éjszakán átélt izgató szerelmi játék. Hogy van az, hogy Sloant látva és hallva semmi másra nem tud gondolni?

De ez most nem egyszerű beszélgetés. A férfi tekintete elárulta, hogy neki is eszébe jutott szerelmi együttlétük.

– Mennem kell – vetette oda Maggie hadarva, de Sloan eleresztette a füle mellett a megjegyzést. Mozdulatlanul állt a lány kocsijának támaszkodva.

– Les mondta, hogy itt vagy.

– Aha, szóval elárulta, hol vagyok! – Maggie most nem akarta emiatt felizgatni magát, bár kerek perec megtiltotta Lesnek, hogy bárkinek elmondja, hová megy esténként. – Na, és miért voltál a birtokon?

– Két okból is. Tájékoztatni akartalak a vadkutyákról. Bár erről ma este biztosan te is hallottál.

– Így van. De mi közöm nekem a kutyákhoz?

– Sejtettem, hogy ezt fogod mondani. Aki úgy gyűlöli a birkákat, mint te, csak nem fog aggódni hatszáz birka miatt, amely a háza előtt legel!

– Sloan, kérlek, ne veszekedjünk megint. Talán bizony te meghalnál az aggodalomtól, ha az én csordám lenne veszélyben?

– Hát persze. Bár, gondolom, úgysem hiszel nekem.

– Ide figyelj, nincs kedvem tovább itt ácsorogni és veszekedni. Mi volt a látogatásod másik oka?

Sloan behatóan mustrálta Maggie-t.

– Nálatok is nagy zivatar volt tegnap este?

Maggie elpirult.

– Nem volt semmi.

– De Wyomingban igen. – Egy percnyi tétovázás után halkan hozzáfűzte: – Én már sose fogok tudni átélni egy vihart anélkül, hogy rád ne gondolnék.

Ezentúl nekem is mindig Sloan Prescottra kell gondolnom, ha dörög az ég? – töprengett Maggie. Tulajdonképpen mit akar? Hát nem értette meg, milyen nagy a szakadék közöttük? Hogy képtelen elfojtani a birkák miatti haragját? De ha eltekintene is a birka-, illetve a marhatenyésztők régi, ostoba ellentététől, akkor sem simulna el köztük egy csapásra minden. És az az átkozott szerződés csak két hónap múlva jár le!

Maggie kihívóan nézett Sloanra.

– Nincs kizárva, hogy mifelénk is volt vihar. De ha azt akarod megtudni, hogy elfog-e az érzelgősség, ha villámlik egyet, akkor csalódást kell okoznom neked. Jó éjszakát!

Már indult volna, de Sloan elállta az útját. Tekintete hűvös és szúrós volt.

– Nem akarod, hogy szeresselek? Ugye? – kérdezte bosszúsan.

– Hogy akarom-e? Nem értelek. Vagy kedvel az ember valakit, vagy nem. Ilyen egyszerű.

– Ez álokoskodás. Kétarcú nő vagy. Az egyik éned értelmes és érzéki, a másik konok és előítéletekkel teli. Hogy lehet így élni? Hogy tudod magadban összeegyeztetni ezt a két ellentétes személyiséget?

Maggie elvörösödött. A férfi szavai mélyen érintették.

– Lélekbúvár vagy talán? – vágott vissza felindultan. – Te csak ne elemezgess engem. Könnyen ellened fordíthatnám a saját fegyveredet!

– Nem lennél rá képes. Sosem próbáltál megismerni, te...

– Amit tudok, az is elég. Tíz évvel ezelőtt...

– Miért nem tudod azt a csókot egyszerűen elfelejteni?

Maggie szeme szikrázott, állát dacosan előreszegte.

– Még kérdezed? Ha nem emlékeznél, épp Helen White volt a barátnőd, amikor megcsókoltál!

– Igazán? Ha az ember barátságot tart valakivel, még nem jelenti azt, hogy fából van.

– Hát ez igaz. Nem úgy viselkedtél, mintha fából lennél.

Sloan összevonta a szemöldökét.

– Te sem. Ne is tagadd, hogy élvezted azt a viharos éjszakát.

– Te...te...

– Ne fáraszd magad! Tisztázzunk valamit. Se neked, se másnak nem tartozom magyarázattal a tíz évvel ezelőtti ártalmatlan csókért. De tudd meg, hogy Helen és én akkoriban nem voltunk szoros kapcsolatban. Helen jó barátnőjeként ezt igazán tudnod kellett volna.

– Helen egész nyáron csak rólad beszélt. Nagyon szeretett téged! – felelte Maggie szemrehányóan.

Sloan hangja hirtelen mély és rekedtes lett.

– Én viszont téged szerettelek. Szerettem a csillogó fekete szemedet és azt, ahogyan nevettél. Szerettem a ruganyos, karcsú testedet és a hosszú lábadat a szűk farmerban. Már akkor kezdett bennem ébredezni valami. Megcsókoltalak, és soha nem fogok bocsánatot kérni ezért. Talán egyszer elgondolkodhatnál azon, miért simulsz olyan vágyakozva hozzám, ha állítólag megvetsz.

– A jelek szerint ezt a rejtélyt te már régen megoldottad!

– Igen, mert a viselkedésedre csak egyetlen magyarázat van: szerelmes vagy belém.

– Hogyan? – Maggie nem tudta, hogy nevessen-e, vagy sírjon. Máig nem értette, miért viselkedett olyan szenvedélyesen Sloan karjában. Na, de hogy ez szerelem volna? Nem, ezt a kifejezést soha nem használná a Sloanhoz fűződő érzelmeire. De lám, ő megtette. Ez nem lehet igaz! Talán csak nem Sloan Prescott szerelmes őbelé?

– Ne! – szólt Maggie halkan, és hátralépett. A kocsit megkerülve akart beülni és elhajtani, de mire odaért, Sloan már mellette állt. – Légy szíves, hagyj békén – kérte könyörögve.

– Sosem gondoltam volna, hogy ilyen gyáva vagy – mondta Sloan gyengéden, és az egyik kezét óvatosan Maggie vállára tette. – Kérlek, nézz rám!

– Nem! Menj el, légy szíves!

– Talán félsz tőlem?

– Még hogy félek? – Mennyire keresztüllát rajtam, – gondolta Maggie. Bosszankodva fordult meg. – Az én életemben nincs helye férfinak. Nem akarok rövid kalandot sem veled, sem mással. Most végre azt tehetek, amit mindig is akartam. Sok tervem van, és rengeteg munka vár rám. Értsd meg végre, Sloan, olyannak kedvelem az életemet, amilyen. Lovakat szeretnék tenyészteni, és Montana legsikeresebb marhatenyésztője akarok lenni.

– És semmi más nem számít neked? Maggie, te szenvedélyes nő vagy, akinek nem töltheti ki egyedül a munka az életét. – Sloan tudomást sem vett Maggie elutasító pillantásáról, végigsimított a lány fénylő haján. A férfi érintésére Maggie-n most is könnyed borzongás futott végig, mire Sloan suttogva kérdezte:

– Na és ez? Ezt mivel magyarázod?

– Le akarsz venni a lábamról?

– Nem adom fel harc nélkül, ha erre gondolsz.

Gyengéden, megsimogatta a lány nyakát, amitől Maggie megint emésztő vágyat érzett, és ez nyugtalanította. Teljes erőből küzdenie kellett az érzései ellen. Eddig egyfolytában csak védekezett, de most eljött a visszavágás ideje.

– Sloan, gondold meg jól, mit válaszolsz. Tudni akarom végre, mit akarsz tőlem!

A kérdés hallatára Sloan összerezzent.

– Egyelőre beérném a barátságoddal.

– Ezt el is higgyem? Itt állsz, elmerülten simogatod a nyakamat, és még barátságról papolsz?

Sloan tekintete elsötétült.

– Igazad van. Többet akarok puszta barátságnál. Meg akarlak kapni Pontosan így. – Közelebb lépett Maggie-hez, magához húzta, és háttal a kocsinak nyomva megcsókolta. Maggie selyemblúzáról a csípőjére csúsztatta a kezét. A lány csak most érezte, mennyire felajzott lehetett Sloan egész idő alatt. Be kellett vallania magának, hogy őt ugyanígy felizgatta a férfi közelsége. A testében fellángoló vágy ugyan nem volt szemmel látható, mint a férfiak ágaskodó izgalma, de éppoly erősnek bizonyult. 

Sloan mélyen a lány szemébe nézett, és rekedtes hangon azt mondta:

– Látod, ezt akarom tőled. Valld be, hogy te is akarod!

Maggie nehezen lélegzett. Meg kell próbálnia kiszabadulni a férfi szorításából! Sloan arca túl közel volt ahhoz, hogy tisztán kivehesse a vonásait. Még most, a férfi szenvedélyes ölelése közben sem tudta elfojtani a dühét. Mennyire el van telve magával, mennyire meghatározza jellemét a férfias gőg. De hiszen nem felejtheti el csak úgy könnyedén a birkákkal kapcsolatos vitájukat, sem a tíz évvel ezelőtti szemérmetlen csókot!

Maggie ellentmondásos érzelmei haragba csaptak át.

– Azonnal vedd le rólam a kezedet! – kiáltotta mérgesen. Meglepődött, hogy Sloan szót fogad: lazított a szorításán, és egy lépést hátrált. – Még ilyet! Úgy látszik, azt hiszed, azt tehetsz velem, amit akarsz.

– Te meg azt hiszed, becsaphatsz.

Maggie szeme szikrázott a dühtől.

– Birkatenyésztő vagy, az is maradsz, és ez a legalantasabb életforma, amit csak el tudok képzelni! – szaladt ki Maggie száján, még mielőtt kimondott szavai tudatosultak volna benne. Hogy lehetett ennyire közönséges? Akármennyire haragudott is a férfi birkáira, ennyire nem akarta megsérteni.

Már késő. Lehetetlen volt visszavonni az elhangzottakat. Sloan megbántottan lépett arrébb.

Elgondolkodva bólintott.

– Azt hiszem, megértettelek, Maggie. Időnként nehéz a felfogásom. Talán, mert mindig csak birkákkal van dolgom. Ti, marhatenyésztők sokkal értelmesebbek vagytok, hogyan is feledkezhettem meg erről?

Sloan kezét a homlokához emelte, mintha tisztelegni akarna.

– Nagyságos kisasszony, amíg a vadkutyák szabadon kószálnak, gyakrabban jövök a birtokra. Féltem az én szegény, buta birkáimat. A rendőr-bíró összeállított egy vadászcsapatot, így hát ezt a gondot hamarosan megoldjuk. Ezalatt igyekszem majd kitérni az utadból. Hiába a marhatenyésztők sokkal érzékenyebbek, mint a birkatenyésztők, és persze a világért sem akarom megsérteni az érzelmeidet.

Maggie zavarodottan tekintett Sloan után, aki visszament a bárba. A szája kiszáradt, végighúzta rajta a nyelvét. Csak lassan tért magához kábultságából, s nehezen zökkent vissza a valóságba. A parkoló kihalt volt, iménti jókedve elszállt. Szinte távolról hallotta a bárból kiszűrődő zenét, a hangokat és a nevetgélést. Megsértett valakit, akinek egyetlen hibája van: hogy kívánja őt. Mi a csuda ütött belé? Még ha valóban lenézné is a birkatenyésztőket, akkor sem mondhat ilyet. Sloant nagyon megbántotta. Pedig ő csak egyet akart...

Akárhogy áll is a dolog, szembe kellett néznie a tényekkel: ama bizonyos viharos éjszaka óta feltétlenül meg akart fizetni Sloannak, aki viszont tudomást sem vett a kísérleteiről. A jövőben legalább attól nem kell tartania, hogy Sloan háborgatja. Végre túl volt rajta.

Beszállt a kocsijába. Indítás helyett azonban a kormánykerékre hajtotta fejét. A mai este másként alakult, mint tervezte. Kikapcsolódásra vágyott, ehelyett erre a rettenetes jelenetre került sor. Végül mélyet sóhajtva beindította a motort.
7. FEJEZET
Maggie már két hete nem látta Sloant. Úgy vélte, jobb, ha kitér az útjából. Titkon azonban remélte, hogy találkoznak, és mindent tisztáznak. Még mindig szemrehányást tett magának a parkolóban mondott sértő szavakért. Vitatkozni szabad, de belegázolni valakinek az önérzetébe...

Maggie kételkedett abban, hogy puszta elhatározással bármit is jóvátehet, mégis beszélni akart Sloannal. De valahányszor meglátta a férfi nagylegelőhöz leforduló kocsiját, igyekezett meggyőzni önmagát: jobb, ha nem tesz semmit. S újra munkához látott.

Munka pedig akadt bőven a birtokon. Annál is inkább, mivel hosszas alkudozások után még három kancát is szerzett, és a legutóbbi állatárverésen is részt vett. Útban hazafelé további változtatásról döntött.

Ha meghozzák az újabb száz tenyészmarhát, elkerülhetetlen lesz az újabb összeszólalkozás Sloannal. A nagylegelőn nyilván nem fér el az összes állat, ezért vagy a marháit, vagy Sloan birkáit kell elterelnie.

Ha Sloan birkáit hajtaná el, az megint újabb összeütközésre adna okot. De hát a gazdaság végül is az övé, és a birkáknak olyan mindegy, hol legelnek. Egyfajta kihívást érzett, de azt is tudta, hogy egyre nehezebb lesz szót értenie Sloannal. Mielőtt önkényesen elterelte az állatait, talán még meg lehetett volna egyezni vele. Dühében azonban hibázott, lebecsülte a vetélytársát. A sértegetéseivel pedig eljátszotta a békés megoldás utolsó esélyét is. Tehát most neki kell levonnia a következtetést, és a teheneit más legelőre terelnie, a békesség kedvéért. Legyen csak Sloan birkáié a legjobb fű a farmon.

Sloan a nagylegelő kerítésénél állította le a teherautóját. Kiszállt, és ráérősen a kapuhoz indult. Hirtelen megtorpant, mint akinek földbe gyökerezett a lába. Mielőtt eljutotta tudatáig, hogy Maggie tehenei eltűntek, a távolból hangos bőgésre lett figyelmes.

A hang irányába fordulva észrevette, hogy Maggie és Les lóháton hatják a szarvasmarhákat nyugat felé.Nem akart hinni a szemének. Csak nem adta fel Maggie a harcot, s döntött úgy, hogy meghagyja neki a legelőt?

Homlokát ráncolva igyekezett kiigazodni a lány viselkedésén. Meg mert volna esküdni arra, hogy Maggie sosem adja fel. Még sohasem volt dolga ilyen makacs emberrel. Maggie és Les azonban minden kétséget kizáróan azon fáradozott, hogy másik legelőre terelje a marhákat.

De vajon miért? És miért éppen most? Sloan sosem értette, miért kell a birkáknak és a teheneknek egymás mellett szoronganiuk, miközben az összes többi legelő üres. Igaz, itt nő a legjobb fű, viszont a tisztásokon is buja a növényzet. Tehát nem a fű miatt történik az egész. Maggie-vel vívott küzdelmében mindig is csak a hatalom volt a tét.

Sloan nézte, mint távolodnak egyre jobban a tehenek.

– Miben sántikálsz már megint, Maggie Holloway? – suttogta halkan maga elé.

Maggie lerázta a port a kalapjáról, mielőtt a házba lépett. Kimerültnek, izzadtnak és szomjasnak érezte magát. Ünnepi hangulatban volt. Hetekig a kerítéseket javították Les-szel, ma pedig az utolsó drótot is kifeszítették. Hamarosan újabb terv megvalósításához foghatnak hozzá. Mi legyen a következő lépés?

Gondolatban átfutotta az elintézésre váró dolgokat. De mindez ráér. Most egyszerűen csak fáradt volt. Talán majd zuhanyozás után...

Közeledő motorzúgást hallva megállt, meg sem moccant. A fekete teherautó a ház előtt parkolt le. 

Sloan kiszállt, és mérgesen becsapta az ajtót. Arca vörös volt a dühtől, egész teste elfojtott haragtól remegett. Mi a csuda történt már megint? – gondolta Maggie fáradtan.

– Most meg mi az ördögöt műveltél az állataimmal? – fakadt ki Sloan, a lány elé sietve.

Maggie félresimított az arcából néhány tincset.

– Mit csináltam és mivel?

Sloan szúrósan nézett rá.

– Már megint a kisded játékaidat űzöd?

– Hagyd abba. Olyan fáradt vagyok, alig állok a lábamon. Nincs kedvem vitatkozni veled.

– Igazán kár. Nekem sincs valami jó kedvem. Hova vitetted őket?

– Talán csak nem a birkáidra gondolsz?

Sloan türelmetlenül dobolt a lábával.

– Nem, az elefántcsordámra. A kutyafáját, Maggie! Mit csináltál a birkáimmal?

Maggie-nek titokban nevetnie kellett Sloan színpadias fellépésén.

– Csak nem azt akarod mondani, hogy eltűntek a birkáid? – kérdezte önuralmat erőltetve magára.

– Ez kétségbeejtő!

– Amennyiben a birkáid nincsenek a nagylegelőn, és te magad nem hajtottad el onnan őket, akkor valaki más tette.

– Mindketten tudjuk, ki volt – válaszolta Sloan negédes hangon.

– Figyelj, Sloan, én sehova sem tereltem a birkáidat. Ha eltűntek, akkor valaki ellopta őket... – A lány huncut mosollyal folytatta: – De hát ez képtelenség! Miért lopna valaki birkákat?

– Aranyos vagy, igazán aranyos! Én ezt egyáltalán nem tartom mulatságosnak. A nyájamnak körülbelül az egyharmada eltűnt. Hová vitetted az állatokat? Hozzak egy lovat, és induljak a keresésükre?

Maggie töprengve nézett a nagylegelő felé, de az túl messze volt ahhoz, hogy valamit is lásson.

– Komolyan mondod? Azt mondtad, az egyharmada?

– Hát, ha nekem nem hiszel... Hol van Les?

– A házban. Miért kérded?

– Talán belőle többet kiszedhetek!

– Tőle sem tudsz meg többet. Miért tudna Les többet, mint én? Sloan, nem hazudok neked, és nem is mulatok rajtad. Nem tereltük el a birkáidat.

Sloan hátralépett, és csípőre téve a kezét erélyesen Maggie szemébe nézett.

– Ne nézz így rám! Nem nyúltam a birkáidhoz. Két nappal ezelőtt elhajtottam a csordámat, és azóta a nagylegelő közelében sem voltam!

– De a birkáim eltűntek!

– Igen? És erről én tehetek?

– Valaki csak felelős ezért!

– A szerződés szerint a Hollowayeknek nem feladatuk az állataid őrzése!

– Maggie, nálad vannak a birkáim. Biztos vagyok benne, hogy a te kezed van a dologban!

– Ne légy ostoba.

– Figyelmeztetlek, hogy értesíteni fogom a rendőrbírót.

– Tégy, amit akarsz, de hagyj már békén! Menj a pokolba!

A nagy kiabálásra kirohant a házból Les.

– Mi folyik itt? – kiáltotta már messziről.

Maggie ereje fogytán volt. Izzadt, szomjazott, teljesen kimerült, és ráadásul fel is dühítették.

– Ez az... ez az átkozott birkapásztor azt hiszi, hogy én vitettem el a birkáit!

– Nem ez lenne az első alkalom – vágott vissza csípősen Sloan.

– De most valóban nincs közöm hozzá! – kiáltotta Maggie szinte vakon a méregtől.

– Nyugalom, nyugalom – próbálta Les csitítani mindkettőjüket. – Kiabálással nem megyünk semmire. Mi történt, Sloan?

– Eltűntek a birkáim.

– A vadkutyák lettek volna?

– Nem. A kutyákat már több mint egy hete elfogták. Különben is mintegy kétszáz állat hiányzik.

– Kétszáz! – Les elképedve nézett Maggie-re.

– Ne nézz így rám! Én sem tudok többet, mint te! – ordította Maggie felháborodottan. – Sloan, hisz ez képtelenség. Miért tereltem volna el a nyájadnak csupán egy részét?

– Kiszámíthatatlan vagy, Maggie – sziszegte a férfi. – Ha birkákról van szó, mindenre képes vagy.

Maggie igyekezett féken tartani a dühét. Állatlopásra nem is gondolt eddig, bár tudta, milyen gyakori eset. De hogy pont birkát? Ugyan, ki a csuda lopna birkát? Talán pont ezért jött Sloan olyan sűrűn megnézni az állatait...?

Megpróbálta elereszteni a füle mellett Sloan vádaskodásait.

– Nincs miért itt ácsorognunk és vitatkoznunk. Odahajtok kocsival a legelőhöz, és magam nézek utána. – Kérdőn pillantott Sloanra. – Legalább vetted a fáradságot, és megnézted, hogy vannak-e keréknyomok?

– Ugyan, minek? Csak nem teherautóval szállítottad el a birkáimat?

– Hagyd végre abba! Fontosabb dolgokon kellene törni a fejedet. Ha tényleg nincsenek meg a birkáid, akkor biztos ellopták őket. – Maggie odafordult Leshez. – Először is alaposan szemügyre vesszük a tett színhelyét.

– Velem jöhettek – mondta Sloan hűvösen, és a kocsijához indult. Egyszerűen nem akart hinni Maggie-nek. Mindenesetre jól megjátssza magát, – gondolta.

Sloan egyetlen szót sem szólt, amíg a legelőhöz nem értek. Fogait összeszorította, arcvonásai megfeszültek. Egyáltalán nem tartotta mulatságosnak, hogy eltűnt kétszáz birkája. Akármi is Maggie célja ezzel az ostoba húzással – legyen tréfa vagy bosszú –, utánajár a dolognak.

Les törte meg a síri csendet.

– Kétszáz birka nem válik csak úgy köddé. Mikor jártál utoljára a nyájadnál?

– Két nappal ezelőtt, amikor ti épp a marhákat hajtottátok el – felelte Sloan, és kérdőn Maggie-re nézett. – Miért terelted el a marhákat?

Maggie megpróbálta állni a tekintetét.

– Vettem még néhány tenyészállatot. Előbb-utóbb úgysem fértek volna el a nagylegelőn. Csak emiatt.

A kerítéskapuhoz érve Sloan fékezett, és leállította a motort. Maggie már a kocsiból kiszállva észrevette, hogy a nyáj szemmel láthatóan megfogyatkozott. Homlokát ráncolva lépett a kerítéshez.

– Hát ez borzasztó – mondta halkan.

– Ebben egyetértek – válaszolta Sloan csendesen.

Maggie oldalról ránézett, majd vizsgálni kezdte a terepet. A homokos talaj tele volt keréknyomokkal.

Maggie szarvasmarháit teherautó szállította ide, és Sloan kocsija is többször parkolt errefelé. Lehetetlen volt a különböző nyomokat megkülönböztetni egymástól.

– Gyakran fordul elő errefelé birkalopás?

– Eddig még mindig szerencsém volt – közölte Sloan hűvösen.

– Ezek szerint most veled is megesett. – Maggie nehezen tudta elfojtani a hangjában bujkáló maró gúnyt. Körülnézett, tekintete újból a birkákon állapodott meg. – Talán nem is a birkákat akarták elvinni, de mivel a tehenek már nem voltak itt, azt gondolhatták: ha ló nincs, a szamár is jó.

– Az átkozott marháid nem értékesebbek a birkáimnál! A legértékesebb tenyészállataim közül kettő is eltűnt, mindegyik külön-külön ötezret ér.

Maggie felvonta a szemöldökét.

– Dollárt?

Sloan nem szólt egy szót sem. Csak megfordult, és arrébb ment. Nem akarta felbosszantani magát, s Maggie jelenlétében ez elkerülhetetlen lett volna.

Szemlátomást Lest is zavarba ejtették a történtek.

– Les, légy őszinte! – kérlelte Sloan nagy önuralommal. – Tényleg elvesztettem kétszáz birkát, vagy Maggie van a dolog mögött?

– Hallottam, mit mondtál – bosszankodott Maggie.

Sloan tekintete elsötétült.

– Az nekem édes mindegy. Most Les-szel tárgyalok.

Az idős ember a fejét rázta.

– Tudtommal nincsenek itt a farmon a birkáid. Én a helyedben idehívnám a rendőrbírót.

Maggie odalépett Sloanhoz.

– Na, most elégedett vagy? – kérdezte hűvösen.

Sloan behatóan mustrálta.

– Neked tehát nincs kifogásod az ellen, hogy a rendőrbírót hívjam?

– Miért lenne? Les, nem tűnt fel valami szokatlan az utóbbi két éjszaka?

Amikor Les a fejével nemet intett, Maggie összerezzent.

– Én semmit sem vettem észre, de nagyon fáradt voltam, és úgy aludtam, mint a bunda. Nagyon vakmerőnek kell lenni ahhoz, hogy kétszáz birkát csakúgy elvigyenek. Nehéz a teherautókkal közvetlenül a kapuhoz állni. A jelek szerint pedig itt rakták fel az állatokat.

Sloan behatóan fürkészte Maggie arcát. Még mindig nem volt benne biztos, hogy nem játssza-e meg magát. Maggie észrevette bizalmatlan pillantását, és egyenesen a férfi szemébe nézett.

– Nekem ehhez semmi közöm – mondta. Csak ekkor ébredt rá, milyen képtelen vádakkal illette őt Sloan. Azzal gyanúsította, hogy tolvaj! – Csak nem tételezed fel rólam, hogy tudtam a dologról, vagy netán még az áldásomat is adtam rá? – Idegesen felemelte a karját. – Nem hiszem, egyszerűen nem hiszem el!

Sloan megfordult, és a központi épületre nézett. A házat csak néhány fa választotta el a legelőtől.

– Éjszaka sokkal jobban feltűnik az embernek bármiféle zaj – szögezte le bosszúsan. – Nehezen tudom elhinni, hogy semmit sem hallottál.

Maggie elszörnyedt. Még soha, senki nem kételkedett az őszinteségében. Pedig minden tekintetben őszinte ember volt. Ha valaki az ő javára számolta el magát, figyelmeztette, és visszaadta a pénzt. Ha talált valamit, elvitte a rendőrségre, a talált tárgyak osztályára.

Életében először tapasztalhatta, milyen fájdalmas, ha valakit ártatlanul megvádolnak. Pillantása találkozott Lesével. Ő is szemmel láthatóan kellemetlenül érezte magát.

– Les – mondta halkan Maggie – légy szíves, menj a házba, és hívd a rendőrbírót. A végére kell járni ennek az ügynek.

Sloan villámgyorsan megfordult.

– Nem állítom, hogy nektek közötök van a dologhoz.

– De ezt gondolod – válaszolta Maggie szomorúan. – Már régóta akarok kutyát venni. Ha lenne házőrzőm, biztosan felébresztett volna. Azelőtt több házőrző kutyánk is volt, de amióta... Én magam hívom fel a rendőrbírót – jelentette ki, és hirtelen megfordult.

– Várj, visszaviszlek! – kiáltotta utána Sloan.

– Nem... köszönöm, nem.

Les Sloanhoz fordult.

– Hagyd csak! Ismerem Maggie-t. Jobb, ha most egy darabig magára hagyod.

Sloan bizonytalanul vakargatta a nyakát. Mi a csuda ütött belé? Tulajdonképpen senkit sem akart megvádolni állatlopással. De amikor észrevette, hogy megfogyatkoztak a birkák, úgy vélte, Maggie áll a dolog mögött.

Halkan szidta magát. Bár Maggie iránti érzelmei minden találkozással egyre inkább lehűltek, még most is mély vonzalmat érzett iránta. A lány nagyon kibírhatatlan tudott lenni, ez igaz, dühkitörései sokszor indokolatlanok voltak, de őszinteségében egy parányit sem kételkedett.

– Sajnálom, Les. Tudom, hogy mindent megtettetek volna, hogy megakadályozzátok a lopást.

– Hidd el, mindent, Sloan.

– Menjünk vissza.

– Rendben.

A két rendőrbíró csak sötétedéskor fejezte be a vizsgálatot. Átvették Sloan feljelentését, de nem sok reménnyel kecsegtették, hogy valaha is visszakapja az állatait.

– Ezek tapasztalt tolvajok – mondta az idősebbik. – Valószínűleg már túl vannak a határon.

Maggne-t mélyen megrázta az eset. Tolvajok, vadorzók, lopott állatok, és mindez közvetlenül a háza előtt! A farmon mindig biztonságban érezte magát. Gondolni sem mert arra, mi lett volna, ha nem hajtja el a marháit más legelőre. Akkor most ő lenne Sloan helyében, s itt ücsörögne, ugyanolyan holtsápadtan, akárcsak ő.

Szerencsére Sloan állatai biztosítva voltak. Maggie-nek eddig meg sem fordult a fejében, hogy biztosítsa a csordáját. Amennyire vissza tudott emlékezni, a Holloway-farmon hasonló biztosítást sosem kötöttek. Ez holnaptól másként lesz.

Amint a rendőrbírók távoztak, Les visszahúzódott a hajlékába. Maggie pedig a konyhában ült Sloannal. Kimerültnek és szomorúnak érezte magát. Miért kell heves összeszólalkozással végződnie minden egyes találkozásuknak? Ráadásul ma lopással is meggyanúsította őt a férfi. Ez végső soron felér a parkolóban elhangzott sértegetéseivel. A legjobb lenne, ha a hátralévő két hónapban kerülnék egymást.

De hát miért néz így rá?

Maggie elfordította a tekintetét.

– Jó éjszakát, Sloan! – mondta határozottan.

Sloan tétován babrált a kalapjával.

– Sajnálom, Maggie.

– Én is. Miért kell nekünk állandóan veszekednünk?

– Való igaz, miért? Te is ezt kérdezed magadtól?

– Nem azért, mert én... illetve te...

– Mert egymásba szerettünk? – kérdezte Sloan óvatosan.

– Hogy gondolhatsz ilyesmit? A szerelmesek nem mennek ölre, mint a harci kakasok, vagy mégis?

Jusson csak eszedbe, mi mindent vágtam a fejedhez akkor éjszaka a Shannon bár előtt!

Sloan idegesen nézett a kalapjára.

– Bevallom, nagyon megbántottál. De bizonyosan nem úgy értetted, mint ahogy nekem sem volt szándékomban tolvajnak bélyegezni téged.

– Még hogy állattolvaj! Én, pont én? – Maggie-ből kitört a nevetés. Birkalopással gyanúsítani őt, hát ez igazán képtelenség. Örült, hogy most már mulatni tud Sloan gyanúsítgatásain, hiszen nemrég még majd megpukkadt a méregtől.

Nem akart többé a délután történtekre gondolni. Most itt az alkalom, hogy könnyítsen rossz lelkiismeretén. Nem akarta elszalasztani a lehetőséget.

– Sloan, őszintén sajnálom, amit a parkolóban mondtam. – Maggie komolyan gondolta bocsánatkérését, mégsem tudott ellenállni a kísértésnek, hogy ugrassa. – Beláttam, hogy nem a birkatenyésztők a legutolsók a világon, a birkatolvajok sokkal rosszabbak.

Sloan a fejét hátraszegve jóízűen felnevetett. A kezét nyújtotta:

– Legyünk barátok.

Maggie kérdőn nézett tá.

– Nem tudom, lehetséges-e ez egyáltalán – mondta ki nyíltan.

– Ha nem próbáljuk meg, akkor sohasem derül ki.

Maggie egy ideig tétovázott. Gondolatban újra átélte a Sloannal töltött órákat. Minden azzal a bizonyos végzetes csókkal kezdődött... Régi ismeretségük óta most először mosolygott őszintén Sloan Prescottra:

– Igazad van – mondta, és ő is kezet nyújtott. Sloan ujjainak érintésétől melegség áradt szét a testében.

Remélte, hogy a férfi nem veszi észre, milyen hatással van rá már ez az egyszerű kézfogás is. Sloan a szokásosnál hosszabban fogta a kezét. Melegnek és erősnek érezte a lány ujjait. Természetesen többre vágyott, de mindennek megvan a maga ideje, és a mai éjszaka bizonyosan nem a kellő időpont. Látta, hogy Maggie is olyan fáradt, mint ő, be kellett tehát érnie a kézszorítással. De legalább kimozdultak a holtpontról, és ez fontosabb minden eddig együtt töltött pillanatnál.

– Jó éjszakát, Maggie!

– Jó éjszakát, Sloan!
8. FEJEZET

Maggie a verandán ülve élvezte a naplementét. Vacsora után Les nyomban hazament. A kis ház nyitott ablakán át, a televízióból halk zene szűrődött ki. Gyönyörű nyári este volt, békesség honolt az egész birtokon. Maggie kifelé nyugodtnak és megfontoltnak látszott, belül azonban izzott. Türelmetlenül várta Sloan jövetelét.

Ez nem találka lesz, ismételgette folyton magában. Egyszerűen csak beugrik hozzám, amikor erre jár! Mégis különös feszültség és idegesség lett úrrá rajta, mintha titokban valami rendkívülire várna.

Megdobbanta szíve, amikor Sloan kocsijának zúgását vélte hallani. De mégsem! Kissé megnyugodott, ám az ismeretlen kocsizaj kíváncsivá tette. Komótosan felállt, átment a kerten, hogy megnézze, ki akar ebben a késői órában benézni hozzá. Előfordult, hogy barátok vagy szomszédok jöttek látogatóba a farmra, máskor Lesnek akadt látogatója..., de most?

Hitetlenkedve dörzsölte a szemét, amint meglátta, hogy egy csillogó sötétkék Jaguár áll meg a ház előtt. A legnagyobb meglepetésére Sloan szállt ki belőle.

– Új autód van? – kérdezte, miközben feléje tartott.

– A Jaguárt két éve vettem – felelte Sloan mosolyogva és Maggie-t csodálva, aki most is elragadóan nézett ki. Egyszerű, fehér nyári ruhája jól kiemelte bőrének aranybarna színét. Sötét szeme fénylett, akár a drágakő. Ajkán halvány rúzs látszott.

– Ó, azt hittem... úgy értem... még sosem láttalak... – Maggie hebegett, alig tudta leplezni az idegességét.

– Csak szórakozásra használom a Jaguárt.

Sloan szavainak hallatán Maggie enyhén elpirult. Hogy eltitkolja zavarát, a kocsi belsejébe pillantott. Csak ámuldozott, ahogy végigtekintett a sötétkék bőrüléseken és a csillogó műszerfalon.

– Ez a Jaguár igazán gyönyörű

– Autózzunk egyet...?

– Ezt vegyem felszólításnak? – Maggie nevetett, és kíváncsian méregette Sloant. Még sosem látta ilyen előkelő szerelésben, mint ma este. Sűrű, fénylő haja ápoltságról árulkodott. Világosszürke szövetnadrágot viselt, hozzá sötétszürke inget és fekete nyakkendőt. Senki sem nézné állattenyésztőnek.

Vajon Sloan szándékosan csinosította ki magát, azért, hogy más oldaláról is bemutatkozzon nekem? Olyan oldaláról, melyet még csak nem is gyanítottam? – töprengett Maggie. A gondolatra, hogy tetszeni akar neki, jóleső borzongás futott végig rajta.

– Végig az úton, oda és vissza? – kérdezte Sloan huncutkodva.

Oda és vissza; ez azt jelenti, hogy egész Newley-ig kocsikáznának. Miért is ne? – gondolta Maggie. Már nem törődött azzal, hogy meglátják-e Sloannal, vagy sem.

– Nincs kifogásom ellene – válaszolta mosolyogva.

Sloan kinyitotta az ajtót, és a lány beült a luxusautóba. A férfi észrevehetően büszke volt a kocsijára. Semmi másról nem beszélt az első negyedórában, mint a Jaguárról. Műszaki adatokkal bombázta Maggiet, aki persze a felét sem jegyezte meg. Neki a Jaguár egyszerűen csak egy gyönyörű autó volt, s csak másodlagosnak tartotta azt, ami a motorháztető alatt rejlett.

Lehúzta az ablakot, s a beáramló langyos nyári szél meglebbentette a haját. Amikor Sloan hosszabb hallgatás után megszólalt, személyesebb témára terelte a beszélgetést.

– Maggie, érdeklődtem Helen White felől.

Maggie meglepetten nézett rá. Vajon mi késztette erre a lépésre?

– Helen Denverben lakik – mondta Maggie egykedvűen.

– Honnan tudod?

– Összefutottam a nagynénjével a mise után. Megadta Helen címét. Tulajdonképpen fel is akartam hívni.

– Na, és beszéltél vele?

– Nem. Olyan elfoglalt voltam, hogy a régi barátnőimet az utóbbi időben kissé elhanyagoltam.

Sloan oldalra hajtotta a fejét, és Maggie-re nézett:

– Tudsz arról, hogy férjes asszony és három gyereke van?

– Igen, Sloan...

Sloan tétovázást érzett ki a lány hangjából.

– Maggie, kérlek, mondd el, ami a szívedet nyomja! Nagyon fontos nekem. Az a régi história a jelek szerint még mindig elválaszt bennünket. Tisztázzuk végre ezt az ügyet.

Maggie meg volt győződve arról, hogy Sloan egész másként emlékszik vissza a tíz évvel ezelőtti estére. Vajon miként élte át az egészet?

– Rendben van, Sloan, ha mindenáron beszélgetni akarsz róla, hallgatlak.

Sloan hálásan elmosolyodott, majd ismét az útra pillantott.

– Helent közös barátok révén ismertem meg, s ezután ő mutatott be minket egymásnak.

– Úgy van.

Sloan idegesen felnevetett.

– A találkozásunk mélyen felkavart. Semmit sem éreztél ebből annak idején? Össze akartam barátkozni veled, de te olyan kimérten és elutasítóan viselkedtél.

– Végül is a barátnőm barátja voltál!

– Ez nem igaz! Összesen három vagy négy alkalommal találkoztam Helennel.

– Ő mindenesetre szerelmes volt beléd.

– Kedveltem Helent, de semmi több. Veled egész másképp volt, te olyan érzelmeket ébresztettél bennem, amelyek csak felnőtt férfiakra jellemzők. Tudod, mit értek ezen. Te voltál az első nagy szerelmem.

Maggie érezte, hogy ismét erős vonzalom ébredezik benne Sloan iránt. Lelki szemeivel szinte újra maga előtt látta azt a heves fiatalembert, aki meglepetésszerűen megcsókolta. Annak idején haragosan kikérte magának a faragatlan bánásmódot, és nem kizárólag azért, mert Helen a barátnője volt, és nagyapja lesújtó nézeteket vallott a birkatenyésztőkről. Dühe valójában abból fakadt, hogy Sloan csókja felkavarta az érzelmeit. Tapasztalatlan fiatal lány volt, aki nem tudott eligazodni a saját érzésein.

– Még olyan fiatalok voltunk mind a ketten – jegyezte meg Maggie halkan. Egyszerre megértette:

Sloan minden erejével azon fáradozik, hogy eltávolítsa a kettejüket elválasztó akadályokat.

Sloan végig északi irányba hajtott. Azon az úton haladtak, amely nagy ívben megkerülte Newley-t.

Maggie úgy ismerte ezt a környéket, mint a tenyerét. Amikor Sloan hirtelen letért egy mellékútra, rögtön tudta, hova akar eljutni: Potts Lake felé tartottak, a környék festői tava felé. Ezen a szokványos hétköznapon, ebben a késői órában csak kevesen tévedtek errefelé.

Közel a parkolóhoz, egy magányos helyen Sloan megállt. Kikapcsolta a fényszórókat, és leállította a motort. Időközben beesteledett. Itt-ott fények villantak fel a tóparton; a hétvégi házakból szűrődött ki némi lámpavilág.

– Évek óta nem jártam erre – suttogta Maggie.

– Itt jól lehet úszni.

– Tudom. – Maggie elmosolyodott. Eszébe jutott a kamaszkora, amikor gyakran járt ide a barátnőivel.

– Maggie... – Sloan megfordult, hosszasan nézte a lány arcát, majd karját óvatosan az anyósülés támlájára fektette.

– Igen? – Maggie hallotta a férfi szapora légzését.

– Ugye tudod, mit érzek irántad? – kérdezte mély, rekedtes hangon.

Maggie megnedvesítette az ajkát.

– Azt ígérted, nem sürgetsz.

Sloan egy pillanatra elhallgatott.

– Gondoltál már arra, hogy elvált ember vagyok?

Maggie szótlanul nézte a sötét tavat, a víz színén visszatükröződő holdfényt.

– Igen, azon tűnődtem...

– Mesélhetek neked a házasságomról?

– Csak ha valóban beszélni akarsz róla.

– Akarok, Maggie. Eleinte Gail és én nagyon boldogok voltunk, ez majdnem egy évig tartott. Aztán egyszerre minden megváltozott. Egy nap Gail arra kért, adjam el a farmot, és költözzek vele a városba. Először nem vettem komolyan. Azt gondoltam, tudja, hogy nekem milyen sokat jelent a birtok. A Prescottok öt nemzedéke nőtt itt fel. A gondok akkor kezdődtek, amikor remélni mertem, hogy hatodik nemzedék is lesz.

– Gyerekek – suttogta Maggie. Bár nem volt féltékeny, mégis kellemetlenül érintette, hogy a férfi ilyen nyíltan beszél házasságának gondjairól.

– Nem akarlak részletekkel untatni, Maggie, de a vonzalom, amely kezdetben kölcsönös volt, a következő két évben elmúlt. A válás nagyon fájdalmasan érintett, elsősorban a volt feleségem arcátlan anyagi követelései miatt. Bár közös megegyezéssel váltunk el, sok keserűség maradt bennem. És a rossz tapasztalatok után te vagy az első nő, akinek a jelenlétében megint jól érzem magam.

Maggie szíve gyorsabban dobogott. Sloan finoman végighúzta kezét a haján, s a lány minden gyengéd mozdulattól a lelke mélyéig megremegett.

– Mégis egymásnak ugrottunk, mint két harci kakas – folytatta Sloan óvatosan.

– Igen.

– Ígérem, ezentúl minden másképp lesz. Hiszen nem azért vagyunk együtt, hogy folyton egymás ellen acsarkodjunk.

Maggie elmosolyodott. Eszébe jutott, hogy a Shannon bár előtt Sloan világosan értésére adta, mit akar tőle. De a saját érzéseivel még mindig nem volt tisztában. Érzelmei kétségtelenül megváltoztak, ennek dacára óvatosnak kell lennie, nehogy olyan helyzetbe kerüljön, amelyen már nem tud úrrá lenni.

Sloan megérezte Maggie bizonytalankodását.

– Most ne ezen töprengj – mondta gyengéden, és átcsúszott az anyósülésre. Magához húzta a lányt, és lágyan homlokon csókolta. – Nem akarlak sürgetni, csak egyszerűen a karomban akarlak tartani – suttogta.

Maggie felsóhajtott, és fejét a férfi mellére hajtotta. Sloan a fülébe súgva kérdezte:

– Van Bozemanban valakid...?

– Nem, nincs senkim, aki számítana.

Hosszú percekig ültek mozdulatlanul. Sloan átkarolta Maggie-t, álla a lány fején nyugodott. Maggie minden idegszálával érzékelte lappangó szenvedélyét, de megpróbálta elfojtani. E pillanatban nem vágyott másra, minthogy élvezze a védettséget és a meghittségét, amelyet a férfi karjában érzett. Az utóbbi időkben felismerte, hogy a testi vonzalomnál több köti össze Sloannal.

Behunyta a szemét, s kettejük bonyolult kapcsolatára gondolt. Lesz-e közös jövőjük? A marha- és a birkatenyésztők régi viszálya már nem számított neki, na de mi lesz a többi akadállyal, amely elválasztja őket?

Sloan Wyomingban lakik, ő Montanában. Mindkettőjüknek saját gazdasága van. Tartós kapcsolat esetén elkerülhetetlenek lesznek a kölcsönös engedmények...

Maggie érezte, amint Sloan megérinti az ajkát. Örömmel várta a csókját. Egyszeriben mégis szomorú lett. Eszébe jutottak a válásról mondott szavai, és átvillant az agyán: talán éppen azért futott zátonyra a házassága, mert nem akart egy nő kedvéért lemondani a farmjáról?

Neki pedig éppen ezen a nyáron vált valóra az álma. Nem tudta elképzelni, hogy egy férfi miatt lemondjon a birtokról.

Sloan ajka elvált Maggie szájától, és a férfi elégedett sóhajtással ült fel. A lány feje még mindig a vállán nyugodott, miközben lazán átkarolta. Úgy látszik, nem akar sürgetni, – nyugtázta Maggie megkönnyebbülten. Vajon mi játszódhat le benne? Talán ő is az előttük álló nehézségeken töri a fejét?

Sloan megérintette az állát, és még egyszer gyengéden szájon csókolta.

– Gyönyörű szép este volt.

– Igen, az volt – felelte Maggie csöndesen.

Sloan békésen mosolygott, majd visszacsúszott a vezetőülésre, és beindította a motort.

Maggie szíve még mindig vadul kalapált. Gondolatok kavarogtak a fejében. A viharos éjszakán átélt önfeledt szerelmi játék jutott eszébe. Sloan a jelek szerint már akkor is komolyabb viszony kialakítására törekedett.

– Jól telt a napod a városban?

– Tessék? – Sloan kérdése kizökkentette a gondolataiból. – Ah, ne haragudj, igen. – Beszámolt neki a bevásárlásairól és a biztosítónál tett látogatásáról, a végén pedig elmesélte, hogy két házőrző kutyát választott ki az egyik gazdánál. – Ha Mr. Jamison meglátja a farmomat, biztos eladja nekem Bonnie-t és Clyde-ot.

Sloan hangosan felnevetett a kutyanevek hallatán, s Maggie önkéntelenül vele kacagott. Majd újra komolyra fordította a szót:

– Sloan, gondolod, hogy a tolvajok megint eljönnek?

Sloan megrázta a fejét.

– Az egyik rendőrbíró azt mondta, hogy tapasztalt tolvajok csak egyszer lopnak ugyanarról a helyről, aztán eltűnnek a környékről. Akárhogy is van, egyetlen gazda sem őrizheti az állatait huszonnégy órán keresztül. Nincs más hátra, mint vállalni annak a kockázatát, hogy bármikor felbukkanhatnak az állattolvajok.

– Ha Bonnié és Clyde ott lesz a birtokon, senki sem mer éjszaka arra ólálkodni. Olyan hangosan ugatnak, hogy még a holtakat is felébresztik.

– Ma láttam az új kancáidat. Gyönyörűek.

Maggie dagadozott a büszkeségtől.

– Ugye? Össze akarom hozni őket Kebellel. A kiscsikók aranyosak lesznek.

Sloan egyetértően bólintott.

– Úgy látom, a lovak jobban érdekelnek, mint a tehenek. Igazam van?

– Igen. A tényészmarhákkal pénzhez akarok jutni, hogy bővítsem a lótenyésztést. – Maggie lassan a férfi felé fordult. – Sloan, olyan sok tervem van. Tudom, hogy időbe telik, amíg mindet megvalósítom. De minden évben előbbre jutok, és ez jó érzéssel tölt el.

– Kívánom, hogy sikerrel járj – mondta Sloan kicsit elmélázva, és Maggie-re pillantott. – Sok pénzt fektettél az állatok megvásárlásába.

Maggie érezte, hogy a férfi szavaiban kíváncsiság rejlik. Miért is ne mesélhetné el neki, honnan vette a pénzt az értékes marhák megvételéhez.

– Nagyapám tetemes összeget hagyott hátra, és még nem nyúltam hozzá. De most, ezen a nyáron olyan sok kiadásom volt... – Ha őszinte akart lenni, be kellett ismernie, hogy szinte valamennyi megtakarított pénzét felélte. A részletfizetések, amelyekkel szüleinek tartozott, és a felújítási költségek mind-mind nagy összeget emésztettek fel. De ahhoz, hogy régóta dédelgetett álmát valóra váltsa, sem pénzt, sem fáradságot nem sajnált.

A pénz nem okozott neki nagy gondot. Pontos számításokat végzett az első évek költségeiről. A kiadások fedezésénél számolt a bikák őszi eladásából és a csorda tavaszi szaporodásából befolyó pénzzel, sőt olyan előre nem látható eseményeket is figyelembe vett, mint az állatlopás. Meg volt győződve arról, hogy a kezdeti nehézségek után tekintélyes haszonra fog szert tenni.

Amíg Sloan az üres országúton hajtott, Maggie gondolataiba merülve fürkészte a férfi arcát. Nem a pénz, hanem Sloan és kapcsolatuk bizonytalansága nyugtalanította. Maggie a szélvédőn át kinézett a sötétbe. Nem volt más hátra, mint kivárni.

Sloan a ház előtt állította le a Jaguárt.

– Elmenjünk holnap este vacsorázni? – kérdezte óvatosan. – Mehetnénk Billingsbe vagy Sheridanbe, ahogy kedved tartja.

Maggie érezte, hogy elbizonytalanodik.

– Talán máskor – felelte. – Holnap egész nap a régi festéket fogom vakargatni a fészerről... Estére holtfáradt leszek.

Sloan közel hajolt hozzá, és gyengéden végigsimított a haján.

– Olyan keményen dolgoztál. Azt hiszem, nem ismerek senkit, aki valaha keményebben dolgozott volna. Elérted azt, amiről álmodtál. Büszke lehetsz magadra.

– Az is vagyok – válaszolta Maggie kurtán.

– Ha holnap nem érsz rá, mikorra halasszuk a vacsorát? Szabadon rendelkezhetsz velem – mondta Sloan kedvesen.

A férfi szavainak és gyengéd érintéseinek hatására Maggie gyomra megint összehúzódott. De hát nem döntötte el már két hónappal ezelőtt, melyik úton fog járni? Túlságosan szerette a farmot ahhoz, hogy csapot-papot otthagyjon Sloan kedvéért.

– Sloan, mondanom kell valamit. Nagyon jól érzem magam veled most, hogy végre abbahagytuk a civakodást. Szeretném, ha barátok lennénk, de semmi több.

Maggie érezte, amint a férfi ujjai hirtelen megmerevednek, és az egyik kezét visszahúzza. Maggie felsóhajtott, és megragadta az ajtókilincset.

– Azt ígértem, hogy nem sürgetlek – felelte halkan Sloan. – Biztosan jó okod van arra, hogy nem akarsz többet puszta barátságnál. Én meg azt hittem, ma nagyot léptünk előre. Talán tévedtem. – Bizonytalanul nézett Maggie-re. – Talán megint mindent rosszul csináltam. Beléd szerettem. Lehet, hogy ez neked semmit sem jelent, de...

– Sloan, kérlek, hagyd abba! – Maggie egész idő alatt tartott ettől a vallomástól. Amíg a férfi nem fedte fel érzelmeit, bizonytalanságban volt. Vallomásával azonban arra késztette, hogy szembenézzen saját zavaros érzéseivel.

Határozott mozdulattal kinyitotta az ajtót.

– Jó éjszakát, Sloan!

– Elkísérlek a házig.

– Ne, kérlek... – A lány gyorsan kiszállt, és óvatosan becsukta az ajtót. A házba érve egy darabig mozdulatlanul állt a sötétben. Hallotta, amint a motor felbőg. Sloan elhajtott.
9. FEJEZET
Maggie éjjel alig aludt valamit. Idejének nagy részét ébren töltötte, Sloanhoz fűződő viszonyán töprengett. Amint hajnalodni kezdett, felkelt, de még ekkor sem tudott kiigazodni az érzelmein. Úgy gondolta, a mai napját arra szánja, hogy nyugodtan végiggondolja kettőjük kapcsolatát.

Túlságosan kimerültnek érezte magát ahhoz, hogy egész nap gürcöljön. Egyedüllétre vágyott. Úgy döntött, hogy kilovagol, és megpróbálja végre tisztázni magában bonyolult érzelmeit.

Megreggelizett, becsomagolta az ebédjét, megtöltött egy üveget vízzel, aztán felhúzta lovaglócsizmáját. Ha távol lesz a birtoktól, tisztábban látja majd a helyzetét.

A déli órákban érkezett a tóhoz, amelyhez régebben gyakran ellátogatott. Bár gondjainak megoldásához egy cseppet sem került közelebb, rég nem érezte magát olyan kipihentnek, mint most, a hosszú lovaglás után.

Míg Rebel békésen legelészett a vízparton, Maggie kényelmesen elhelyezkedett egy hatalmas nyárfa árnyékában. Szalmakalapját maga mellé tette a fűre. Kicsomagolta a kenyeret, a sajtot és a gyümölcsöt, mert időközben megéhezett. A fatörzsnek dőlve nagy élvezettel szopogatott el néhány szem szőlőt. Sokkal jobban érezte magát. Eltöltötte a felemelő tudat, hogy itt minden az ő tulajdona: az alant elterülő vidék, a szép kilátás. Ha akar, kilovagol, vagy megáll, és gyönyörködik a tájban.

Elhatározta, hogy ezentúl több időt fog szánni önmagára. A rá váró munka ugyan ezt aligha engedi, mégsem fog olykor-olykor néhány órát sajnálni magától. Végül is a szabad idejében erőt gyűjthet a fárasztó munka folytatásához. Most legalább jobban átlátta a felújítási munkálatokkal összefüggő feladatokat.

Sóhajtva vett egy sajtos kenyeret, s merengve nézett a távolba. Hirtelen összerezzent, és felegyenesedett. Lovas közeledett, de még távol volt ahhoz, hogy felismerje.

Talán Les keresi? Csak nincs valami baj a birtokon? Les csak ebben az esetben jönne ki utána.

Tétován felállt. Egy ideig a lovast figyelte, majd lehajolt, és összeszedte a piknik maradékait. Ez csak Les lehet, ki más...

Sloan? Maggie újra a lovast kereste a szemével, de csak egy lassan közeledő árnyékot tudott kivenni.

Ez akár Sloan is lehet, villant át az agyán. A férfi jöttének gondolatára jól ismert remegést érzett a gyomrában, és ez bosszantotta. Létezik, hogy ennyire felizgatja már a puszta gondolat is, hogy esetleg Sloan közeledik?

A nyárfának dőlt, dühösen beleharapott egy almába. Kelletlenül várta a lovas közeledtét. Hát persze, hogy Sloan az, ki más lenne! Maggie lován jött, és szemmel láthatóan tudta, hol találja őt.

Maggie már majdnem megette az almát, amikor Sloan hallótávolságon belülre ért.

– Szia! – köszönt egykedvűen a férfi, miközben leszállt a lóról. Nyugodt hangja nem tévesztette meg Maggie-t, a pillantása mélyen megindította, nyugtalanította. Ilyen ellentmondásos érzelmekkel nem lehet tovább élni, – gondolta elszántan a lány. Egész nyáron, valahányszor csak találkozott vele, szenvedett ettől a meghasonlottságtól.

– Csak nem utánam jöttél? – kérdezte Maggie.

Sloan, kezében a ló gyeplőjével, a lányra nézett, a pillantásuk találkozott. Aztán szó nélkül megfordult, és a vízhez vezette a lovát.

Mire visszaért, Maggie magához tért zavarából. Talán most jött el az alkalom, hogy végleg tisztázzák a viszonyukat. Sloan levette a kalapját, a fűbe dobta, majd sóhajtva leült mellé.

– Les mondta, hogy kilovagoltál. Majdnem egy óra hosszat kerestelek – mondta nyugodt hangon.

– Egyedül akartam lenni.

– Beszélnünk kell egymással.

Maggie idegesen tépkedett egy fűszálat.

– Igazad van – bólintott végül.

– Nem akarom sokáig kerülgetni a forró kását, Maggie. Szeretlek.

E szavak most nem érték oly váratlanul a lányt, mint az előző este. Sloan hangja azonban most komolyabbnak, tekintete esdeklőbbnek tűnt. Egyenesen a férfi szemébe nézett.

– Mit mondjak erre?

– Ne mondj semmit. Csak annyit kérek tőled, légy őszinte.

Maggie elbizonytalanodott: lehet-e őszinte hozzá? Mit ér, ha bevallja, hogy mély vonzalmat érez iránta, de nem lát esélyt a közös jövőre? Bár az életfelfogásuk hasonló, mindketten szenvedélyesen rajonganak a birtokukért, s ez az érzés szerelmük útjában áll.

– Őszinte leszek – kezdte lassan. – Sloan, tudom, hogy komolyan gondolod. Értelmes ember vagy, talán adhatnál egy-két ötletet, miként hidaljuk át a köztünk feszülő nézeteltéréseket.

– Maggie, ha két ember szereti egymást, akkor minden nehézséggel meg tudnak birkózni.

A lány nem lepődött meg Sloan hihetetlen önbizalmán. Vajon mennyire szerethette a volt feleségét, ha házasságuk gondjait csak válássál tudták megoldani? Vajon Sloan elgondolkodott már bonyolult helyzetükön?

– Sloan, felfogod egyáltalán, miről beszélek?

A férfi bólintott.

– Hát persze. De van valami, ami előbbre való minden nehézségnél: a kapcsolatunk. – Gyengéden Maggie-re nézett. – Szeretlek. Mondd meg, van-e értelme reménykednem. Ezért lovagoltam utánad. Tegnap este órákig kocsikáztam a környéken, aludni sem tudtam. Tudsz arról, hogy már tíz évvel ezelőtt beléd szerettem?

– Tíz év nagy idő. Amikor a bérleti szerződésről tárgyaltál Berttel, tudtad, hogy ő az apám – mondta Maggie bizalmatlanul.

– Igen, persze... de azt nem tudtam, hogy a nyarat a birtokon töltöd.

– Én minden nyaramat itt töltöm a birtokon. – Maggie idegesen rágcsált egy kezébe akadt fűszálat.

– Ezt nem tudtam, és apádat sem kérdeztem erről. Arról sem volt fogalmam, hol laksz, és férjnél vagy-e. Emlékszel, még meg is kérdeztem tőled.

Maggie felnézett. Hát persze, hogy emlékezett. Ez nem sokkal azelőtt történt, hogy Sloan a dolgozószobájában megcsókolta, pedig ő a szerződésről akart tárgyalni vele. Egyszerre más emlékek is feltolultak benne: szenvedélyes csókok és ölelések, Sloan bronzbarna teste... Erre valószínűleg egész életében emlékezni fog.

Érezne-e valaha is más férfi mellett ehhez foghatót? Feleségül tudna-e menni valaha is máshoz?

A kérdések annyira nyugtalanították, hogy behunyta a szemét. El lehet-e felejteni Sloan Prescottot? Ha mégoly kiegyensúlyozott viszonyban élne is más férfival, az sem pótolhatná azt a vad gyönyört, amelyet Sloan karjában érzett.

Lassan kinyitotta a szemét.

– Ó, Sloan! – suttogta szomorúan. – Azt akarod, hogy őszinte legyek hozzád? Fogalmam sincs, hogyan tovább...

– De én tudom. – Sloan a kezét nyújtotta felé. Érintésére Maggie összerezzent. Előrehajolva gyengéden megcsókolta. – Bízz bennem! Én tudom, mit kell tenni – mondta lágy hangon. – Nagyon egyszerű a dolog. Hunyd be a szemed, és hagyd, hogy szeresselek.

Sloan szavai szinte elkábították a lányt.

– De hát ez nem megoldás – tiltakozott erőtlenül.

Sloan könnyedén megcsókolta Maggie ajkát.

– Megoldás? Mit kell megoldani? – Gyengéden végighúzta kezét a lány haján, hangja rekedten csengett.

– Azt, hogy... – Na, már megint sikerült összezavarnia, – gondolta Maggie mérgesen. Fejében összevissza kavarogtak a tisztázatlan kérdések. Mégis engedelmesen lehunyta a szemét, és várakozásteljesen odanyújtotta nedves ajkát. A csók után engedelmes sóhaj tört föl belőle. Kezét Sloan mellére csúsztatta, érezte, milyen hevesen dobog a szíve.

Sloan csókja forró volt, és kábító, érzéki és gyengéd. Ezzel a csókkal akarta megerősíteni a szavait.

Szeret engem... tényleg szeret, – gondolta Maggie. A felismerés újra a legellentmondásosabb érzéseket váltotta ki belőle, és ez nyugtalanította. Mégis megtört az ellenállása. Természetesen voltak az életében más férfiak is, olyanok, akikkel közös érdekek fűzték össze, és talán még azt is elhitette magával, hogy szerelmes. De azelőtt sosem érezte, mit jelent igazán szeretni és igaz viszontszerelmet kapni.

Sloan egyre követelődzőbb lett, s Maggie képtelen volt feltartóztatni őt. Varázslatosnak érezte a férfi csókjait. Amikor a nyakát simogatta, egész teste megremegett az izgalomtól.

Sloan elhúzta száját a lány ajkáról.

– Maggie, ugye szeretsz? – suttogta rekedtes hangon, és kérdőn pillantott a lány sötét szemébe. – Nem akarod bevallani, de előttem nem titkolhatod.

– Sloan, kérlek! Még nem vagyok kész arra, hogy...

– ...hogy ilyen vallomást tegyél? – fejezte be Sloan a mondatot.

Maggie ugyan mást akart mondani, de egyetértően bólintott. Sloan még jobban magához szorította, és hüvelykujját finoman végighúzta Maggie ajkán.

– Gyönyörű vagy – mondta elérzékenyülve.

Maggie egyenesen Sloan szemébe nézett. Találna-e valaha még egy olyan férfit, akinek ilyen kék a szeme, körülötte aprócska, vékony nevetőráncokkal? Sűrű barna hajába itt-ott néhány ezüstös hajszál vegyült. Elképesztően vonzó fickó – keveredik benne a fiatalos meggondolatlanság és a férfias keménység, – gondolta Maggie.

Tekintete megakadt Sloan száján, s a szíve majd kiugrott a helyéből. Kezét lassan az inge alá csúsztatta, s a férfi szemében különös fény villant meg. Pontosan ugyanúgy, mint azon a viharos éjszakán, a szenvedély most is fokról fokra igázta le őket.

– Sloan! – suttogta Maggie izgatottan. Maga is meglepődött, mennyire csábosan hangzik, amit mond.

Nem volt felkészülve arra, hogy az érzelmeiről beszéljen, de hevítette a vágy. Akarta Sloant, akarta, hogy a férfi szeresse őt. Izzó szenvedélye leteperte. Értelmetlen lett volna hadakoznia az elkerülhetetlen ellen.

Sloan gyengéden lehúzta Maggie-t a földre, a hátára fordította, és fölé hajolt. Türelmetlenül, egyre mohóbban csókolta.

Sloan combja a lány lábán nyugodott. Maggie átölelte a férfi nyakát, simogatta a hátát és a vállát. A nadrágján keresztül is jól érzékelte, mennyire izgalomba hozta Sloant, aki lassan a lány blúza alá csúsztatta a kezét, és becézgetni kezdte a mellét.

Nyelvével mélyen behatolt a lány szájába. Maggie testét az izgalom hulláma borította el, vágya nőttön-nőtt. Mellbimbója megmerevedett, egyre gyorsabban lélegzett.

Sloan felemelte a fejét, szemét elhomályosította a vágy.

– Itt, Maggie? Éppen itt?

Maggie megérintette Sloan arcát.

– Igen – suttogta. – Pont itt.

Teljesen egyedül voltak, élvezték a magányt. A lombok jótékonyan föléjük hajoltak, lágy szellő susogott felettük. A levegő friss fű illatát és napfűtötte föld szagát hozta. Maggie különösen csábítónak találta a gondolatot, hogy Sloant itt, a szabad ég alatt szeresse. Óvatosan és félénken gombolni kezdte Sloan ingét. Látta, amint a férfin enyhe remegés fut végig. Ekkor Sloan a lány blúzának apró gombjain kezdett babrálni. Amint kibújtatta a blúzából, fejét a lány meztelen keblei közé hajtotta, nyelvével játékosan körözött a mellbimbója körül. Maggie-ből mély sóhaj szakadt fel, ujjait még jobban a férfi hajába mélyesztette, vágya a végtelenségig fokozódott.

– Sloan, ó, Sloan! – nyögdécselte zihálva, és testét élvezettel szorította a férfiéhoz.

Sloan izgató lassúsággal csókolgatta az ajkát és a mellét, mindig újra és újra, míg a lány szinte elviselhetetlennek érezte az izgalmat. Csak most sikerült a férfi ingének utolsó gombját is kigombolnia.

Egyszerre nem bírta tovább...

Sloan felegyenesedett, és kapkodó mozdulatokkal lehúzta a csizmáját és a zokniját. Maggie követte a példáját. Felálltak, hogy kibújhassanak szűk farmernadrágjukból. Végre meztelenül és némán álltak egymással szemben.

– Szép vagy – suttogta Maggie, és ámulva nézte a férfi napbarnította testét.

Sloan óvatosan közelebb lépett, újra magához ölelte Maggie-t. Milyen jól összeülik a testünk, – gondolta. A lány kicsi, feszes mellei széles mellkasán nyugodtak, felhevült testén érezte Maggie finom, meleg bőrét. Csábító illata szinte megőrjítette. Vadul és követelőzőn csókolta.

– Szeretlek – mondta érdes hangon. – Szeretlek, Maggie.

Maggie sem tudta tovább türtőztetni magát.

– Én is szeretlek.

Érezte, hogy Sloan felemeli. Combjai szinte maguktól záródtak össze Sloan csípője körül, majd a férfi erőteljesen beléhatolt. A fatörzsnek támaszkodva erősen fogta a lányt, miközben egyenesen a szemébe nézett. Lassú ütemben mozgatni kezdte a csípőjét.

Maggie szaporán kapkodta a levegőt. Legmerészebb álma sem versenyezhetett ezzel az izgató pillanattal. Sloan mozgása felgyorsult, egyre mélyebbre hatolt belé, felfokozva az ő vágyát is. Maggie nem tudta levenni a tekintetét Sloanról. A férfi szeméből izgalom, sóvárgás és a férfias erő sugárzott.

Sloan volt kettőjük közül a tapasztaltabb és az erősebb, így ő vette át a kezdeményezést. Maggie átölelte a férfi nyakát. Ajka vágyakozva szétnyílt.

– Micsoda szenvedélyes nő vagy! – suttogta Sloan.

– Csak ha veled vagyok.

Maggie megesküdött volna arra, hogy ettől a vallomástól Sloan kék szeme még jobban elsötétült. A férfi óvatosan lecsúsztatta hátát a fa törzsén mindaddig, míg végül mindketten ültek. Maggie Sloanhoz simult, és határtalan szenvedéllyel csókolta. Sloan végighúzta kezét a combján, a legérzékenyebb pontját keresve.

Maggie úgy érezte, elemészti a kéj. Zihálva mozgatta a csípőjét, azt akarta, hogy mindketten kielégüljenek.  Sloan szíve egyre hevesebben vert. A lány mindent elfelejtett, csak Sloan és saját szenvedélye létezett.

– Szeress! – könyörgött. – Szeress!

– Jó, Maggie, jó.

Sloan óvatosan lenyomta a meleg fűre a lányt, fölé hajolt, és Maggie láthatta kék szemét, amelyből végtelen gyengédség sugárzott. Mozdulatai azonban gyorsak, erőteljesek voltak. Maggie belekapaszkodott, az izgalom hulláma mindjobban elborította. Semmihez sem fogható gyönyör járta át, amikor vágya beteljesült. Szinte a távolból hallotta saját nyögését, amely egybeolvadt Sloan rekedtes kiáltásával.

Zihálva simult Sloan karjába. Szemét behunyta, örömet és megkönnyebbülést érzett.

Kimerült, de elégedett is volt. Úgy érezte, végre megtalálta a nyugalmat, amelyet régóta keresett.

Sloan moccant meg először. Felemelte a fejét, és gyengéden Maggie szemébe nézett.

– Egyetlen szerelmem – mondta meghatottan. Tudta, hogy szavai birtoklón hangzanak, de hát ez volt az igazság. Szerette Maggie Hollowayt, szerette már tíz évvel ezelőtt is. Szinte a csodával határos, hogy a sors ennyi év után újra összehozta őket.

Maggie félrefordult, kerülni akarta a férfi pillantását. Elgondolkodva bámulta a füvet. Fejében kavarogtak a gondolatok.

– Kérlek, nézz rám! – kérlelte Sloan lágyan.

Maggie ránézett, de arckifejezése megváltozott. Egyszerre ismét megrohanták a régi kételyek, amelyeket nem tudott elfojtani. Igaz, szeretik egymást, de a szerelem nem oldja meg a gondjaikat. Beszélhetnek akár napokig, hetekig is a szerelmükről, az őket elválasztó akadályok mégsem szűnnek meg.

Sloan jelenlétében Maggie egyszerűen nem tudott úrrá lenni testi vágyain. Amint Sloan újra fölé hajolt, és megcsókolta, szíve megint kalapálni kezdett. Kitért a férfi újabb csókja elől.

– Légy szíves, hagyj felkelni – kérte Sloant.

– Órákig tudnálak szeretni.

– Ne, kérlek... Szeretnék felkelni!

Sloan felsóhajtott, és oldalra fordult. Maggie felugrott, a tóhoz szaladt. Bőre forró volt, és izzadt. Belegázolt a tiszta vízbe, és lemerült. Élvezte a hűs habokat. Észrevette, hogy Sloan utána jött.

Barátságosan mosolygott rá.

A víz nem volt mély. Sloan lemerült a tó fenekére, majd nevetve felbukkant.

– Ez jólesik – mondta elégedetten. – Gyerekkorodban biztos gyakran voltál itt.

– Amilyen gyakran csak lehetett – ismerte el Maggie. – Forró nyári napokon mindig anyaszült meztelenül szaladtam a vízbe.

Sloan behatóan tanulmányozta Maggie-t. Megpróbálta elképzelni, hogy is nézhetett ki annak idején.

– Hosszú hajad volt, és az arcodba csöpögött a víz, mint most. Olyan szép vagy. Úgy szeretném, ha most látnád magad.

Maggie felnevetett

– Csak tudnám, mihez kezdjek most veled – ingerkedett, és az arcába fröcskölte a vizet.

Sloan közelebb jött hozzá, s ahogy kiegyenesedett, éppen a köldökéig ért a víz. Haja és barna bőre fénylett a vízcseppektől.

– Például hozzám jöhetnél feleségül – mondta halkan, miközben Maggie felé nyújtotta a karját, és magához húzta.

A lány nem lepődött meg a szavain, érezte, hogy előbb-utóbb sor kerül erre.

Tekintetük találkozott.

– Maggie, hadd kérdezzem meg...

– Tudom, mit akarsz kérdezni. Sajnálom, nem adhatok választ.

Sloan gyengéden megrázta.

– De hiszen szeretsz, nem?

– Én...

– Tudom, te magad mondtad!

Maggie sóhajtott, és kitért a férfi vizsgálódó pillantása elől.

– Adj egy kis időt.

– Minek?

– Minek! A birtok, a terveim: mi lesz velük? Sloan, hogy képzeled ezt egyáltalán? Rengeteg munkát és temérdek pénzt fektettem a gazdaságba. Nem akarom mindezt egyszerűen feladni.

Sloan összerezzent, és Maggie rögtön tudta, hogy nem ok nélkül aggályoskodott Sloan és az átkozott magabiztossága! Ezek szerint valóban nem gondolta végig, milyen nehézségek állnak előttük. Természetesnek vette, hogy jövendőbelije vele él majd a farmján.

Sloan lassan megértette, miről is beszélt a lány egész idő alatt. Arcáról lerítt a felismerés keserűsége. Hangjából is megdöbbenés csendült ki:

– Maggie, nem lehet, hogy emiatt elváljunk! Nem, ezt nem hagyhatjuk!

– Kíváncsi vagyok, mit javasolsz!

Sloan tanácstalanul nézett rá. Mintha csak most jutott volna el a tudatáig, milyen súlyos gondokról van szó. Egy másodpercre eltűnődni látszott, majd magához ölelte Maggie-t, és kétségbeesetten, vadul csókolni kezdte.

– Nem, nem szabad elszakadnunk egymástól – suttogta rekedten. – Ez lehetetlen! Éppen most...

Maggie kiérezte szavaiból a szomorúságot. Vágyódott utána, vágyott a szerelmére, különösen most, amikor látta: mennyire fél Sloan attól, hogy elveszíti őt. Egyszeriben ráébredt, mennyire szereti a férfit. Elvesztésének puszta gondolatát is elviselhetetlennek érezte.

Egyszerre ismét megmozdult benne a vágy. Mennyire értett Sloan ahhoz, hogy felébressze benne ezt a soha nem sejtett, izgató érzést! Bár meg volt győződve arról, hogy számukra nem létezik közös jövő, a férfi karjában minden ellenállása semmivé foszlott.

Behunyta a szemét, hagyta, hogy Sloan az ajkát keresse. Csókja heves volt, és követelődző.

Szenvedélyesen hozzá szorította csípőjét a víz alatt. Sloan kemény teste finom bőréhez dörzsölődött, nyelve behatolt a szájába.

A férfi hirtelen felemelte a fejét, és Maggie-re pillantott.

– Akarlak, Maggie. Akarlak most, és egy életen át!

– De hát hogyan? – suttogta Maggie kétségbeesetten. – Tudsz megoldást a gondjainkra?

Sloan a fejét rázta.

– Még nem tudom a megoldást. De meg fogjuk találni, ebben biztos lehetsz. – Lehajolt, felemelte Maggie-t, és a partra sietett vele.

Óvatosan a fűre fektette, lassan és gyengéden törölgette a mellét, a combját, a hátát.

Maggie felegyenesedett, kivette Sloan kezéből a törölközőül szolgáló inget. Tekintetéből melegség áradt, amíg Sloant törölte. Körkörös mozdulatokkal dörzsölte a mellét, majd fokozatosan lefelé vándorolt a keze. Észrevette a férfi szemében fellobbanó vágyat. Keze megállt, élvezni akarta a hatalmát felette. De Sloan kérlelő pillantását látva, nem váratta tovább.

Amikor a törülközést befejezte, meghallotta Sloan szaggatott légzését. Szeme ismét lángoló szenvedélyről árulkodott. Testüket mintha láthatatlan erő vonzotta volna egymáshoz.

Egész délutánjukat a tónál töltötték. Szerették egymást, úsztak, és sok mindenről beszélgettek. Alkonyatkor felöltöztek, és hazaindultak.

– Megértem, miért szereted annyira ezt a helyet – szólalt meg Sloan kis idő múlva.

Maggie lazán a csuklója köré tekerte Rebel gyeplőjét. Gondolataiba merülve végignézett a tájon. Soha senkit nem szeretett úgy, mint Sloant. Ez volt a legszebb nap az életében. Sok gondot kell még megoldaniuk, de együtt minden könnyebb lesz.

Sloan mélyen a homlokába húzta a kalapját, Maggie nem láthatta az arcát. Ennek ellenére érezte, hogy ő is feszülten töpreng.

– Kettőnk közül valamelyikünknek engednie kell – állapította meg végül Sloan.

– Igen – mondta Maggie halk sóhajjal.

– De azért mindketten irányíthatnánk a saját farmunkat is.

– Lakni viszont csak egy helyen lehet.

– Nem feltétlenül.

Maggie hitetlenkedve nézett rá.

– Ezt meg hogy képzeled? Talán felváltva lakjunk hol az egyik, hol a másik birtokon?

– Ez az egyik lehetőség a sok közül!

– Lehet – felelte Maggie bizonytalanul. – Erre még nem gondoltam.

Sloan olyan közel lovagolt Rebelhez, hogy kezével elérte Maggie karját.

– Gondolkodjunk ezen, jó?

Maggie tudta, hogy a következő órákban semmi másra nem fog tudni gondolni. Hogy mindkét birtokon egyszerre lakjanak, és két háztartást is vezessenek? Vajon lehetséges így élni? Titokban örült Sloan javaslatának. Egy idő után azonban ismét felülkerekedtek benne a kétségek.

Elképzelhető, hogy ideig-óráig beválna a kétlakiság, de hosszabb távon bizonyosan nem. Ha majd gyerek is lesz, nem lehet állandóan Montana és Wyoming között ingázni. Tudta, hogy Sloan gyereket akar, ugyanúgy, mint ő. Azt is tudta, hogy ez közrejátszott első házassága felbomlásában.

Felsóhajtott. Biztos, hogy nem lesz könnyű! De elérte-e valaha is küzdelem nélkül azt, amit fontosnak tartott?

Biztosan van valami megoldás! 
10. FEJEZET

– Szívesen maradnék még vacsorára, ha nincs ellene kifogásod – mondta Sloan mosolyogva, amikor a ház közelébe értek.

Maggie visszamosolygott rá. Történjék bármi is ezután, a tónál töltött perceket sosem fogja feledni.

– Meghívlak – mondta. – De ünnepi vacsorára ne számíts.

– Nem is kell. Éhes vagyok, te nem?

– De igen, én is. Akkor összeszedünk valami ehetőt.

Egymás mellett lovagoltak, szemben a naplementével. A bíborvörös esti fényben a gazdaság épületei sötét háromszögként rajzolódtak ki a távolban. Az egész hangulat oly békés volt, hogy Maggie alig tudta visszafojtani a könnyeit. Ismét fájdalmasan beléhasított, mennyire kötődik a farmhoz.

Halkan felsóhajtott. Vajon mit hoz a jövő? Miként alakul majd a viszonya Sloannal? Még sohasem volt ilyen boldog, mégis szomorúság lett úrrá rajta. Hogyan birkózzon meg ellentmondásos érzelmeivel? Igaz, Sloan szentül hitte, hogy van megoldás bonyolult helyzetükre, ez mégsem nyugtatta meg a lányt. 

Megpróbálta elűzni kínzó gondolatait, és rámosolygott Sloanra.

A fészer mellett haladtak el. Észrevette, hogy Les már teljesen levakarta a festéket az elülső falról. Ha ilyen iramban dolgozik tovább, hamarosan nekikezdhetnek a festésnek.

Elsőnek Sloan szállt le a lóról, és lesegítette Maggie-t. Amint Maggie a jobb lábát a nyergen átlendítette, egyenesen Sloan karjába csúszott. A férfi erősen fogta, gyengéden megcsókolta.

– Én vagyok a legboldogabb ember a világon – mondta lágyan.

Maggie görcsösen mosolygott. Ha ilyen egyszerű lenne a dolog! Vajon miért nem tudja elfelejteni kínzó kétségeit? Szereti Sloant, ez tény. Kár volna tagadni. De legalább ennyire ragaszkodik a birtokhoz is, erre épp az imént döbbent rá, ki tudja, hányadszor.

Lábujjhegyre állt, s gyengéden szájon csókolta Sloant.

– Menjünk az istállóba, azután majd... – Zavarodottan hátrált egy lépést. Hitetlenkedve nézett el Sloan válla fölött. – A házban ég a villany! Sloan, valaki van odabent!

– Micsoda? – Sloan megfordult. Az ajtó előtt egy kocsi állt. – Megismerem a kocsit, ez az apádé.

– Az lehetetlen. A szüleim a tervek szerint csak egy hét múlva jönnek.

A kis kocsit vizsgálgatva Maggie összerezzent. Talán Mr. Jamison jött, hogy Bonnié és Clyde miatt megnézze a farmot. De hogyan jutott be a házba? Nem, az autó kétségtelenül az apjáé.

– Igazad van – mondta halkan. Rossz előérzete támadt. Feltehetően alaptalanok az aggályai. Talán csak nem változtatták meg szülei a tervüket a telefonbeszélgetés után? Á, nem kell idegeskedni amiatt, hogy a megbeszéltnél egy héttel előbb jelentek meg. Biztos csak beugrottak egy kis időre, ez minden.

Megfordult, meglazította Rebel nyergének hevederét.

– Menj előre, köszönj a szüleidnek, kedvesem. Én addig gondjaimba veszem a lovakat – mondta Sloan Maggie vállára téve a kezét.

– Nem, én... – Maggie segélykérőn tekintett Sloanra. Tudta, hogy a férfi nem érti, miért tétovázik. De éppen most nem kezdhetett el magyarázkodni... Össze kellett szednie magát. Végül egyetértően bólintott.

– Köszönöm, Sloan.

– Mielőtt elmegyek, üdvözölni fogom a szüleidet.

– Na és mi lesz a vacsorával?

Sloan elmosolyodott, megsimogatta Maggie arcát.

– Ezt most kihagyjuk. Biztosan a szüleiddel akarod tölteni az estét.

– Azt mondtad, éhes vagy.

– Amíg hazaérek, csak nem halok éhen. Na, menj már, Bert és Sarah várnak rád.

Sloan bátorítóan átkarolta, finoman megsimogatta a hátát. Maggie hálásan rámosolygott. Úgy látszik, aggódik értem, – fordult meg a fejében, s egyszeriben érezte, hogy a férfi iránt táplált mély vonzalma felerősödik. Vajon miért tiltakozott mindig kézzel-lábbal a közelsége ellen? Más szerelmesek is meg tudnak birkózni a nehézségekkel, miért ne sikerülhetne nekik is?

Átölelte Sloan nyakát, és gyengéden hozzásimult. Bár sokszor szerették egymást ezen a délutánon, ismét érezte, hogy fellobban testében a vágy. Lehet, hogy egész életében így lesz, ahányszor csak Sloan megérinti?

Sloan élvezte, hogy karjában tarthatja és csókolhatja a lányt, de megérezte belső feszültségét is. Elvette ajkát Maggie-éról, s óvatosan megkérdezte:

– Mi a baj?

– Mi lenne? Minden rendben – felelte Maggie önuralmat kényszerítve magára.

– Biztos?

– Igen, később találkozunk – mondta Maggie halkan, és megfordult. Sloan aggódva nézett utána, míg be nem lépett a házba. Úgy látta, nem nagyon örült, hogy viszontlátja a szüleit. Mi történhetett? Homlokát ráncoka elindult, hogy visszavigye a lovakat az istállóba, és lenyergelje őket.

Maggie lassan közeledett a házhoz. Már messziről beláthatott a kivilágított ablakon át a konyhába. Felismerte az ablak előtt álló anyját, és észrevette apját, aki nyugtalanul járkált fel-alá. Sarah éppen a férjére nézett, és mondott neki valamit. Bert idegesen beletúrt őszülő hajába, arcára volt írva a feszültség. Maggie gyomra görcsbe rándult. Bert nem látszott sem boldognak, sem elégedettnek.

A ház hátsó bejáratához érve mélyen felsóhajtott, és mosolyt erőltetve magára lenyomta a kilincset.

– Nahát, micsoda meglepetés! Hát igazán ti vagytok azok! – kiáltotta örömöt színlelve.

– Maggie! – Sarah a lánya elé sietett, és átölelte.

Maggie mindig gyönyörűnek tartotta az anyját. Sarah magas, karcsú asszony volt, a tartása előkelő. Kékesszürke szeme szelíd természetről árulkodott, aranybarna hajába néhány ősz tincs vegyült. Mindig a legújabb divatot követte. Most is ízlésesen öltözött: barna szoknyát viselt hozzáillő blúzzal. Derekára kötényt kötött.

– Ragyogóan nézel ki, anya – jegyezte meg Maggie.

– Nagyon köszönöm. Te is. Milyen jól lebarnultál. Ugye, Bert?

Maggie az apjához fordult, aki mosolygott, és szélesre tárta a karját.

– Nem akarod idős apádat üdvözölni?

– Örülök, hogy látlak, apu – mondta Maggie, amikor Bert átölelte. Hátralépett, levette a kalapját, és a fogasra akasztotta. – Mikor érkeztetek? – kérdezte látszólag jókedvűen.

– Nem sokkal kettő előtt – felelte Bert.

– A vacsora már majdnem kész – közölte Sarah őrömmel. – Remélem, éhes vagy. A kedvenc ételedet készítettem: sült csirkét krumplipürével.

– Kedves tőled, anya. – Maggie kérdőn nézett a szüleire. – Örülök, hogy itt vagytok. Kíváncsi vagyok, hogy halad a választási kampány. Fogadok, hogy sok mesélnivalód van, apu.

Bert a torkát köszörülve feleségére nézett. Maggie, elkapva apja szomorú pillantását, megrezzent. Ezek szerint beigazolódtak rossz előérzetei. Valószínűleg nem úgy sikerült a korteshadjárat, ahogy szerették volna. Apja pillantása és anyja feszült arcvonásai mindennél többet elárultak.

– Megterítem az asztalt – szólt Maggie. Igyekezett leplezni idegességét.

– Én már megterítettem – felelte Sarah, és gondterhelten kavargatta a fazékban az ételt.

– Ha így áll a dolog, akkor viszont én mosogatok. – Maggie a nadrágjába törölte izzadt kezét, miközben kiment a konyhából. – Rögtön jövök! – szólt vissza.

Kettesével szedte a lépcsőfokokat, a szobájába sietett. Leült az ágy szélére, s arcát a kezébe temette. Teljesen kimerültnek érezte magát. Először Sloan kuszálta össze az érzelmeit, most pedig a szülei állítottak be váratlanul.

Behunyta a szemét. Néhány percre lazítani akart, hogy visszanyerje lelki nyugalmát. Bármi történt is, tudnia kell uralkodni magán, és nem szabad felmérgesítenie a szüleit. Bert és Sarah eddig még nem adtak okot arra, hogy veszekedjen velük. Egy idő múlva felállt, tiszta ruhát keresett a szekrényben, aztán a fürdőszobába ment. A zuhany alatt állva hirtelen eszébe jutott, hogy Sloan még be akar nézni hozzájuk.

– Még ez is! – sóhajtott arcát a tenyerébe temetve. Miért kell mindennek egy napon történnie? Úgy érezte, fogytán az ereje. Sloanra gondolva ismét elfogta a nyugtalanság.

Törülközés és öltözködés közben elhatározta, hogy őszintén fog beszélni a szüleivel. Akármi nyomasztja is őket, ha elhallgatják előle, az nem segít. Ami pedig Sloant illeti, talán mégis igaza van. Ha két ember igazán szereti egymást, akkor bármilyen nehézséggel szembe tudnak nézni. 

Amikor tíz perccel később lement a lépcsőn, Sloan hangját hallotta a konyhából. Úgy beszélt a szüleivel, mintha régi barátjuk lenne. Benyitott, és látta, hogy Bert Sloannal ül az asztalnál, s egy üveg sör mellett beszélgetnek. Anyja a tűzhely és a mosogató körül tüsténkedett, igyekezett befejezni a főzést.

– Maggie – mondta Sarah, és lányára mosolygott. – Meghívtam Sloant vacsorára, de nem akar maradni. Talán te rá tudod venni, hogy igent mondjon. Mondd csak meg neki, milyen kiváló szakács vagyok.

Maggie-nek nehezére esett a többiekkel nevetnie.

Jobb lenne, ha Sloan elmenne, – gondolta. Először meg kell tudnia, hányadán áll a szüleivel. Apja gondterhelt tekintete megerősítette elhatározásában.

– Sloannak ma estére már más tervei vannak, anya – mondta határozottan. Sloan csodálkozó tekintetét látva, titokban jelzett neki.

A férfi megértette a jelzést.

– Maggie-nek igaza van. Nagyon köszönöm a kedves meghívást, de talán majd máskor. Most mennem kell. – Gyorsan kiitta sörét, és felállt. – Nagyon örültem a viszontlátásnak.

Bert is felállt, s kezet rázott Sloannal.

– Nemsokára találkozunk – búcsúzott szívélyesen.

Bert szavaitól Maggie hátán végigfutott a hideg.

– Sloan, elkísérlek a kocsiig – mondta gyorsan, és megfogta a férfi kezét.

– Jó éjszakát, Sloan! – kiáltott utánuk Sarah, amikor kimentek a házból.

Időközben beesteledett. Maggie kicsit fázott, bár kint még most is meleg volt.

– Mi folyik itt, Maggie? Elmondod?

– Nem. – Maggie halkan felsóhajtott. – Sloan, nem mondhatok semmit, ameddig nem beszéltem a szüleimmel.

– Mi aggaszt? Amióta megláttad Bert kocsiját, teljesen megváltoztál.

– Csak meglepődtem. Későbbre vártam őket. Sloan, nem vagyok biztos abban, hogy van-e alapja az aggályaimnak, de ha beigazolódnak, hamarosan megtudod, miről van szó.

– Ugye a birtok miatt aggódsz? De hiszen megvetted!

– Igen – felelte a lány erőtlenül. – Ahhoz, hogy az egészet megértsd, többet kellene tudnod a családomról. – Nyugtalanul pillantott a ház felé. – Most bemegyek. Anya már biztosan az asztalra tette a vacsorát.

Sloan magához húzta Maggie-t.

– Felhívsz később?

Maggie Sloan csípője köré fonta a karját, és a mellére hajtotta a fejét.

– Semmit sem ígérhetek. Nem tudom, hogy végződik az este.

Sloan finoman megérintette a szájával Maggie haját.

– Szeretlek. Bármi történjék is, jusson eszedbe.

– Igen, Sloan – válaszolta lágyan Maggie. Érezte, hogy Sloan őszinte hozzá. Neki is sokat jelentett már a férfi szerelme, erős karjában biztonságban érezte magát.

Sloan egyre szaporábban lélegzett.

– Tudod, milyen izgató vagy? Elég egyetlen futó érintésed, és vágyódom utánad. Ha csak egyszerűen a karomban tartalak, az kész kínszenvedés. Ha arra gondolok, mi mindent csinálhatnánk még...

Maggie lehajtotta a fejét, arcán huncut mosoly jelent meg. Ezúttal kivételesen száz százalékig igazat kellett adnia Sloannak.

– Talán még nem volt elég mára?

Sloan a fejét rázta.

– Ebből sosem elég. Valósággal tüzet gyújtasz bennem.

– Érzem, amikor megérintelek. Szinte perzselsz – tréfálkozott Maggie. – Csókolj meg, mielőtt bemegyek – suttogta, és lábujjhegyre állt.

Bár Maggie csak gyengéd kis puszira gondolt, kitörő szenvedéllyel fogadta Sloan csókját. De amikor a férfi a kezét a blúza alá akarta csúsztatni, elszántan hátralépett.

– Jó éjszakát! – mondta zihálva.

– Jó éjszakát! Ha beszélni akarsz velem, hívj fel.

– Rendben. – Maggie visszasietett a házba.

Sarah a konyhában várta.

– A vacsora tálalva. Apád már az étkezőben van.

– Sajnálom, hogy megvárattalak benneteket.

– Semmi baj. Sloan Prescott igazán jóképű, igaz? – kérdezte Sarah kacsintva.

– Igen, jóképű – felelte Maggie nyugodtan, és leült apja mellé az asztalhoz.

– De jó, hogy végre ismét együtt vagyunk – jegyezte meg Sarah jókedvűen, mielőtt feltálalta férjének a krumplipürét.

– Nagyon jó, anya – mondta Maggie halkan.

Miután egy darabig az evésről beszélgettek, és a régi ismerősök is szóba kerültek, Maggie nem tudta tovább leplezni kíváncsiságát.

– Apu, már délben megjöttetek. Szétnéztél a birtokon? Hogy tetszik?

Bert hangosan felnevetett, de jókedve érezhetően megjátszott volt.

– A birtok nagyszerűen néz ki, valóban nagyszerűen. A felújítások... no meg az újonnan vásárolt marhák nagyszerűek.

Bert válaszából kicsendült, mennyire ideges. Állandóan azt ismételgette, hogy „nagyszerű”. Maggie igyekezett megőrizni nyugalmát, noha úgy érezte, mintha jeges kéz szorítaná össze a szívét.

– Láttad már a tenyészkancákat is?

– Maggie, azok egyszerűen csodálatosak, gyönyörű csikóik lesznek – vetette közbe az anyja.

Amikor Maggie a villát a szájához emelte, észrevette, hogy anyjának remeg akeze. A csirkét kitűnőnek találta, senki sem tudta jobban elkészíteni a szárnyast, mint anya. De akármilyen finom volt is a vacsora, Maggie nem tudott egy-két falatnál többet legyűrni. Letette a villát a tányérra, és Bertre nézett. Meg kell végre tudnia, mi történt.

– Apu, hogy halad a korteshadjárat?

Bert nyugodtan evett tovább, majd felemelte a poharát, és ivott egy korty vizet. Maggie anyjára pillantva észrevette, mennyire feszült az arca. Akármi is a mondanivalójuk, megszokott dolog, hogy Sarah a férjére hagyja a választ.

– Mi történt, apu?

– Hát, kedvesem, kiszálltam.

Maggie egy darabig mozdulatlanul ült. A szája mintha teljesen kiszáradt volna. Óvakodnia kellett az elhamarkodott következtetésektől. Apja kiszállt ugyan a választási kampányból, de ez még nem jelenti azt, hogy a farmot is vissza akarja kapni.

A csend szinte elviselhetetlen volt. Maggie törte meg a hallgatást.

– Ez ilyen egyszerű? Úgy értem, nem kötelességed végigcsinálni a kampányt? – kérdezte közömbösséget színlelve.

– Független jelöltként indultam.

– Igen, de sok munkatársad van... volt. Mi lesz azokkal, akikkel együtt dolgoztál?

– Elfogadták a döntésemet. Tudják, hogy képtelen vagyok többé meggyőződéssel képviselni az ügyünket.

Maggie nyelt egyet.

– Megkérdezhetem, miért?

– Apád fáradt – szólt közbe anyja lágyan.

Bert folytatta az evést. Ahogy Maggie elnézte az apját, egyre dühösebb lett. Fáradtnak éppenséggel nem látszott, ellenkezőleg, egészséges, erős ember benyomását keltette. Inkább arról lehet szó, hogy valamilyen okból elvesztette a politika iránti érdeklődését. De hát a birtok már nem az övé! Maggie dühösen nézett körül. Soha életében nem érezte magát ilyen mérgesnek. Az elmúlt hetekben keményen dolgozott, és sok pénzt költött a felújításokra. Megvoltak a maga elképzelései a birtokkal kapcsolatban. Bert nem veheti vissza a farmot, az az övé!

Az asztal alatt ökölbe szorította a kezét.

– Most mihez kezdesz, apu? – kérdezte hűvösen.

Bert meglepetten nézett fel rá.

– Hogyhogy mihez kezdek?

Sarah sietett a segítségére.

– Tudjuk, mit érzel, Maggie, de...

– Igen, anya, de?

– Ne beszélj ilyen hangon anyáddal! – szólt közbe Bert, és szalvétáját az asztalra dobta.

Maggie villámló szemmel nézett a szüleire. De mielőtt szabad folyást engedett volna haragjának, jobb belátásra tért. Felállt, és kisietett az ebédlőből. 
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Sloan letette a kagylót, és a dolgozószobájából a verandára sietett. Egész este aggódott Maggie-ért, míg végül elhatározta, hogy felhívja. De nem volt otthon.

Sarah Holloway vette fel a kagylót.

– Sajnálom, Sloan, Maggie nincs itthon – válaszolta a férfi kérdésére.

– Hová ment?

– Azt én is szeretném tudni. Kocsival ment el, Sloan. De ennek semmi köze hozzád. Volt köztünk egy kis... talán kisebb vitának is nevezhetnénk, de semmi komoly. Maggie mégis nagyon mérges lett.

– Azért mégiscsak köze lehet hozzám. Szeretem Maggie-t, megkértem a kezét.

– Ó, ez aztán a meglepetés! Miért nem szóltatok eddig erről?

– Maggie-re akartam hagyni. Beszélhetek Berttel?

– A fészerbe ment Les-szel. Visszahívjon?

– Nem, nem fontos. Ha Maggie visszajön, hívjon fel.

– Átadom neki. Először is gratulálni szeretnék. Bert nagyon boldog lesz.

– Maggie még nem mondott igent.

Sloan elbúcsúzott, és letette a kagylót.

A veranda egyik oszlopának dőlt, gondolataiba merülve kémlelte a sötétséget. Időnként fel-felvillantak az elhaladó kocsik fényszórói.

Eszébe jutott, mit mondott Sarah-nak: „Maggie még nem mondott igent.” Ez megfelelt a valóságnak, mert Maggie még nem adta a beleegyezését. Tisztában volt azzal, hogy a lány nem akarja elhagyni a birtokot, és emiatt tétovázik. De most, hogy Sarah és Bert visszajöttek, s talán vissza akarják kapni a farmot...?

Sloan óvakodott attól, hogy befejezze a gondolatsort. Nem tartotta tisztességesnek, hogy a szülők visszatérésében reménykedjen. Nem akarhatta, hogy értelmetlenné váljanak a kemény munkával töltött órák, a pénz és az érzelmek, amelyeket Maggie az utóbbi hetekben a gazdaságra áldozott. Mégsem tudott elfojtani egy önkéntelen mosolyt. Így megoldódna minden gond! Érthető, ha örül ennek az ígéretes fordulatnak.

Nyugtalanul járkált fel-alá. Vajon hová mehetett Maggie? Hogyan folyhatott le az a „kisebb vita" valójában? Csak tudná, mi történt!

Hirtelen egy kocsi fényszórója vakította el. Ez csak Maggie lehet! Szerencsére nem történt baja, – gondolta Sloan megkönnyebbülten. Eléje sietett a kocsifeljáróra. Maggie leállította a motort. Még mielőtt a kilincshez nyúlt volna, Sloan feltépte az ajtót.

A férfi hevesen magához ölelte.

– Kedvesem! – mondta érdes hangon.

Maggie megérezte a férfi hangjában az együttérzést, és képtelen volt tovább uralkodni magán. Zokogva hajtotta a fejét Sloan mellére, aki erősen fogta, és addig vigasztalta, amíg úrrá lett gyöngeségén.

– Sajnálom. Tulajdonképpen nem azért jöttem, hogy kisírjam magam a válladon – mondta szomorúan.

Sloan felemelte a lány állát, és rámosolygott.

– Nálam mindig kisírhatod magad.

– Nincs véletlenül zsebkendőd? Az utolsót elhasználtam a kocsiban.

– Menjünk a házba. Ott akad bőven.

Maggie erőtlenül elmosolyodott. Sloan az emeleti fürdőszobába vezette, és felkapcsolta a villanyt.

– Felfrissítheted magad egy kicsit – mondta lágy hangon. – Lent várok a dolgozószobában.

– Köszönöm.

Maggie becsukta az ajtót, aztán megmosta az arcát. A tükörbe nézve látta, hogy a szeme még mindig vörös és nedves, pedig már megnyugodott. Felfrissülve ment le a lépcsőn.

– Kérsz valamit inni? Kávét, teát vagy egy kis szíverősítőt? – kérdezte Sloan gondoskodóan.

Maggie bólintott.

– Valami erősebb most jót tenne.

– Ebben az esetben a konyakot ajánlom. – Sloan a bárszekrényhez ment, s megtöltött két poharat. Az egyiket odanyújtotta a lánynak, és leült mellé.

– Köszönöm – mondta Maggie. Nagyot kortyolt az italból, a gondolatai azonban egész máshol jártak.

– Maggie, mi a csuda történt?

– Bert félbeszakította a kortesútját. Gondolkodás nélkül otthagyott csapot-papot. Mindig tudtam, hogy képes ilyesmire, mégis megdöbbentem a viselkedésén.

– Bert tehát vissza akarja kapni a birtokot? – kérezte Sloan.

Maggie felállt, és nyugtalanul fel-alá kezdett járkálni.

– Te nem ismered apámat. Mindenbe belekap, még sosem tudott egy dolog mellett hosszabb ideig kitartani. Máig sem tudom, hogyan volt képes egyáltalán befejezni a tanulmányait. Lehet, hogy csak azért tanult, mert semmiképp nem akart állattenyésztő lenni. Sosem akarta a farmot. Azt mondta, azt tehetek vele, amit akarok!

Sloan némán kortyolgatta az italát. Nehezére esett csendben ülni, és nézni, hogy Maggie szenved. Olyan védtelennek és törékenynek látszott. Szerette volna a karjába venni, és hosszan magához ölelni, de hagyta, hogy a lány levezesse belső feszültségét.  Amikor megint sírni kezdett, Sloan már nem tudott ülve maradni. Felugrott, és átölelte.

– Úgy akartam a birtokot! – zokogta Maggie. – Mindig is akartam.

Sloan bólintott.

– Apád bizonyára észrevette ezt, ezért is ajánlotta fel neked.

– Hogyan?

Maggie meglepetten nézett Sloanra.

– Apád észrevette, mennyire rajongsz a birtokért, és ezért tett ajánlatot neked, igaz?

Maggie egy darabig hallgatott.

– Sosem tett nekem ajánlatot.

– Hogyan?

– Jól hallottad, épp fordítva történt.

– Ó! – Sloan hátralépett, és kérdőn tekintett a lányra.

– Mindegy, ki tette az ajánlatot – mondta Maggie elutasítóan. – A szüleim beleegyeztek, és többször elmondták, hogy nem akarnak visszatérni a birtokra.

– Értem.

– Dehogy érted! Ugye azt gondolod, én beszéltem rá őket?

Sloan tiltakozva emelte fel a kezét.

– Most meg miért támadsz nekem? Hiszen a te oldaladon állok! Akarod hallani, mi a véleményem? Apád éretlenül, felelőtlenül és gyáván viselkedett.

Maggie kiitta a konyakját.

– Nem tudom, mennyire tudod ezt te helyesen megítélni. Végül is apám a farmon született, és ott is nőtt fel. – Maggie másodpercekre behunyta a szemét. – De mit fecsegek itt összevissza? Apám sosem akarta a farmot! Soha! Soha nem törődött vele, az állatokat eladta, majdnem az egész pénzét elverte, a birtokot pedig lepusztult állapotban hagyta hátra. Akkor most miért jön vissza? Hiszen a gazdaság semmit sem jelent neki!

– És anyád?

Maggie a vállát vonogatta.

– Ő apám minden lépését követte.

– És te?

– Én természetesen a nagyapámnál maradtam.

– Miért természetesen, Maggie? Nem gondolod, hogy a szülők felelőtlenül cselekednek, ha elmennek, és egyetlen gyermeküket otthagyják?

Maggie szeme megvillant.

– De hiszen én akartam a nagyapámnál maradni!

– Igen, meglehet, amikor már elég idős voltál ahhoz, hogy egyedül dönts. De amíg fiatalabb voltál...?

– Sloan, ennek semmi köze ahhoz, ami ma történt!

– Ebben nem vagyok olyan biztos. Talán tévedek, de sosem gondolkodtál el azon, miért csüngsz olyan szeretettel a birtokon?

– Na és te megkérdezted már valaha is magadtól, miért vagy annyira oda a farmodért? – vágott vissza Maggie bosszankodva.

Sloan bólintott.

– Igen, megtettem. Ez apámmal függ össze. Mint tudod, anyám halála nagyon összekovácsolt minket.

Maggie félrefordult, hogy nyugodtan gondolkozzon. Vajon miért támadt Sloanra a farm iránt táplált rajongása miatt? Hiszen ennek semmi köze nincs az ő gondjaihoz, a férfi csak segíteni akart neki. Igaz, a szülei nagyon megbántották, de a bosszúságát nem töltheti ki rajta.

– Sajnálom – mondta. – Olyan tehetetlennek érzem magam.

– El tudom képzelni. Én viszont egyáltalán nem talállak tehetetlennek, Maggie. Te vagy a legerősebb nő, akit ismerek. Előbb-utóbb meg fogsz birkózni a nehézségekkel.

– Valóban?

– Először is ülj le, kedvesem! – Sloan kisimította a díványpárnákat, magához vonta Maggie-t, és megfogta a kezét. – Hiszen az a legfontosabb, hogy rám mindig számíthatsz.

Maggie bizalmatlanul nézett rá.

– Sloan...

A férfi fiúsan vigyorgott.

– Vagy talán nem kellek neked?

A kérdés annyira egyenes volt, hogy csak igennel vagy nemmel lehetett rá válaszolni. Maggie viszont nem akart ma este erről társalogni.

– Sajnálom – mondta határozottan –, pillanatnyilag nem tudok semmi másra gondolni, csak a birtokra.

– Csakhogy a dolgok összefüggnek egymással. Te, én, a te farmod, az én farmon, a szüleid. Nem veszed észre? De a legfontosabb az, hogy tudd, már nem vagy egyedül.

– Ez csak részben igaz. Ma délután megértettem, hogy a te szemeiben nem legyűrhetetlen akadály a marhatenyésztés és a farm iránti rajongásom. Azt hiszed, csak múló lelkesedésről van szó. És ezzel nem vagy egyedül. Anyu és apu is  csak pillanatnyi hóbortnak, szeszélynek fogja fel...

Sloan elgondolkodva fürkészte Maggie arcvonásait.

– Mondd csak, szeszélyes természetű vagy?

– Nem, ebben Bert viszi el a pálmát – válaszolta Maggie keserűen. – De hát miért adták el nekem a birtokot? Hogyan is hihettem, hogy a döntésük végleges! Apám sosem tartott ki egyetlen elhatározása mellett sem.

– Ugye, a nagyapád más volt?

– Nagyapám a legmegbízhatóbb ember volt, akit csak el lehet képzelni. Az ő életét állhatatosság jellemezte.

– Nagyon szerethetted. Kislánykorodban, ugye, a nagyapád volt a legfontosabb személy az életedben?

– Igen, mindennél jobban szerettem. Ő volt az egyetlen, aki... – Maggie félbeszakította önmagát. Mire is akart kilyukadni?

Sloan még mindig fogta a kezét. Gyorsan kiszabadította magát a szorításból, és arrébb csúszott.

– Az egyetlen, aki szeretett? – tudakolta Sloan óvatosan. 

Maggie kifejezéstelenül nézett rá.

– Mondd ki, Maggie! Szembe kell nézned az igazsággal.

Maggie kezébe temette az arcát, mert nem tudta visszatartani a könnyeit.

– A szüleim nagyon szeretik egymást, de rám sosem volt idejük – zokogta.

Sloan felállt, megfogta Maggie kezét, magához húzta, átölelte.

– Gyere! Menjünk fel.

Sloan hálószobája tágas és világos volt, a cseresznyefa bútorok jól mutattak a fehér falak között. Maggie azonban semmit sem vett észre ebből. Fáradt volt, összevissza kavarogtak fejében a gondolatok. Ebben a véget érni nem akaró éjszakában Sloan volt számára az egyetlen létező valóság. Mennyire szüksége volt rá, éppen most!

Az éjjelilámpa fényében levetkőztek, és gyorsan az ágyba bújtak. Meztelen testük szorosan egymáshoz simult. Itt, Sloan ágyában, erős karjában biztonságban érezte magát a lány. Biztonságban, de mitől? Ezt maga sem tudta pontosan. De úgy érezte, mintha végre teljesültek volna az álmai. Perceken át élvezte a mámorító érzést. Sloan erős volt, és nagyon férfias. Az ő karjában igazi nőnek érezte magát. Egyszerre rádöbbent, hogy ez az, amit Sloan nyújt számára: nyugalmat és önbizalmat.  Nehezen lélegzett, s egyre jobban elhatalmasodott rajta a vágy. Odaadón simogatta Sloan hátát, aztán lecsúsztatta kezét a fenekéig.

– Szeress! – suttogta.

Sloan felemelte a fejét, látta a lány vágytól felhevült arcát. Szerette Maggie-t,és minden érintésére felizzott benne a szenvedély. Erőteljesen és gyorsan hatolt a lányba. Meg akarta neki adni mindazt, amit várt tőle. Szerelmi játékuk önfeledt és vad volt, a legizgatóbb egyesülés, amit Sloan valaha is átélt. Elbűvölten nézte a bájos arcot. Látva, hogy Maggie már közel van a csúcshoz, még jobban magához szorította, és még mélyebben nyomult belé.

A megkönnyebbülés könnyei csillogtak Maggie szemében. Sloan a karjában tartotta, vigasztalta, nem is gondolt saját kielégülésére.

– Sajnálom – zokogta Maggie. – Kihasználtalak... úgy szégyellem magam.

– Jól van, kedvesem. Mindent értek. – Sloan gyengéd csókokkal hintette teli a lány könnyes arcát. – Ki mást használhatna ki az ember, mint akit szeret?

Maggie megtörölte a szemét.

– Szeretlek – suttogta fátyolos hangon.

– Tudom, Maggie. Mondd még egyszer!

– Szeretlek. Úgy, ahogy még soha senkit. Sokáig hadakoztam ez ellen az érzés ellen, de szeretlek.

Sloan kisimított egy hajtincset Maggie homlokából.

– Mindig is tudtam.

– Pedig azt hittem, hogy az én életemben nincs helye férfinak. Főleg nem neked.

– A birkáim miatt?

– Igen, és Helen White miatt.

Maggie töprengve nézte Sloant.

– Mindent elkövettem, hogy távol tartsalak magamtól – folytatta. – Csak ma értettem meg, mennyire értelmetlen volt ez a küzdelem, bár sokáig magamnak sem akartam bevallani.

A testük még mindig egymásba fonódott. Sloan a könyökére támaszkodva feküdt, hogy ne nehezedjen teljes testsúlyával a lányra. Hirtelen újra fellobbant benne a vágy. Megadta a lánynak, amit kért, de közben elfojtotta saját izgalmát. Amint megmoccant, Maggie érezte, hogy a férfi még mindig nem elégült ki.

– Sloan, hiszen te... – akarta kezdeni, de nem folytatta.

Sloan kissé elfordult. A tekintetük találkozott. Maggie szeme is újonnan fellángolt szenvedélyről árulkodott.

– Valósággal elvarázsoltál – suttogta rekedtes hangon a lány.

Sloan hangja mélyről jött.

– Remélem is, mert te ugyanúgy megbabonáztál engem. Én már akkor le akartam feküdni veled, amikor először megcsókoltalak. Tudtad?

Sloan lassan és izgatóan mozgott, Maggie szíve kalapált, izmai a végsőkig megfeszültek.

– Igen, és tartottam tőle. Még sosem csókolt senki úgy, mint te – mondta fojtott hangon. – Még annyira tapasztalatlan voltam.

– Én is. De az első pillanattól kezdve tudtam, hogy csak téged akarlak.

– Akkoriban még túl fiatalok voltunk ahhoz, hogy így szeressük egymást.

– Hogy érted azt, hogy így?

Maggie zihált. Egyre csak Sloan kérdése visszhangzott benne. Meg kell találnia a választ! Az elmúlt hetekre gondolt: a terveire, az álmaira és Sloan iránt táplált érzelmeire. Gondolatai teljesen összezavarodtak, képtelen volt eligazodni saját magán. Félénken pillantott fel.

Egyszer csak minden világos lett: szereti ezt a férfit! Ő az egyetlen, akit valaha is szeretett és valaha is szeretni fog!

Az elmúlt hetek minden aggodalma és feszültsége egy csapásra megszűnt. A megkönnyebbülés könnyei peregtek végig az arcán.

– Ugye ez a szerelem? – suttogta. – Az igaz szerelem, amely örökké tart.

– Ó, Maggie, én édes Maggie-m! – mondta Sloan, és sírás fojtogatta. Gyengéden megcsókolta a lányt, mielőtt ismét hatalmába kerítette a vágy.

Egy darabig csendben, szorosan összefonódva feküdtek. Sloan a bal karját Maggie párnája alá csúsztatta, a jobbját pedig a dereka köré fonta. Az éjjelilámpa nem égett, csak a holdfény szűrődött be az ablakokon. Mindketten nagyon kimerültek, mégsem tudtak elaludni.

Maggie szólalt meg először.

– Nem kellett volna megkérnem őket.

– Kiktől nem kellett volna mit kérned?

– A szüleimtől. Nem kellett volna megkérnem őket, hogy adják el nekem a farmot. Bebeszéltem nekik, hogy túl nagy anyagi megterhelés számukra. De hiszen évek óta együtt éltek ezekkel a nehézségekkel. Boldogultak volna továbbra is. Ha nem bírták volna a terheket, már régen eladták volna a farmot.

– Igazad van. – Sloan még jobban hozzásimult.

– Lehet, hogy nem akarták holmi idegennek eladni. Anyám bosszankodott is amiatt, hogy olyasmiért fizetek, ami egy nap amúgy is az enyém lesz. Az is lehet, hogy csak miattam akarták megtartani a birtokot.

– Könnyen lehet.

– Azt hiszem, a szüleim mindig is tudták, milyen sokat jelent nekem a farm.

– Ebben biztos vagyok.

Rövid szünet után Maggie folytatta.

– Azt hiszem, igaztalanul vádoltam azzal a szüleimet, hogy nem szerettek.

– Nagyon dühös voltál, kedvesem. Már szinte alig emlékszem arra, mit mondtál.

– A szüleim csak... egyszerűen mások. Ők csak egymásra figyelnek.

– Ennek csak örülhetsz.

– Örülök is. Az ismerőseim közül sokan elváltak.

– Vagy megözvegyültek.

Maggie odafordult Sloanhoz, és megcsókolta.

– Sajnálom – suttogta. Úgy érezte, a válásról ejtett szavai szíven ütötték a férfit.

Szótlanul feküdtek egymás mellett. Már későre járt, de Sloan nem akart elaludni addig, amíg Maggie ismét meg nem nyugszik. Talán végre meghozza a döntést is, amelyre régóta várt. Nem akarta megzavarni a töprengésben.

– Ugye át kell engednem a birtokot a szüleimnek? – kérdezte Maggie bizonytalanul.

– Éppenséggel nem kell...

– Azt hiszem, rosszul fejeztem ki magam. Azon töröm a fejem, eladjam-e a birtokot a szüleimnek. – Ajkába harapott, s fejét Sloan széles mellére hajtotta. – Jaj, annyira bánt! – suttogta megtört hangon.

Sloan végighúzta a kezét a haján.

– Tudom – próbálta vigasztalni a lányt.

– Annyi tervem volt.

– Tudom – ismételte lágyan Sloan.

– Les-szel olyan keményen dolgoztunk, és már majdnem el is készültünk. Már csak a nagy fészer és a főépület volt hátra. Megvettem a teheneket... a kancákat... kinéztem Bonnie-t és Clyde-ot. Annyira akartam a kutyákat...

– De hát megveheted a kutyákat, és a kancákat is megtarthatod.

Maggie felegyenesedett.

– Hogy érted ezt?

Sloan felült, és felkapcsolta a villanyt. Itt az ideje, hogy előrukkoljon a javaslatával.

Maggie kisimított néhány tincset a homlokából, és kíváncsian nézett rá. Kissé felhúzta a paplant, betakarta meztelen mellét.

– Mit akarsz ezzel mondani? – kérdezte bizonytalanul.

– Megígértem neked, hogy mindig őszinte leszek hozzád. Maggie, tisztában kell lenned néhány dologgal. Ma este nagy előrelépést tettél, de valamit még mondanom kell.

Csak nem mérges rám? Nem, inkább határozott és ellentmondást nem tűrő, – gondolta Maggie. Kicsit meglepődött ezen, és kellemetlenül érezte magát. Ma éjszaka olyan közel kerültek egymáshoz. Talán Sloan nem így érzi?

– Kérlek, Sloan, mondd el.

A férfi bólintott.

– Ma megkérdeztelek, hogy hozzám jössz-e feleségül, de te csak a birtokról beszéltél. Tudom, milyen sokat jelent neked a farm, ezért nem faggattalak tovább. Azt hittem, találunk megoldást az együttélésre, a házasságra. Kell hogy legyen megoldás. Azt mondod, hiba volt rábeszélni a szüleidet a farm eladására. Ezt nem tudom megítélni. Értelme s nő vagy, és biztos vagyok benne, hogy mindig meggyőződésből cselekszel.

– Igen – suttogta Maggie.

– Mindent felajánlok neked: magamat és mindenemet, amim van. Itt, az én farmomon foglalkozhatsz lótenyésztéssel, ide hozhatod a két kutyát is. De a szarvasmarhák számára nincsen hely ezen a birtokon.  Egész életemben birkákat tenyésztettem, és ez már így is marad örökre. Ebbe bele kell nyugodnod.

Maggie csak nézte szótlanul. A javaslat mélyen érintette. De mielőtt válaszolhatott volna, Sloan folytatta:

– A házam, a földem, jómagam, minden legyen a tiéd, ha akarod. A szüleidnek kell a farm, különben nem jöttek volna vissza. Még nem olyan idősek. Talán a segítségeddel újra sikeressé tehetik a marhatenyésztést. Add el nekik a farmot, kérlek. Költözz hozzám, legyél a feleségem és a társam. Kell nekem egy asszony, aki segít újjávarázsolni a birtokot, hogy a legszebb és a legnagyobb legyen az egész környéken. Kell nekem egy asszony, aki tudja, mit jelent nekem a föld. Egy asszony, aki a karomba simul, és ha mosolyog, elgyöngül a térdem. Maggie, szeretlek. Ha csak félig ennyire szeretsz, már nem érhetnek kudarcok. Légy a feleségem, kérlek!

Maggie-nek könnyek folytak végig az arcán.

– Sloan, ez... ez igazán meglepetés – mondta halkan.

– Meglepetésnek szántam.

– Nem is tudom, mit mondjak.

– Miért tétovázol?

Maggie elgondolkodva nézett körül a szobában, de nem sokat látott a környezetéből.

– Maggie, már délben megkértem a kezed. Nem lehet olyan óriási újdonság számodra a hír.

– Nem, nem erről van szó, egész másról... – Sötét, könny áztatta szemmel nézett a férfira. – Sloan, soha nem egyeznék bele egy házasságba csak amiatt, mert egy férfi felajánlja nekem a farmját.

Sloan megdöbbenve nézett rá, majd elmosolyodott.

– Maggie Holloway, senki sem tételezné fel rólad, hogy csak azért mész férjhez, mert a jövendőbelid birkatenyészetet ajánl neked.

– Ebben igazad van – ismerte el. – De nem félsz, hogy csak azért mondok igent, mert már nincs saját birtokom?

Sloan szíve hevesebben dobogott.

– Tehát igent mondasz?

Magában Maggie már régen eldöntötte, hogy a felesége lesz. Akkor is igent mondott volna, ha azt javasolja, hogy az esküvő után költözzenek a városba. A lényeg az, hogy közös jövő vár rájuk!

Mindenesetre egy biztos: nem a Holloway-farmon fognak élni. Egyszeriben rájött, hogy tévúton járt, amikor mindenáron meg akarta valósítani az álmát. Kezdettől fogva számolnia kellett volna azzal, hogy apja visszajön a farmra. Egyre jobban elhatalmasodott rajta a férfi iránt érzett szerelem. Kissé megemelte a paplant, és szorosan hozzásimult. Amikor Sloan átkarolta, Maggie a tenyerébe fogta a férfi arcát.

– Most mondok igent – suttogta. – Jobban szeretlek, mint gondoltam. Sosem hittem volna, hogy ennyire lehet szeretni valakit.

– Sosem fogod megbánni – mondta a férfi ünnepélyesen.

– Te sem fogod megbánni, kedvesem – suttogta Maggie.

Sloan lekapcsolta az éjjelilámpát. Szemüket behunyva, szorosan egymáshoz simulva feküdtek.

– Holnap felhívom anyut és aput – mormolta Maggie álmosan.

– Talán elmehetnénk hozzájuk, és beszélhetnénk velük.

– Jó ötlet.

Maggie elégedetten bújt Sloanhoz.

– Maggie, olyan boldog vagyok, mint még soha.

Boldogság! – villant át Maggie agyán. Eddig szentül hitte, hogy az igazi boldogságot csak a saját farmján találhatja meg.

Lelki szemei előtt újra elvonultak a nyár eseményei. Különösen egy kép ragadta meg: Sloan arca. Egy pillanatra közös jövőjüket is maga előtt látta. Boldogság járta át. A szerelem, a biztonság és a beteljesült élet tudata végleg megnyugvással töltötte el.

– Én is nagyon boldog vagyok – suttogta lágyan.

Ekkor vette észre, hogy Sloan elaludt, és az utolsó szavait már valószínűleg nem hallotta. Mosolyogva hunyta le a szemét. Még sok-sok ideje lesz arra, hogy elmondja neki, és kimutassa, milyen boldoggá tette őt.

